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Carraraerne.
Kortalling af A. v. Tromlitz.

Tredie Afyeling.

Syrften.
in

CCavitain Dolents von Ravenna, et Lem. af hin Fa=

milie, fom allevede i lang Tid herffede i Ravenna, havde

en betydelig Indfiydelfe ved den venetianfte Gær, da han

havde hvervet og tilført Republifen 200 Kyrasferer og

300 lette Ryttere, Han var en jævn, i den Tids Krigéz

£unft vel bevandret Mand, hvem hans Andergione ærede

og elgtede fom deres Fader. Soldat fra fin tidligfte

Ungdom var Krigerhaandværket blevet ham til en Bane

og omendffjøndt hans bløde Sind ofte forbittredes over

Krigens Rædsler og han neften blev faavet i enhver Fagt=

ning, vilde han dog iffe endnu frille fig fra fine gamle

Krigsfammerater og begive fig til Ro i fit Hjem, Bed

flere - Leiligheder havde Proveditoren Mrorarori lært at

fjende ham, og.devr havde, trods deres forffiellige Cha:
”

vakteer, dannet fig en Art Venffab imellem dem, faaledes

fom det var muligt mellem en aaben, brav Kriger og ef

Medlem af det aldrig oprigtige Signoria, Detfe BVen-
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tab funde Begtrice taffe for at hun iffe blev bragt til

Canct Agatha og derved overgivet i Stefanos Hænder.
Gun havde tillidsfuld fulgt Capitainen til hans Bo:

i lig, fom, efterat Giacomos Stjæbne var afgjort, fpurgte
hende, hvad hun nu vilde foretage fig; han troede at £un-

ne love hende Friheden, hun maatte note overlægge det,

Paa Gigcomo Funde hun iffe-mere ftole, engang falden
i Republifens Hander, var han. tabt for beftandig, fand-
fynligviis maatte Conftance Peralta ogfaa forlade Staz

den, DBestrice betænkte fig intet Dieblit, "Rad mig fo:
res til Fyrften af Padua!” bad hun.

”Hpad vil 3 der?” fpurgte apitainen‚U velmeent

advarende hende, Kun endnu i fort Tids ce Paduas
Porte fri, derpaa drager Venedig med hele fin, Magt for
dette” Carraraernes fidffe Afyl og 3 maa der lide Hunz
ger, Elendighed og alle en’ Beleivings Nadsler.”

”Lad mig komme til’ Padua!” gjentog hun.
Mu, jeg vil adfperge Proveditoren, om jeg’ ter

def, thi hev ere mine Hander mere bundne ved Carraras

Elffede, end i Vicenza 'ved den ubetydelige Bitharfpiller,
— Berolig Eder!”

Efter nogle Timer Eom han tilbage og bragte Ber:
trice den Efterretning, at hun havde fin Frihed og Eunde

begive fig til Padua, Han vilde anbefale hende til Mark:

greven af Mantua og tillige bede ham om, i det Tilfælde
hun onjfede det, igjen at lade hende drage frit ud af Paz
dua, ”Men her vaader jeg Eder, ”iffe at forlade Hufet,
Proveditoren maa endnu flaane Stefano og overalt fan

jeg ikfe beffytte Cder, til derfor herfra, Conftance De:
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valen maa allerede imovgen forlade fit Yallads og, om

endfkjondt frei, opholde fig i” nogen Tid paa et andet Sted,”
Allerede den følgende Dag tiltrandte Begerice Reifen

ledfaget af Poleneas Tjener, og forlod med’ et veemos

digt Hierte den "Stad, hvor hendes Lyffe faa "hurtigt have
de blomfiret,, men ogfaa lige faa hurtigt visnet, ”Gaa

hellere til Ravenna,” bad Capitainen hende endnu ved Af-
ffeden. 1”Min Bvoder vil "afene for min SÉyld mods

tage Cder venligt, lev der: et frille, forgfrit Liv, og maaz

ffee finder I da et Hjerte, fom Fanilere Eder at glemme
det Henrundne,

;

Min Vet fører mig til Dften, ikfe mod Syden, min

Skjeebne drager mig, jeg "aner det, til Lagunernes Stad,”
foarede hun bedrøvet,” ‚”Roligheden er borte fra mig,
jeg maa ud f det flormende Liv; til demuiiykfelige er jeg
fængflet: med moplofelige: Baands "Jeg takfer Cder, «Herre,
for Eders Tilbud, wredes ifÉe fordi jeg iffe imodtager det,
jeg ftaaer. iffe mere til atı hjælpe, Naar Gders Stridg:

hingft, foragtende det tæmmende Bidfel, jager med Eder
over Dale og Høié, maa I da ifÉe følge, og fan I med

fraftig Haand afholde den derfva? Den gale" Heft er min
yilde Siebne, den drivermig fra Livets ftille Bane vpad'og
nedad, jeg mag folge, var min Billie til at modftaae end

not faa ftærf,  Har I ikfe hørt om Bafiliffen, fom til
træffer. den. Ulykkelige med fit Slommeblit, der mod

fin Billie, thi han Ejender Faren, ikke fan undgaa Udys
vet? — Gar I. hørt tale om Scala, fom med fin Sang
lokkede: de Forbifeilende? De vidfte at de: feilede Døden

imode, og dog maatte de. fiyre Fartoiet efter de loffende

'
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Zoner og følge Trylleriet, Saaledes cv det med mig.

Jeg veed at hvad der tilhører; Corrarserne finder fin

Undergang i Venedig, jeg veed at Elendighed og Sram:

melfe venter mig der, jeg veed at jeg fan iffe hjælpe ham,

ng alligevel drager det mig derhen, alligevel drømmer jeg

ved Dag og Nat, at jeg fan opvarme Signoriets iisfolde

Hjerter, omendffjendt jeg veed, at jeg hellere fan vedde

ham ud af den hungrige Tigers Kloer end af Sanct

Marcos Fængfler. Derfor lev. vel, tanE venlig paa mig,

og fulde; Døden falde: mig hurtigere herfra end Cder,

faa vær vis paa, at jeg deroppe for Guds Throne vil

bede for Cder, ædle, brave Mand !”

»Nu, faa gaa med Gud!” fagde den gamle Kriger,
der ffammede fig ved den Beemod, fom havde rn ham.
Rey vel, bliv from og god!”
aa Reifen var Beatrice ftille og henfjunfen i fin

Smerte, ferft da de faae Paduas Porte, Benetianernes

Lei, fom allerede havde indfluttet Staden, blev Smer:

ten levende og det Skeete traadte for hende uden Drøm,

uden Haab. ”Hvortil nytter Haabet mig,” fagde hun hen

for fig felv, ”den ædle Slægt vil gaa under og jeg med

den! Endnu idet jeg falder med den er jeg ftolt af at

jeg tilhører den.”

Hun blev nu ført til Galeg33o Bonzage, fom, da

han havde Left Polentas Brev, hilfede hende venligt, og

- Tod hende efter Ønffe ledfage til Paduas Porte. ”Bil

Y igjen forlade Staden,” fagde han, da han forlod hende,

”faa henvend Eder Eun til mig, Eders Dnffe flal for min

Gens Skyld, fifkert blive Eder tilftanet,”
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Da der endelig efter lang Venten aabnedes en lille

Lange paa Paduas Port og hun faae Carrersernes graa

Palads, fom hun havde betragtet med Gyfen og fom
ftedfe var forefommet hende fom et Fængfel, overfaldt en

ufigelig Angft hende, hun vaflede næften gjennem Gader=

ne og funde iffe forklare fig denne Modløshed, der havz
de bemægtiget fig hende,  GiÉ hun iffe fin Fader imøde?
Fandt hun iffe hans Arme aabne, hans Bryft frit for at

funne hvile derved, Men ogfaa denne Zanfe betog hende
iffe den Angft, fom havde grebet hende; med beflemt

Hjerte ffreed hun gjennem Palladfets høie Portal, opad
Trappen til Fyrftens Forværelfe, Han var iffe i Slot:

tet, hun maatte ftyre fin Ufaalmodighed og opføgte imid-
lertid Antonio,

Sun fandt den gamle Mand bleg og mat paa fit
Lei, Biscomos Skiebne havde brudt hans Mod. Den
ublide Modtagelfe af-"Fyrften, fom juft iffe med Uret til

regnede ham en Deel af Aarfagen til hans Søns lytte,
havde ganffe nedbøiet ham, ”Kommer Du alene?” fpurgte
han den Judtrædende, vg da hun bejacde dette, fyntes
den fidfte Haabets Straale at udfluffes i hans matte

Dine, han vendte Beatrice Ryggen og taug. g

Beatrice var dybt jog fmerteligt greben af denne

Mvdtagelfe, Hun fad fig ved Antonios Seng og faae
fivt paa den Mands folde Fræk, hvem hun fiedfe havde
betragtet fom fin anden Fader, ”Giacomo er ført fan-
gen til Venedig!” fagde hun endelig, Ved disfe Ord

fmilede han bittert, ”SfÉylden derfor bærer jeg,” mums

"Tone han hen for fin. ”D, Menneffets usle Viisdom!”



foev han pludfelig op, 09 hans Dine fane morkt iveirek,

fom om .han vilde vredes paa Himlen, ”Havde jeg fulgt

mit Hjerte og iffe min Forftand, havde jeg. fulgt den

gamle. Capitains Raad og overgivet Slottene til Vero:

nas Borgere, førend del Verno Eunde ryffe ind, faa hav:

de de med Glæde frigivet Bincomo og jeg var med ham

og Krigerne— fom Gud fordemme for deres Meenerd —

uhindret draget til Padua, Men en lumft Munf og en

hævnfyg Dvinde blandede fig deri, og faaledes maatte

Spillet gaa. tabt.”

”Bredes. iffe paa Conftance!” afbrød Beatrice

ham, ”hun hav handlet ædelt, hun har givet Giacomo

et Frifted,”
»Zaabelige Barn! Falder Du det Wdelmod, naat

Du med djævelft Glæde flyrter en Ulykkelig i en Afgrund,

hvoraf Intet fan vedde ham, og Du da unyttig ræffer

ham Din Haand?— At angre fine Synder, at ville gjøre

den god igjen, er velgjort, men itfe Wdelmodighed, fom
desuden en Qvinde ikke ex iftand til af udøve,

”Uldrig, mener 3?” fagde Begtrice afbrydende

ham, ”jeg troer dog —”

”Ja naar en faabelig Lidenffab har grebet Cder,

opvørt Eders Sind, fat Eders Blod i Bevægelfe, fan cer

J iftand -til 1 et berufet Diedlik af udøve en ædel Hand:

ling, fom 3 fiden vilde angre af have udført. Men

naar roligt QOverlæg maa bejtemme Handlingerne, naar

de udfpringe af and og Hjerte, ie af flygtigt, vildt

rullende Blod, da fan I vel handle liftigt, ‚men iffe

ædelt.”
;



on

Beatrice faae frænfet ned for fig, den gamle Mands

Ord, hvem hun havde agtet faa heit, fmertede Hende.
»Du er en af de Bedre af Dit Kien,” vedblev An

tonto, hvem dette iffe undgik og fom ikfe gjerne vilde

bedrove hende, "og alligevel — Du har handlet bravt

mod: Bincomo, har opoffret meget for ham, og hvad der

er endnu mere hos det fordærvede Kjen,, har opoffret det

med. et veent Hjerte, og dog— "prøv Dig ftreengt 09 Dw

vil finde, atıKjerligheden, den fandfelige Kjærlighed fom
vifte Dig: den ffjønne Mand ved Dag og Nat, fmyEket
med glindfende Farver, alene formaacde: Dig dertil.
Din Phantafi, fom malede Dig det ftorfte Offer, fom det

meet belonnende, er alene: Kilden, - hvoraf Dine Handlin-
ger udfpringe.”

Beatrice folte vel, at den Gamleriffe havde faa
ganike Uret; hun tang! og "vovede ifo at foare, Da
traadte en af Fyrftens Tjeneve ind og bragte hende Be:

faling til firar at begive fig til hans Herre, Sun adlød
med -Skjelven og forlod Antonio,

2.

>Du fom alene?” fagde Fyrften til Bestrice, hans
Aafyn var alvorligt og Sorgen betyngede hans Pande,
”Ovad er der blevet af min Son?”

”De have ført hanr til VenedigI” foarede Beatrice,
og vovede iffe fon ellers at hilfe Fyrfien med barnlig
Hiertelighed.

”Cid Dig ned!” fagde han efter et Dicblife Taunus:
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hed, ”ug fortæl mig Alt, forglem iffe den mindfte Om:

flændighed, enhver Ubetyelighed hav Værd for mig; jeg
funde fun erfare faa lidet af Antonio,”

Beatrice fad fig med bankende Hjerte; Fyrften havde

endnu iffe fagt hende noget venligt Drd, iffe ffienket

hende noget BE, fom fontes af Eomme »fra Hjertet;
hans Opførfel var fold og afmaalt, og betog fnarere

Beatrice al Tiltro end opvafte den, Hun fortalte nu

Alt hvad der fiden hendes Ankomft i Verona var mødt

Gigcomo, og hvad hun, fiden hun iffe havde feet ham,

havde hørt om hans Skjebne.

Fyrften hørte opmarkfom til og afbrød. hende undertis

den, idet han fpurgte hende om dette og hiint; derpaa

fagde han veemodig hen for fig: ”Hans Lod er faldet,

lad nu ogfaa mit blive fom det vil! — Ved hvis Hjælp

fom Du i Frihed?” fpurgte han derpaa pludfelig, og da

Beatrice fagde ham, at Capitain Polenea havde antaget .

fig hende og ladet hende geleide til Marfgreven af Man:

tig, overraffede han hende med det dybt nedværdigende,

neften ligegnidige Spørgsmaal: ”Og hvilfen Priis maatte

Du betale derfor ?”

Saa paafaldende dette end maatfe være Begtrice,

faa meget opvafte det hendes Stolthed, hendes Selvfø-

Ielfe. ”En Pviis!” fagde hun og Funde iffe ffiule fine

Følelfer og Smerte. ”Dg flød end iffe Egrrarsernes

Blod i mine Aarer, faa vilde jeg dog aldrig funne funk

jaa dybtDP?
i

Fyrften ftod rafÉ op ved disfe Ord, Eaftede et medl

dende BUE paa Pigen og forlod hende.
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”Dgfaa dette endnu!” fuffede hun, ”ogfaa endnu

denne Kulde af ham og denne Mistanke! Nu, fyld fun

beftandigt Bægeret til Randen, onde Skjebne, jeg vil

desuagtet fømme det modigt!”
Hun gif til fit Værelfe og fandt Siorellg der, fon,

faafnart hun havde hørt om hendes Anfomfi, ilede med at

opfsge hende.
Her har i faa Dage meget forandret fig!” fagde

den fro Pige, efterat hun heit havde udtalt fin Glæde

over at fee Beatrice, der nu var hende mere velfommen

end nogenfinde, ”Her tænfer Enhver fun paa Krig, fa=

Ter om Veronas og Gigcomo Carrarss Ulyffe, endnu

har Ingen fpurgt om Eder og hvorledes det gaaer Eder.

Hele Staden er i Bevægelfe, enhver Borger vufter fig,
og fom de fige, vil det blive en frygtelig Kamp, Men

3 hører iffe paa mig! — D, fiig mig hellere, hvorledes
det gaaer Herr Giacomo, jeg fager faa inderlig Andeel i

hans Skjebne,”
”Ja, Pige, Du har fandelig trolig og virffom taget

Deeli hans Sfjæbne!”” fvarede Beatrice, og fortalte
hende Alt.

”Signora!” afbrød Pigen hende og ftærk Rodme

farvede hendes Kinder, ”nu ev det forbi, jeg vil aldrig
gienfee ham, derfor fan jeg fige hvad der foregaaer i mit

Hjerte, Seg har fun gjort faa lidet for ham og havde
dog glad hengivet mit Liv for ham, thi blandt alke Mænd,
fom jeg hidindtil faae, var han den Enefte, fom jeg fluts
fede i mit Hjerte, den Enefte, efter hvem mit Hjerte flog
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længfelsfuldt, omendffjøndt han iffe har lagt Mærke til

den flaffels Siorells,
Denne Tilftaaelfe fagde iffoBegtrice andet end. hvad

hun allerede i Forveien vidfte. Siden Siorelle overras

ftede hende hos Gigcomo havde hendes ffarpe BHFE gjen-

nemffnet Pigens Hjerte, den Sang hun havde fjunget, da

Beatrice for førfte Gang gif til Conftsnce, havde be-

fræftet hendes Formodning, og hvor liden Fordring hun

endnu funde gjøre paa Gincomos Hjerte, faa havde dog

denne Oydagelje lige faa lidet været hende ligegyldig den=

gang fom nu, Men hun funde iffe vvedes paa Pigen derz

for; hun følte jo felo, "hvor fvært det var af udøve

Magt over fit Hjerte og tiluffe det for en Tilboieligheod ;

hun faae fun i hende en Lidelfesføjter og derfor blev: hun

hende defto fjærere«
”»Seg hav ofte misundt Cder,” vedblev Pigen, ”ofe

beluret Eder, naar I laa i hans Arme, og da min Frue,
hvem Gud giengjelde det, fattede det djæveljfe Forfat af

ødelægge Cder ved Gift, da frygtede jeg for Cder, fom

om & var min Sofier; jeg hadede Eder iffe, fordi 3

var den Anffelige og jeg den Haablefe.”
»&iig mig, Siorelle, veed Du Grunden til, foonfok

Signora Peralta valgte Dig blandt alle fine Piger, til

at følge hende til Sanct Felice?” fpurgte Beatrice, for

at aflede Pigen derfra.
”Seg troer at Eunne ane det,” fvarede denne, ”jeg

ffulde loffe Carrara,”

Det anede jeg ogfaa !” fagde Beatrice, "men Haaz

bet og Længfelens Tid er nu forbi, fun Frygten ev bee
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vet og tilbage, Jeg troer iffe, Storelle, af min Urvoligs
hed lader mig blive her i Padua; hvad ffal jeg her? Er

Familien Cørrørg mig end dyrebar, faa veed jeg jo dog
af den iffe "fan nytte mig herz mig: driver det til Ber

nedig.”
Signora I’ raabte Pigen forundret,
”Du mener at jeg frucs af Fare? Sa, jeg Fjender

den.  Gift.i den fri Republik ev Enhver en af Speidere

omgiven Slave, ethvert frit Ord bliver til Dolfe mod

vort eget Bryft, enhver Handling, fom mishager Signos
riet, bringev evigt Fangenjfab eller Død,” Jeg ved, af

jeg der fan opoffre mig for Giacomo, men fun hjælpe

ham lidet; men. hvov var den UlvÉfelige, fom iffe endnu

faae et mat Glimt af Haab i fin Nat? Og Siorelle,
hvad Fan jeg endnu tabe, naar jeg har tabt ham? Et Liv

fuldt af fEuffede Forventninger, et forfiyrret Paradiis, en

Blomftermark, paa hvilfen endog den mindfte Marfblomft
er ondffabsfuldt nedtraadt.”

Stefano er ogfaa der,” afbrød Siorells hende,

»Helleriffe ham frygter jeg mere.  Dolken, fra hvil
fen jeg aldrig filer mig, beffytter mig for det Frygte=
figfte; for mig har Livet intet Gærd mere, Vil Du følge
mig til Venedig ?”

”Gjerne, hvorhen det end var, endog i Døden for
ham!” fvarede Siorelle, x

Med disfe Ord havde ogfan hun viet fig til Bestrices

morfe Sfjebne,



Fovftærkede ved Beleiringshæren fra Verona, indes
fluttede Venetianerne nu Padua fra alle Sider. Hele det

herlige, flade Land var fabt for Carrarserne; de forfvas
vede dem endnu i de fafte Slotte; Monfelice, fon var

provianteret for fyv Aar, haanede Venetianerne, Caftel
Beldo, Citadella, Campo Sanct Pietro, forfvarede fig man: |
digt, og i Padua, hvortil 12000 vaabendygtige Landmænd

vare flygtede, var Alt beredt til fapper Modftand. 40

StyÉfer fvært Sfyts flod paa Boldene, Krudt og Krigs:
fornødenheder af alle Slags vare ophobede i Mængde,
Levnetsmidler vare forhaanden i Overflod, og 6000 Col:

dater, en i Troffab prøvet Sfare, havde med deres Anz

fører, Philipp von Difø, ved Erd forpligtet fig til at

forfvare Padua til fidfte Mand, men mere end alt dette

var Borgernes Kjærlighed og Zroffab, fom glade vare

beredte til af offre Liv og Blod for deres elffede ‚Herre,
Carrara en fiffer Borgen for at han, om end alle Fors
bundne havde forladt ham, dog endnu Funde ftille fig dris

flig mod den flolte Republik,

Derfor faae Fyrften af Padua, om end tet forgbes
funget Hjerte, faa dog .med freidigt Mod fin Stad om:

ringes af Fjenden; han vilde hellere begrave fig under

dens Ruiner end overgive den til de frolte VWenetianere,

Ligefom han [fænfte ogfaa hans Son Sranzesco, der,
befjælet af famme Mod, hang ved den engang fattede Ber

flutning og gjorde Alt hvad der var nødvendigt for at

bringe Liv i den, Fra Midnat til Middag overtog Fa:
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deren Forfvaret, og fra Middag til Midnat hans Son

Svanzesco; Kandfolfene bleve dagligt »vede i Vaaben,

og felv Geiftligheden undlod iffe ved fromme Formanin=

ger at opfordre Folket til Troffab mod dets Herre vg

Stadens tappre Forfvar,
Holdt tilbage paa Sygefengen, maatte Antonio blive

uvirkfom ved alt dette, Tun fjeldent beføgte Fyrften ham

og meddeelte ham fine Planer og AUnffuelfer. Denne

Mangel van Tiltroe "gjorde den gamle Mand mere ondt

end hans Sygdoms Smerter, og dette, famt den Tanfe, at

fee den Familie gaae under, fom han havde tjent fra fin

tidligfte Ungdom og hvis SÉjæbne var faa inderligt ind=

vibleti hans, vovede ham den fidfte LivsÉraft,” Undertiden

funie Begtrices Nærværelfe, om end. iffe opmuntre ham,
thi hun behøvede jo feld Opmuntring, dog virke velgjøs
rende paa ham; Synet af hende forte ham ofte tilbage
i den jEjonne, forgangne Tid og lod ham forglemme fine

Lidelfer, Lykkelig var vel ingen af Slottets Beboere.

Tanfen paa Giacomo og hans førgelige Sfjæbne forftyrs
vede al Glæde, og Blitfet paa den fjendtlige Leir, fom
med hver Dag indefluttede Staden fnævrere, viifte ham

fun en møre Fremtid.
For Beatrice blev dette Liv fuldt af Sorg og Nod,

dette uvirkfomme Liv, hvor hun iffe funde handle for
Giacomo, fra Dag til Dag utaaleligere, Foriten fog,

. endog naav Stadens Forfvar iffe bejfjeftigede ham og

han i fit Palais hvilede fig efter Dagens Befværligheder,
iffun lidet ;Øenfyn til hende, og fun naav Tilfældet førte
dem fammen, hvilket fædvanligt ffeete hos Antonio, talede



han nogle Ord med: hende og det med paafaldende Kulde.

Fruftené forandrede Opforfel undgif iffe engang Antonio,
men han vogtede fig at berøre det for Begtrice, da han

faae, at det vilde. fmerte hende dybt, Endog Sranzescø

Carrara holdt det iffe for Umagen værd at jljuler en

Slags Ringeagt, naar han mødte hende, faa: at Beatrice

teoede fuldt og fait at Fyrften. ogfaa for hanr havde gjort
en. Hemmelighed af hendes, Fodfel, Alt dette beftemte

hende beftandig mere til at forlade Padua. At hun iffe

mere unde gjøre det hemmeligt og: uden fin Faders Villie

indfaae; hun; hun befluttede derfor, da denne efter en

lille, for de Beleirede Iykkelig Fægtning var vendt mere

fornsiet tilbage ‚end ellers og hun om Aftenen vidfte ham
alene i fit Verelfe, at gane til ham og foredrage ham
Bønnen,

Med banfende Hjerte "traadte hun i hans Gemaf,
nærmede: fig ham frygtfom, bøiede fit Knæ, faae bedende

vaa ham og Éysfende hans Haand: fagde hun: ”Naadige
Derve 1” — faaledes maatte hun, endog naar de: vare ales

ne, falde ham Hi ”jeg fommer med en Bon, fon jeg
"frygter: for vil opbringe Eder imod. mig,”

>Zael!” afbrød Fyrften hende.
Det: bliver mig for fnævert her-i Padua, for bes

£lemt, jeg føler mig her faa uvirkfom, faa overflødig, faa
forladt, lad mig drage ud, Seg vil drage til Rom til

den hellige Fader, til Florenz til Cders: Venner,” til Be

nedig fil, Eders Fjender. Datteren vil virfe og Under:
handle for: Faderen; vove fit Liv for Broderens Frihed,”
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Furften' fmilede, men: faae dog venlig ned paa Pigen,

hvis ellers fan fyrige Øie nu taarefyldt betragtede ham,
”Giv mig en tro Zjener med,” vedblev hun og troede

at fee Haabet Infe i Fyrftens venlige Blik, "at jeg fan

reife uden mandlig Bedæfning; fiig mig, hvorhen jeg farft
ffal vende mig, til Florenz eller Venedig, men lad mig
fnart fomme herfra.”

Fyrften var rigtignof overraffet af denne forunderlige

Bon, men iffe vred. Hvad vil Du fvage Pige udvirke i

Venedig, Florenz og Rom, hvad Fan Du gjøre for mig og

Gigcomos?%”

”Zeg ved det iffe felv, min naadige Herre, men

Gud indgav mig den Zanfe, en ufigelig Længfel drager

mig derhen. Lad mig flippe herfra. Drager jeg end om

fom en Xveniyrverinde, faa veed jo dog ingen uden Gia:

como og Gud at jeg er Eders Barn,”

Ved disfe Drd omtraf Sfyer Fyvftens Pande, han

blev urolig, talede afbrudte Ord og fagde endelig: ” 3

Floren; maa Du føge Hjælp, i Rom Penge for mig. "3

Venedig? — Der ere Fængflets Dorre fieldent aabne for

Penge, men Skjonhed aabner dem undertiden, der funde

Du bedft være til Nytte; befri Giacomo, intet Offer
være Dig for ftort derved, og jeg vil for evigt være Dig

forpligtet,” — Bed disfe Ord, hvis Betydning: Beatrice

iffe Eunde forklare fig, flod han op, tog en fuld Pung
med Guld af fit Statol og rafte den Forundrede den, der

fun nølende modtog den fom en mild Gave, Guld er

Dig nødvendigt, tag det derfor Fun!” fagde han, ”jeg
vil medgive Dig to Tjenere fil Heft og et fladfeligt Muul:

en
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dyr for Dig, famt Anbefalingsbreve til Rom og Floven3.
Men hvorledes vilDu komme giennem den fjendtlige Leiv?

Paa den fidfte, endnu aabne Vei have de idag bygget en

Sfandfe, ogfaa den er fpærvrret,” Begtrice betroede ham
nu Markgreven af Mantuas Løvte, — Nu, forføg
Din Qytfe forf hos ham, funde Du vinde mig den

Mand, faa vandt Du mig meget, Imorgen ganffe tids

ligt,” fagde han Eoldt, ”SÉulde jeg ikke gienfee Dig, fan
veis med Gud og lad mig fnart høre fra Dig; min Ge

heimeffriver ffal underrette Dig om hvorledes Du Fan faa
Breve til mig.” Med disfe Ord tilvinfede han hende at

bortfjerne fig, ftod felo op og gif fil fit Sovcfammer.

”Zader!” raabte Beatrice, fmerteligt faaret af Fyr:

ftens ufjerlige Kulde, ”vil I faaledes frilles fra Evers

Barn, fom gaaer den filfre Død imsde? Sfilles iffe fra
mig uden at medgive mig Eders Velfignelfe paa min farez

fulde VBandring, vær iffe fan haard mod Eders Datter 1;

Hun Faftede fig for hans Fødder og omElamrede hans

Knaz; Fyrften veifte hende op. ”Ia, Beatrice,” fagde

han, ”jeg havde ner handlet uretfærdigt imod Dig, jeg

havde nær, for iffe at bedrave Dig, overladt Dig til et

Bedrag, fom Eunde have flemme Følger for Dig. Sid

Dig ned og her rolig paa mig,” Hun fad fig forvent,

ningsfuld, da udtalede han de ryjtende Ord: "Du er iffe

min Datter!”

»Bigcomo!” raabte Pigen glad vg en Himmel fuld
af Salighed laa i hendes SHE,

»For flærkt greben af Faderfolelfen tankte jeg ikke

modent efter i de forfte Dieblikte; Glæde over at have
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gienfunden en Datter, Befymringen over af Du funde

fiaa i en ftrafværdig Forbindelfe med min Søn, be

fFieftigede mig for meget til at jeg med far Aand

havde funnet overffue Alt, desuden havde jeg i de fers

fie Dage fundet for "megen Behag i Dig til af prøve

Alf med Overlæg. Men da Du flygtede til Vicenza, op=

fteeg der Tvivl hos mig, Du fontes for ung, mit Barn

maatte være æltre, og jeg fendte en fortrolig Mand fil

Brescia, for åt indhente nærmere Efterretninger om Din

Fødfel. Den famme Dag da Du drog til Verona Tom

Manden igjen og bragte mig den fiffre Efterretning, af

det mig af Din Moder fødte Barn, fom havde havt ct

lile Mærke over det venfire Die, var død fort efter dets

Fødfel, men at en anden Datter, hvis Fader var bleven

ubetjendt, var af Medlidenhed bleven modtaget af en vene=

tianft Dame, og hvad der fiden var bleven af hende vidfte
man ifkfe,” — Medens Fyrften fortalte Beatrice dette,

havde hendes Himmel fuld af Salighed mere og mere

formarket fig; betragtende Fyrften, fyntes Pigen nepz

pe at høre paa det, fom han fagde; hun blev ftedfe

livlofere, ftedfe mere bleg, da Fyrften faug og fane paa

hende, tvang hun fin Mund fil et Smiil, men det

var ef fan fmerteligt Smiil, at det greb hans Inderfte.
— ”Fat Dig, Beatrice!” fagde han beroligende, "for

Mangel vil jeg beffytte Dig om Du end iffe er mit

Barn; i denne forgelige Tid ev def ingen Lyffe at være

Fyrften af Paduas Datter, Anede Du Intet? Kunde Du

da troe, at jeg havde ladet Dig drage ud paa Wventyr,

derfom Du var min Datter? Nu er Du fri, intet binder

zn,
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Din Villie, ingen Stand, intet Forhold indftrænter Din

Virkekreds. "Fag hør)” fagde han og”trykfeden hende "en

anden Pung med Penge i Haanden, ”gaa nu, ver tat:

nemmelig og Ted vel?”

Sftedet for Svar, iftedet for Tak lagde Beatrice

Pengene faus paa Bordet, greb med Heftighed Fyrftené
Haand, prasfede den til fine Læber "og ilede ud.

»Dine Zaarer brænde mig,” fagde Tyrften vort og

Vidffede" Taarerne af fin Haand,” Du var værd? at

være min Datter””

4,

Da Beatrice traadte i fit Gemak forjfrrtfedes Ste:
rellg ved Synet af hende; hendes Aafyn var blegt fom
Døden, hendes Die ftivt, hendes. SÉridt vaklende,

”Ovad feiler Eder?” fpurgte Pigen sængftelig, ”hvad
er der forefaldet?” i

Beatrice fvarede intet, faae 'ftivt hen for fig og de

Elare Taarer rullede over hendes Kinder,
”Zael Fun, jeg beder Eder for alle Helgenes Sfyld,

tael Eun!” bad Siovelle, ”hvad er der mødt” Eder ?”

"Mig?” foer Beatrice. op, fom opvaagnet af en

Dream, ”ja, Storela!” fagde hun og hendes Eftertanfe
fyntes igjen af vende tilbage, ”mig er der mødt Glwdes

ligt 09 Smerteligt i eet Dvd, man har ftjaalet mig! den

jordifte Salighed, forfigrret mig en Himmel, fuld af ©as

Lighed, jeg har nippet, hvor jeg Funde fvælge, jeg har hene

givet mig fil: Græmmelfe, hvor jeg funde juble af Glæde,

éPr
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jeg: er — ifle Gincomos Softer!”’ —  Forfardes Du
ved disfe Ord? Darjeg harte dem forffraeffedes jeg iffe;
mit Hjerte flog heit af Glæde, Kierlighed vinfede mig
paa ny, et Tæppe af blomftrende Rofer: udbredte fig for
mig; jeg" hævede allerede Foden for: at: betræde det, da

bleve: Roferne til giftige Orme, fom frybe i Gincomos

fugtige Fængfel for sat pine ham, da følte jeg, at Frem-
tiden: iffe fan givermig mere, og med Smerte og Bøe-
mod faar jeg: tilbage paa det, …fom man havde berøvet

"mig:i de forgangne: Dage,”
”Græd:iffe, Siorellg">" vedblev hun og frængte de

frembrydende Taarer tilbage, ”jeg Eunde have været faa
Iyffelig og var faa elendig; jeg hav Ejæmpet mod mit

Hierte med Kjæmpebraft, undertrykt den ftedfe igien' Elart

opluende Kjærlighed, og dog Eiempede den mod Broder:

Fjærlighedens roligt blusfende Flamme, fom den ved en-

hverv Omarmelfe, ved ethvert Kys truede med at fortwre.
Beg har lagt: hele Timer paa mine Kn& og bedet den

hellige Moder om Kraft 09 Mod fil at modftaa Forfo-
teren; jeg har grædt faa mangen en Nat paa mit eenfom:-
me Leie over at han Eunde bære fin SÉjæbne faa rolig,
fryffe mig. faa Eoldt til fit Hjerte, faa hurtigt dæmpe den

Heftighed, hvormed han ellers omfavnede mig, DO Pige,
jeg har været frygtelig elendig i denne! vedvarende Kamp!
Dg nu,” vedblev hun med Bitferhed, "nu, da Laas,
Sernftenger og uigiennemtrengeiige Mure adffiller ham
fra mig, da Døden" maajkee allerede har bortfaldt ham,
og intet Haab" blider 'mig Hilovers- om nogenfinde at

erjtatte det Miftede, da fenderriver man Baandene, fom
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adffiller mig fra ham og raaber til mig: Du er fri, Ben:

trice, nu tov Du eljte ham! — Formaaer ingen Magt
at bringe det Tabte tilbage? Ak, hvad Tiden fog med fig,

ev uigjenbringeligt borte; iffe engang den Almægtige fan

£alde et Minut, et tabt Sefund tilbage, de Tank i Tidené

Strom vg med dem min LyfÉe,”

»% er uretfærdig imod Skjehnen!” tog Siorelle.9
det, ”tæn iffe alene paa det fom ligger bag Eder, over:

lad Eder ogfaa til: Haabet, det jkal jo ledfage Mennejkete

Sjæl til det Diebuit det fliger til Himmels. En Sang,

fom jeg ofte. funger, figer det, og jeg har fundet vet mes

gen Trøft i den Tanfe,”

”Du har Ret, Siorelle!” fagde Beatrice efter fort

Eftertanke, ”hvad Søfteren gjorde for Broderen, hvad

hun vilde opoffre for ham, maa jo nu blive mig fufins

degange lettere; thi jeg ftræber efter et ffjont, efter et

tafnemmeligt Maal, Jeg taffer Dig, Du har med Dine

Drd gjengivet mig Haab dg med det Mod. De Zimer,

fom ere gaaede forbi mig i Oval og Smerte, og vare det

endog falige Hennffelfestimer, de ere borte, Jeg vil fun

ffue fremad, og faa længe han. lever ffal Haabet ftaa

ved min Side; har han endt, nu da, faa ledfager det mig

hiinfides,”
”Gjør Alt iftand til Afreife, maafÉee dvage vi allerede

imorgen herfra!” vedblev Begtrice og tænkte nu efter

Hvorhen Veien. fulde føre hende. Gun indfaae vel, af

hun fra nu af. maatte overlægge 09 handle roligt, at

enhver Voldfomheb. var unyttig og at hun mere turde

følge fin Forftand. en Hjertets. Stemme, Hun gif derfor

É
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ogfaa med "roligere Gemyt til Antonio for at fige den

Syge Levvel, og raadflaa med ham om Fremtiden, At

Fyrvften havde holdt hende for fin Datter, at han havde
faget feil, var og blev ham ubefjendt, han var derfor
helleriffe forundret over den fafte Beflutning, at hun
allerede imorgen vilde forlade Padua, hun havde jo alles

rede ofte talt med ham om fin Afreife, desuden vidfte

han det jo af Fyrften, fom nylig havde befogt ham

og efterladt ham-tufinde Ducater for af overgive dem fil

hende, Efter voligere Overlag, da hun indfaae, at hun
behøvede Penge til fit Forehavende, og efter Antonios

Raad modtog hun dem, erholdt endnu mangen et godt
Raad, famt en Skrivelfe:til Signor Gritti, en rüig Sanz
delsmand og hans Ungdomsven , hvilfen han ffrev med
boevende Haand, og efterat han, fom om det var for fid-
fte Gang han faae hende, havde velfignet hende høitideligt
og trykfet hende til fit Hjerte, fagde han med en Rørelfe,
fom hun endnu aldrig havde feet hos ham: ”Drag med

Gud, Beatrice, gane Din SÉjæbne modig imøde, og var

det end Døden, hengiv Alt for Giacomo Carrara, fun

iffe Din Dyd, og tag den Zroft med paa Veien, at fiden
Antonio med Guds Hjælp lærte at foragte Dit Kjon,
var Du den Enefte, ved hvem han hang med Kjærlighed.
Du ligner hende — og om det end ofte InEfedes mig,
voldfomt at rive Dit Billede ud af mit Hjerte, faa træn-=

ger det fig dog altid igjen i det og væffer Erindringen
om hine ffisnne, for længe fiden forfvundne Dage i Mais

land, — Lev vel, Gud være med Dig!”
Hun fliltes i en veemodig Stemning fra den gamle

==
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Mand, hvem hun iffe kunde haabe at fee igjen; Døden

havde allerede med fin £olde Uande ftivnet Livets Mary

i ham.
"Efterat der, var anfommen ef fitfert ,Leidebrev for

hende fra Marfgreven af Mantua, befteeg hun fit Mule

dyr, forlod Slottet, uden endnu engang at have feet Fyrz

fett og reed til den fjendtlige Leir,

Budet, fom bragte hende Markgrevens Leidebren,

havde ogfaa bragt hende en Hilfen fra Capitain Ravenna,

med Indbydelfe at fomme til ham førend hun gif til Bes

nedig, da han igjen var vyftet ind i Leiren og det vijinde

vilde være af Nytte for hende at tale med ham, Bea:

trice, fom havde faaet den gamle Kriger Fjær og vel vids

fle hvilfen Andeel han tog i hendes Stjæbne, undlod iffe

at: følge JIndbydelfen.… Markgreven forffaffede hende af

Carlo Zeno, en ved Hæren fig befindende Proveditor, et

Pas til Venedig vg; lod hende bringe til den gamle Hø

vidgmand. Han ventede hende i fit Zelt og gav hende

tre. Breve,

”»Ufleveer begge disfe-ftrar efter Eders Ankomfi i Ber

nedig ,” Tagde han, "det Ene er, fom 3 feer, til en gams

mel Bekjendt. af, Eder, den lille Proveditor, fom-I faae

hos Signora Persltaz det Undet er til den vige Handels:

mand Andres Gritti

»Zit) ham hav jeg. allerede "en :Skrivelfe!” afbrød

Begtrice ham. 3

»Defto bedre!” vedblev Havidsmanden. — Den Tre

die, fom jeg her. overgiver ‚Eder, maa IJ bevare omhøgs

geligt, afgiv den farft naar I befinder Eder i flor Fare,

e”

f



25

den er en Talismand i Noden, forød iffe dens Kraft for

gjæves, SEjul den og lad ingen fee den; den er til Dos

gen Michele Steno, en mægtig, men fireng Mand, Og

nu veed icg ifke, hvormed jeg videre Eunde bevife Eder

min Zaknemmelighed; Penge har 3 fifferlig, ellers giver

jeg Cder dem, og mit Raad, af fsge et Hvilefted i Raz

venna, vil I ikke følge, Nu, faa lev vel!” fagde hån,

endnu engang betragtende hende med Belbehag, rafte benz

de Haanden og da Bertrice vilde fremftamme fin Taf,

afbrød han hende med de Forte Drd: ”Gid det gaa Dig

vel Barn, ingen Tat!”

Hun forlod ham med et rørt Hierte, befteeg fit Muul:

dyr og anfom den anden Dag i Lagunernes Stad.

Hendes Hjerte bankede iffe da hun med fit lille Fol:

ge befteeg Gondolen, for at feile til Andres Grittis VBo-

lig. Hun betragtede Venedig fom fine Glæder Grav og

var fattet pan det Yderfte; derfor havde enhver Frygt

forladt hende, Men Alt hvad hun her faae, var nyf og

mærkværdigt for hende; den Mængde af Palladfer, hvilfe

hun feilede forbi, de brogede Gondoler, fom med Sang

voede forbi hende, denne Stilhed i Hufene, dette Liv paa

Kanalerne, Fordybet i Beffuelfen var hun overraftet, da

Sondolen holdt for et fort, vibtloftigt Huus, huilfet
Gondolieren betegnede fom den rige Grittis, Hun fod

fit Slør falde og betraadte det af alle Slags Tjenere

vrimlende Guus, hvor hun, efterat have udtalt fit Dnfte
at tale med "Gere Andrea Gritti, fnart blev fort i et

ftort, heit, hvælvet Gemat og høfligt bedet om at vente her,
20.92 81%9 2
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BHendes Die fvævede nu omfring idet vide Gemaf,

fom var Gvittis Contoir, Vel mere end halvtredfindg:
tyve Mennefter fad og ffrev, ingen faae efter hende, ins

gen fyntes af befymre fig om den Anden eller de Zilfte
deværende; Pengepofer "bleve baarne frem og tilbage,
Jernfifter aabnede "og lukkede og Klangen af det talte

Guld var næften den enefte Zone, fom man horte i denne

ftile Virffomhed. Nu traadte en ung, men meget alvor:

lig Mand til hende: ”F onffer at tale med Herr Andrea

Gries, Signora? — Ønffer I at det ffal fee i Ems

rum ellee her?”
”Jeg har to .Breve at: overgive ham,” fvarede Ben:

trice, t

”Vil I anbetroe mig dem, faa vil: jeg ftrar afgive
dem til ham og bringe Cder Svar,” fagde den unge Mand

og Beatrice tog intet Øieblif i Beteenfning at anbetre

ham Antonios og Capitainens Breve, Han modfog dem,

Eaftende et forffende BLE paa Giverinden og gif raft til

et med. grønt Klæde betrukket SÉriverbord, ved hvilket du

fad en mager, gammel Mand, til hvem han, figende nogli
Ord, overrafte Brevene, Medens den Gamle læfte br

tragtede Beatrice ham noie, ethvert af hans Anfigts Ub

fryf var hende vigtigt; hun faae ham i Begyndelfen mil
ved Gjennemlesningen af det Forfte og derpaa hovedri
ftende at gribe efter det Andet, Neppe havde han brud

dette og Eaftet et flygtigt BUE i det, forend han fagd
den unge Mand nogle Ord, hvorpaa denne firar vendt

filbage og anmodede hende om at folge fig. Han fort
hende i et lille, venligt Værelfe, i hvilfet Andreg Gritt

”u &
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den. er en Talismand i Neden, forad, iffe dens Kraft forz

gjæves,  Skjul den, og, lad ingen fee den; dener. til Dos

gen Michele Steno, en mægtig, men fireng Mand, Og

nu veed icg iffe,, hvormed jeg videre Eunde. bevife Eder

min Tafnemmeligheds; Penge har 3 fifferlig., ellers giver

jeg Eder dem, og mit Raad, at føge et Hvilefted I Ra=

venna, vilI ikfe følge, Nu, faa lev vel!” jagde han,

endnu engang betragtende. hende med Belbehag,, rafte henz

de Haanden og da Beatrice vilde fremftamme fin Taf,

afbrød han hende med de forte Dvd: ”Gid det gan Dig

vel Barn, ingen Tat!”
-

Hunforlodhammedetwrt Hjerte,bestccgsitMuul-
dyr og anfom den anden Dag i Lagunernes Stad.

| Hendes Hjerte banfede iffe da hun. med fit lille Føl:

‚ge befteeg Gondolen, for at feile til Andres Grittis Bor

fig, Hun betragtede. Venedig fom fine Glæders Grav og

var fattet paa det Yderfte;, derfor. havde. enhver, Frygt

"forladt hende, Men Alt hvad hun-her faae.,. var. nyt: og

mærkværdigt for hende; den. Mængde af Palladfer,. hvilke

‚hun feilede forbi, de brogede Gondoler, fom med Sang

voede forbi hende, denne Stilhed i Hufene,, dette Liv paa

Kanalerne,  Fordybet i, Beffuelfen var hun. overraffet, da

Gondolen. holdt for et flort,. vidtloftigt Huus, hvilfet

‚Gondolieren betegnede fom. den. vige Grittis. Hun lod

‚fit Slov. falde og betraadte det af alle Slags Tjenere
‚geimlende Guus, hvor hun, efterat have udtalt fit Dnfte

‚at tale med Herr Andrea Gritti, fnart blev fort i.et

‚ftort, høit, hvælvet Gemakoog hafligt bedet om at vente her,
Wi Dyr 2 BE 03 2
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Hendes Die fvævede nu omfring i det vide Gemaf,
fom var Grittis Contoir, Vel mere end halvtredfindes
fyve Menneffer fad og ffrev, ingen faae efter hende, in

gen fyntes af befymre fig om den Anden eller de Tilftes
deværende; Pengepofer bleve baarne frem og tilbage,
Sernfifter aabnede og Iuffede og Klangen af det talte
Guld var neften den enefte Tone, fom man hørte i denne
file Virkfomhed. Nu traadte en ung, men meget alvor:

lig Mand til hende: "3 ønfter at tale med Herr Andrea

Gritti, Signora? — Infter Ss at det fkal ffee i Em
rum eller hev?”

”Seg har to Breve at overgive ham,” foarede Ben:
trice, i

”Vil I anbetroe mig dem, faa vil jeg firar afgive
dem fil ham og bringe Cder Svar,” fagde den unge Mand

og Begtrice tog intet Dieblit i Beteenfning at anbetror

ham Antonios og Capitainens Breve. Han modfog dem,
Faftende et forffende BE paa Giverinden og gif rast til

et med grønt Klæde betruffet Skriverbord, ved hvilfet der

fad en mager, gammel Mand, til hvem han, figende nogle
Ord, overrafte Brevene, Medens den Gamle læfte be

tragtede Beatrice ham nøie, ethvert af hans Anfigts 11:

tryE var hende vigtigt; hun faae ham i Begyndelfen [mile
ved Gjennemlæsningen af det Førfte og derpaa hovedrys
ftende at gribe efter det Andet, Meppe havde han brudt
dette og Faftet et flygtigt BUE i det, førend ham fagde
den unge Mand nogle Ord, hvorpaa denne firar vendte

tilbage og anmodede hende om at følge fig. Han forte
hende i et Lille, venligt Warelfe, i hvilket Andres Gritti
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firax derpaa fvaadte ind;i den unge Mand bortfjernes
De fig.

|

"5 er anbefalet mig af to vaffre Mænd, mine Venz \

ner,” begyndte den Gamle, paa hvis Xafyn Tiden og vel

'ogfaa hans Forretninger havde gravet mange dybe Furer,
"— Men førend jeg talev videre med Cder, maa jeg bede

‚Eder at Eafte Sløret tilbage;Menneffets Unfigt, i Sær-

"deleshed Diet, er Sjælens Speil, uden at have betragtet
det, mistroer jeg Enhver,”

Beatrice jlog Sløret tilbage og Herr Andres fane
fovffendepaa hende, hans Anfıgts Alvor blev til venlig

' Smilen,

Nu, ved Sanct Steffanv!” fagde han, ”Gud har
life alene udfiyret Eder: med Sfjønhed, men ogfaa med
| Godhed; vær mig velfommen og fig mig uden Zilbages
"holdenhed Hvad 3 onfker og hvad jeg ffal gjøre for Eder.”
!

”Forffaf mig en Bolig hos en redelig Familie, hvor
"jeg fan leve roligt med mit lie Folge!” bad Beatrice.

”Hvor fort er Cders Folge?” fpurgte Herr Andrea.
”Det beftaaer af en Pige og to Tjenere med deres

Hefte,” fvarede hun,
Hm!” brummebe den Gamle, ringede og befalede

den Indtrædende at falde paa fin Søn, Den unge,
"blege Mand, fom havde modtaget Brevene, traadte ind

09 fyntes teuffenved Synet af Beatrice, fom hurtigt
Tod Sløret falde, Den Gamle fmilede og befalede ham
at føre Signoraen til hans Moder, han felv vilde fnart
I følge efter,

VÆ
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Beatrice fulgte fin Fører og var fnart hos Matro:

nen. Hun fandt i denne en værdig, gammel Kone, fom

modtog hende venligt, men foldt, og talede om almin

delige, ligegyldige Sing, uden at fpørge om Noget,

der angik hende; men da hendes Wgtefelle traadte

- ind og fagde tit hende: ”Jeg bringer Dig her en Pige,
;

fom trænger til Beffyttelfe, forg for hende, indtil jeg bes

faler det "Øvrige!” da fyntes Matvonens «Hjerte aabnet |
med disfe faa Ord og hun var og blev! fra dette Diebiit

af hjertelig og deeltagende mod Pigen; denne, Zilteo
opvættende Opførfel aabnede ogfaa Bestrices Hjerte, faa

at hun allerede efter nogle Dage havde gjort Signora

Gritti betjendt med hele hendes ulvkfelige Sfjæbne,
Herr Andrea Gritti var en vigtig, indflydelfesriig,

men høift forfigtig Mand; han fjendte Republifen og

vidfte hvor firængt den vevfede ethvert egenmægtigt Fo:

retagende af fine Borgere, hvor mistænkeligt den betrags

tede At hvad Enhver føgte at ffiule. Han havde derfor

firar overgivet Brevet til Senator Murstori felv, og

erfyndiget fig om Begtrices nærmere Forhold, gjort Sig:
noriet befjendt med hendes Anfomft, og af dette erholdt

den Befaling, af man onjtede iffe at fee Pigen t hans

Huus, da hun maatte ftrængt iagttages, og man iffe

vilde befvære et faa, agtværdigt Huus, fom Andres Grit:
tis, med en faadan Opfigt. Gritei var derfor nødt til

at beførge hende et Opholdsited, hos en forarmet, men

vedelig Ente af en af hans fordums Handelsbetjente, 09

anbefale hende til denne Kones Omforg.

Kummerfuld forlod Beatrice hans Huus, Fummer



27

fivar derpaa fraadte ind; den unge Mand: bortfierne=
de fig.

i

”J ev anbefalet mig af to vaffve Mænd, mine Genz

ner,” begyndte den Gamle, paa hvis Aafyn Tiden og vel

ogfaa hans Forretninger havde gravet mange dybe Furer,
— Men førend jeg taler videre med Cder, maa jeg bede

Cder at fafte Sløret tilbage; Menneftets Unfigt, 1 Ser:

deleshed Diet, er Sjælens Speil, uden at have betragtet

det, misteoer jeg Enhver,”
Beatrice flog Sleret tilbage og Herr Andrea faae

forffende paa hende, hans Anftgts Alvor blev til venlig
Smilen:

"Nu, ved Sanct Steffanv!” fagde han, ”Gud har
itfe alene udfivret Eder med Sfjønhed, men ogfaa med

Godhed; vær mig velfommen og fig mig uden Zilbages

holdenhed Hvad I anffer og hvad jeg ffal gjøre for Eder.”

”Forffaf mig en Bolig hvs en redelig Familie, hvor
jeg Fan leve roligt med mit lille Folge!” bad Beatrice.

”Syor ftort er Cders: Følge?” fpurgte Herr Andreg:

”Det beftaaer af en Pige og fo Tjenere med deres

Hefte,” fvarede hun,
«

7’Hml’»brummcdedenOGaleringcdcogbefalcde
danndtroedendeatkaldepaasinSomDenunge,
blegeMand,somhavdemodtagetBrevcne,traadtcind
ogsyntestruffenvcdSynctafBeatrice,somhurtigt
lodSwretfalde.DenGamlesmiledeogbefalcdeham
at fore Signoraen til Hans Moder, han felv vilde fnart
folge efter.

3

2%
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Beatrice fulgte fin Fører og var fnart hos Matros

nen, Hun fandt i denne en værdig, gammel Kone, fom

modtog hende venligt, men folde, og talede om almin:

delige, ligegyldige Ting, uden at fporge om Noget,
der angik hende; men da hendes Wgtefelle traadte

ind og fagde til hende: ”Ieg bringer Dig her en Pige,
fom trænger til Befkyttelfe, forg for hende, indtil jeg bes

faler det Øvrige!” da funtes Matronens Hjerte aabnet

med disfe faa Ord og hun var og blev fra dette Dieblit

af hjertelig og deeltagende mod Vigen; denne, Ziltro

oppaffende Opforfel aabnede ogfaa Bertrices Hjerte, faa
ot hun allerede efter nogle Dage havde gjort Gignora
Gritti befjendt med hele hendes ulykkelige Sfjæbne,

Here Andres Gritti var en vigtig, indflydelfesriig,
men høift forfigtig Mand; han Fjendte Republifen og

vidfte hvor fivængt den revfede ethvert egenmægtigt Fo:

retagende af fine Borgere, hvor mistænkeligt den betrags
tebe Alt hvad Enhver føgte at ffiule Han havde derfor
ftrar overgivet Brevet til Senator Murstori felv, og

erfyndiget fig om Begtrices nærmere Forhold, gjort Sigs
noriet befjendt med hendes Anfomft, og af dette erholdt
den Befaling, af man anffede iffe at fee Pigen i hans
Guus, da hun maatte firengt iagttages, "og; man iffe

vilde befvære et faa agtværdigt Huus, fom Andres Grit

tig, med en faadan Opfigt. Gritti var derfor nødt fil

at beførge hende et Opholdsfted, hos en forarmet, men

vedelig Enke af en af hans fordums Handelsbetjente, og

anbefale hende fil denne Kones Omforg,
Kummerfuld forlod Beatrice hans Huus, fummers
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fuld drog hun indi fin lille Bolig, IEEe fordi det fnævre
Rum, de fimple Møbler lod hende favne noget, hun fav=
nede fun Moderens Hjerte og Deeltagelfe maajker vgfaa

 Gønnens Deeltagelfe, thi han havde viift fig fom en virk

| fom Ben og Moderen fyntes at glæde fig derover,
Ulfonfo Gritti havde Aftenen førend fin Bryllupsdag

mijtet fin Cljfede ved et Snigmord; Tungfindighed havs
| de bemeffret fig den ellers faa muntre Mand; han und:

| verg det qvindelige Kjøn, havde frafagt fig Kjærlighedens
1 Syffe og ganffe hengivet fig til Folelfen af fin 1llyEfe;

Beatrices Nærværelfe fyntes at oplive ham paa ny, han
; Tøgte hendes Omgang, var forefommende, tjenftagtig imod

hende, ethvert Dnjke af hende føgte han at opfylde; men

‚ alt dette paa en faa hjertelig, men rolig Maade, at en=

hver maatte finde Venffab i hans Opforfel, men ifke
I Kjærlighed. Hans Moder havde ogfaa for at unddrage
; ham fra ethvert Bedrag, gjort ham befjendt med Beg:

| trices Forhold til Giacomo, og i famme Time havs
de han forladt Hufet, for at indhente Efterretning om

den Fangne og erholde Vished, om han endnu levede,
Han erfarede derpaa, efterat han i flere Dage for:

 Hieves var vandret fra Huus til Huus, fra Ven til Ven,
at Giscomo levede og blev fivængt bevogtet i Sanct
Marcos Fængfler, at det iffe var Nogen tilladt at Tee
ham uden Zimendsraadets udtryffelige Befaling, og at

Ingen endnu havde erholdt denne Tilladelfe, Han havde
overraffet Beatrice med denne Cftervetning, thi alle hen-
des Efterforfininger havde været forgieves, faa ftrængt
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vidfte Signoriet at ffjule, hvad det vilde bedaffe med et

Str. Hun takkede hjerteligt fin unge Gen, og da hun

havde de meeft talende Bevifer pag hans Deeltagelfe, var

det hende faa meget fmerteligere, at maafte forlade dette

Huus, thi en Ben maatte have et ftort Værd hos. hende
i hendes "Stilling.

Beboerinden af det Huus hvori hun nu opholdt fig
var en gammel, godmodig Matrone, fom fun levede i

Grindringen om fin afdøde 2Egteherre, ved Faften og Be

den, agtede en Mun højere end Dogen.og flet iffe befyms

rede fig om Wervdensaffairerne: hun faae Ingen uden: fin

SÉriftefader, gif intet andet Sted hen end i Kirken, og

faaledes havde hendes lille, ved en Udfant liggende Huus

førft faaet en vis Livlighed ved de ny Beboere, omend

ffjøndt Bestrice og hendes Følge tilbragte deres Dage

meget ftille og indgefogent, Alfonfo var den enefte Mand,

fom hun fane, Hufet Britti det enefte, fom hun. befegte,
Men længe funde Begtrices Livlighed iffe udholde

dette vensformige Liv. At være Giacomo faa nær,og
iffe fee, iffe tale med ham, var hende for piinligt, til

iffe af vove noget” for at naa fit Maal, og faa meget

endogfaa Alfonfo føgte at overbevife hende om at ethvert
Forføg var forgjæves,. fan befluttede hun dog. den folgen:

de Dag af gan til Signor Murstori og forfage det

Hoerfte, for at fang Tilladelfe fil at tale med Gigcomo.

Gun flod i den Indbildning, at have: fundet et. fifÉert

Middel, fom kunde føre hende til. Maalet, og med dette
Haab befteeg hun, ledfaget af fine, Tjenere, Gondolen.

Senatoren modtog hende femmelig venlig, begyndte
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fuld drog hun indi fin lille Bolig, SIEfe fordi det fnævre
Rum, de fimple Møbler lod hende favne noget, hun fav-
nede fun Moderens Hjerte vg Deeltagelfe maaftee ogfaa
Sønnens Deeltagelfe, thi han havde viift fig fom en virk

 fom Wen og Moderen fyntes at glæde fig derover,

Ulfonfo Britei havde Aftenen førend fin Bryllupsdag
miftet fin Eljfede ved ef Snigmord; Zungfindighed havs

| de bemeftret fig den ellers faa muntre Mand; han und:

veeg: det qvindelige Kjon, havde frafagt fig Kjærlighedens
LyÉfe og ganjfe' hengivet fig til Folelfen af fin uykke;
Bertrices Nærværelfe fontes at oplive ham paa ny, han
føgte' hendes Omgang, var forefommende, tjenftagtig imod

hende, ethvert Ønffe af hende føgte han at opfylde; men

alt dette paa en faa hjertelig, men volig Maade, at en=

hver maatte" finde Wenffab i hans Oypførfel, men ifÉe

Kjærlighed, Hans Moder havde ogfaa for af unddrage
ham fra ethvert Bedrag, gjort ham befjendt med Beg-

trices Forhold til Giacomo, og 1 famme Time havs
de han forladt Hufet, for at indhente Efterretning om

den: Fangne og erholde Vished, om han endnu levede.

Han erfarede derpaa, efterat han i flere Dage for:
gjæves var vandret fra Huus fil Huus, fra Ven fil Ven,
at Giacomo levede og blev” firængt bevogtet i Sanct

Marcos Fængfler, at det tffe var Nogen tilladt at fee
ham uden Zimændsraadets udtryffelige Befaling; vg at

Ingen endnu havde erholdt denne Zilladelfe. Han havde
overraffet Heatrice med denne Efterretning, thi alle hen=
des Efterforfininger havde været forgieves, faa firengt
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vidfte Signoriet at ffjule, hvad det vilde bedwffe med ct

Glor. Hun takkede hjerteligt fin unge Ven, og da hun

havde de meeft talende Bevifer paa hans Deeltagelfe, var

det hende faa meget fmerteligere, at maatte forlade dette

Huus, thi en Ven maatte have et ftort Værd: hos hende
i hendes Stilling.

j

Bebverinden af det Huus hvori hun nu opholdt fig
var en gammel, godmodig Matrone, fom fun levedei
Grindringen om fin afdøde Egteherre, ved Faften og Bes

|

den, agtede en Mun høiere end Dogen og flet iffe befyms

vrede fig om Werdensaffairerne: hun faae Ingen uden: fin

Skriftefader, gif intet andet Sted hen end i Kirfen, 09.
faaledes havde hendes lille, ved en Udfant liggende Huus

førft faaet en vis Livlighed ved de ny Beboere, omend-

fjondt Beatrice og hendes Folge tilbragte deres Dage

meget ftille og indgefogent. Alfonfo var den enefte Mand,

fom hun faae, Hufet Gritti det enefte, fom hun beføgte.
Men længe Eunde Beatrices Livlighed iffe udholde

dette wensformige Liv. At være Giacomo faa ner og

ifke fee, ifÉe tale med ham, var hende for piinligt, til

iffe af vove noget for at naa fit Maal, og faa meget

endogfan Alfonfo fegte at overbevife hende om at ethvert

Forføg var forgjæves, faa befluttede hun dog den folgen:
de Dag at gaa til Signor Muratori og forføge det

Yderfte, for at fane Tilladelfe til at tale med Giacomo

Hun fiod i den Indbildning, at have fundet et fikfert

Middel, fom Eunde føre hende til Maalet, og med dette

Haab: befteeg hun, ledfaget af fine Tjenere, Sondolen.
Senatoren modtog hende temmelig venlig, begyndte
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felv at tale om Capitain Polentas Brev, i hvem hun,

fom han fagde, havde en varm Talsmand, …”Gan har

"allerede i Verona fortalt mig meget Godt. om Cder og i

fine Breve bedet mig af være Eder nyttig, hvov jeg Funde,

'Seg ev iffe utilbøielig til af opfylde hans Dnjfe, naar

mit Embede og min Pligt tillader mig def; møder der

[Eder derfor noget Ubehageligt under Cderé Sphod i

Venedig, eller har I ellers et; Unliggende, faa henvend
[Cder til mig.

”Zilliden til Eders Godhed, Signor, har ledfaget

[mig hertil,” tog Beatrice Ordet, eg har et lengfels

|fuldt Ønjfe, hvorved mit Livs LyÉfe er afhængig.” Lad

imig fee og tale med Here Gigcomo Larrara”

”Og hvad vil 3 hos ham?” fpurgte Senatoren, bes

\tragtende hende nøie:

”Cder tør jeg beteve det,” foarede Beatrice, og haa=

(bede, af hendes Lift fEulde Inffes hende. ”F har allerede

li Verona beviift mig fan meget Godt at jeg tvoer af

turde befjende Eder aabent: Jeg har et hemmeligt Xrinz

‚de fra Fyrften af Padua til hans Søn.”

|

»Barn!” faldt Senator Muratori hende hurtigt i

Talen, ”for Guds Sfyld, tie, jeg forlanger iffe at vide

| Din Hemmelighed. Jeg advarer Dig ogfaa for at befroe

| noget Mennefte, hvem det end er, det Wrinde Du har,

Pinebeenken vilde hurtigt udpresfe den af Dig.” |

”Seg taffer Eder, Herre!” fagde Beatrice jFanıfuld,
| fordi hun vilde bedrage en Mand, der fyntes at mene det

faa godt med hende, med en Ufandhed, .”Jeg: tilftaaer
; Eder min Uvet, og filfværger Eder ved den hellige Suds
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Moder, at jeg iffe har noget Grinde fra Fyrften af Pas

dua,og at. det fun var en Lift for at formaa Siguoriet
til at lade mig Eomme i Foengjlet, og derved udforffe, hvad
jeg havde at fige ham, Zrve mine Ord, jeg figer Eder

Sandheden!” Hun forfiffrede dette faa oprigtigt, Taler
faa trohjertigt, at Senatoren troede hende og endnu ens

gang advarede hende for ethvert uforfigtigt SÉridt, famt

lovede af gjøre hvad der” jtod i hans Magt,' for at

forffaffe hende Tilladelfen til at fee Giacomo,
Med nyt Haab betraadte Beatrice Gondolen, fom

bragte hende til Andres Grittis Huus. Her meddelte

hun Moderen og Alfonfo fit Saab; Begge advarede het:
deriffe af ftole for meget paa det,

„=

5.

Den næfte Dag da Beatrice fad paa fit Værelfe
‚vg hørte paa Siovellas Sang, og færnkte vel mere

paa Bincomo end paa Pigen, traadte en Tjener ind

med en Indbydelfe at fomme til Signor Wuratoni,
faafnart det var hende muligt; hun befteeg hurtigt Gon

dolen og ilede derhen.
”Signora,” begyndte Senatoren, og i hans Anfigt

laa mere Gelotilfeedshed end Glæde, "der er Inkkees
mig over al Forventning at være Eder nyttig. "Jeg har
udoirket Eder Zilladelfe til at befege Bincomo Carrara
i Sengflet, fo Timer ere tilffaaede Eder til Samtalen,
benyt dem Elogt og med Forfigtighed.  Saafnart' det et

merkt vil en Gondol lægge til Evers Bolig, man vil byd
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felv at tale om Capitain Polentas Brev, i hvem hun,

fom han fagde, havde en varm Talsmand, ”Gan har

allerede i Verona fortalt mig meget Godt om Cder og i

fine Breve bedet mig af være Eder nyttig, hvor jeg Eunde,

eger iffe utilboielig til at opfylde hans Ønffe, naar

‚mit Embede og min Pligt tillader mig det; møder: der

Eder derfor noget Ubehageligt under Eders Dyphold i

‚Venedig, eller har I ellers et Anliggende, faa henvend
Eder fil mig:

|

»Zittiden til..Eders Godhed, Signor, har ledfaget
mig hertil,” tog. Bearrice Ordet. eg har et Loengjels

| fuldt Ønfke,. hvorved mit Livs Lyffe er afhængig: Lad

mig fee og tale med Herr Giacomo Carrarg.”

»Dg hvad vil I hos ham?” fpurgte Senatoren, bes

tragtende hende nøie.

”Eder tør jeg beteoe det,” foarede Beatrice, og haa=

; bede, at hendes Lift fulde IyEfes hende,; ”3- har allerede

,i Verona beviift mig faa meget Godt af jeg troer af

, turde befjende Cder aabent: Jeg bar ef hemmeligt 2Xrinz

; de fra Fyrften af Padua til hans Søn.”

”Barn!” faldt Senator Murvgatori hende hurtigt i

Zalen, ”for Guds Sfyld, tie, jeg forlanger iffe at vide

; Din Gemmelighed. Jeg, advarer. Dig ogfaa for af betroe

; noget Menneffe, hvem det end er, det Wrinde Du har,
‚ Yineboenfen vilde hurtigt: udpvresfe den af Dig.”

reg taffer Eder, Herre!” fagde Beatrice ffamfuld,

| fordi hun vilde bedrage en Mand, der fyntes af mene det

faa godt med hende, med en lifandhed, .”Ieg tilftaaer
Cder min Uret, og tilfværger Eder ved den hellige Guds
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Moder, at jeg iffe har noget Xrinde fra Fyrften af Pas

dua, og af det fun var en Lift for af formaa Signorist
til at lade mig Eomme i Fongjlet, og derved udforjfe, hvad

jeg havde at fige ham, Troe mine Ord, jeg figer Ede

Sandheden!” Hun forfiftrede dette faa oprigtigt, tale

faa trohjertigt, at Senatoren troede hende vg endnu em

gang advarede hende for ethvert uforfigtigt Skridt, famt
lovede at gjøre hvad der jtod i hans Magt,! for at

forffaffe hende Zilladelfen til at fee Biscomo.
Med nyt Haab betraadte Beatrice Gondolen, fom

bragte hende til Andres Grittis Huus, Her meddele

hun Moderen og Alfonfo fit Saab; Begge advarede hen:
de iffe af flole for meget paa det,

5.

Den nefte Dag da Beatrice fad yaa fit Værvelfe
og hørte paa Siovelles Sang, og fæntte vel mer

paa Giacomo end paa Pigen, traadte en Ziener ind

med en Indbydelfe at fomme til Signor Muratori,
faafnart det var hende muligt; hun befteeg hurtigt Gone:

dolen og ilede derhen,
”Signora,” begyndte Senatoren, og i hans Anfigt

laa mere Selvtilfredshed end Glæde, ”det er IyÉÉedeé
mig over al Forventning at være Eder nyttig, Jeg har
udvirket Eder Zilladelfe til at beføge Gigcomo Carrara

i Fængflet, fo Timer ere tilftaaede Eder til Samtalen,
benyt dem Elogt og med Forfigtighed. Saafnart det er

mørkt vil en Gontol lægge til Evers Bolig, man vil byde
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Eher flige ind i mit Navn, felg, men uden den mindfie

Ledfagelfe.”
Med disfe Ovd afferdigede han den Lykkelige, fom af

‚Henvykfelfe neppe Eunde fremflanme nogle tafnemmelige
iOvd, vingede derpaa og en Ziener traadte ind i famme

Dieblif,

Sa, Pandolfo, Du er altid ved Haanden,” fagde

‚han, ”ledfag Signoraen til hendes Gondol.”

Beatrice forlod Manden med ct tafnemmeligt

Djerte,
|

Hvorledes havde iffe Visheden om igjen at fee den

‚Elftede, tale med ham, hvile ved hans Bryft, vatt Pigens

flumrende Livsaander; hendes Øine flammede, hendes Kin:

der glødede, hendes hele Bæfen var forandret, Saaledes

traadte hun ind i fin Bolig, hvor hun fandt Alfon-
fo, fom allerede ved Synet af hende udraabte: ”Hvad

Glædelig er der mødt Eder? Cders Dine, ethvert
‚Anfigtstu@f udtaler det. Sig mig det.”

Beatrice var tvivlraadig et Dieblit, om hun ffulde

‚indflutte det fom henryffede hende fan meget i fit Bryft,

‚eller meddele Vennen det; hun gjorde det Sidfte, og flils
drede, idet hun fortalte Alfonfo Alt, fin nære Lyffe med

‚faa levende, glødende Farver, at det opvafte ‚Erindringen

som hans tabte Eljfede, og iftedetfor af yttre Deeltagelfe,

fane han flile og bedrøvet ned for fig, Men pludfeligt

fattede han fig+

|
”Signora,” fagde han derpaa, ”var iffe Senator

Muratori mig befjendt fom en brav Mand, faa vilte jeg
"advare Eder for af betroe Eder til en Gondol uden Ledfa=
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gelfe, Venedig er et farligt Sted, men faaledes tvoer jeg
iffe at der fan være nogen Fare derved,— Tanker jeg mig

Gjenfynets- Glæde,” vedblev han efter en Paufe, "fan
misunder jeg Eder, 'I er denne Salighed faa nær — jøg
faa Tangt borte!” tilføiede han veemodigt, >” Men for
alting ver paa Cders Poft, pas nøie paa, og ffuldeg
bemærke det mindfie mistænkelige, faa raab om Hjælp,”

Beatrice: Eunde iffe begribe, hvorledes man fund

frygte for at betroe fig til en Mand fom Senatoren,
men Alfonfo Gritti, hvis forgelige SFjæbne havde gjort
ham mistroift, gientog endan engang fin Advarfel før han
forlod hende, N

Hpor lange forefom Zimerne iffe Beatrice, hvor

Langfomt fneg Tiden fig iffe, hvor glædede hun fig, da hun

faae Solen funfe., Caafnart det begyndte at merfne

fatte ethvert: Aarejlag hende i Bevægelfe, enhver Enirkendt

Dør, ethvert Fodtrin lod hende bæve glad, hun befantt
fig i en ufigelig Uro, Siorella i en ufigelig, hende fe
uforklarlig Angft. Endelig da det neppe var begyndt at

blive morft hørte hun en fagte Banken; en Fjeneri
Murstoris Livrée traadte ind, og bad hende i fin Het

res Navn at følge med til Gondolen.  Dreven af Glad

og Længfel, forglemmende Grirtis Advarfel, Kaftede hun
Sløret over fig og fprang i Gondolen, fom Br ftodtı
fra Land og gleed pilfnar bort.

Da hun en Tidlang havde fat alene i det lille, fü
den øvrige Deel af Fartøict adffildte Gemak, fom en vi

det broget malede Loft hængende Lampe Fun mat oplyfte
og Gondolen med raffe Wareflag feilede forbi flere; fnat
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Eder flige Ind i mit Mavn, folg, men uden den mindfte

Ledfagelfe.”
MED disfe Ord affeerdigede 'han den Lyffelige, fon af

"Genrytkelfe neppe Eunde fremftamme nogfe tafnemmelige
Dvd, vingede derpaa .0g en Tjener fraadte ind i famnıe

DiebliÉ.
|

»50, Pandolfo, ‚Du er altid: ved Haanden,” fagde

han, ”fødfag Signoracn, til hendes Gondol,”

; Beatrice forlod Manden med et tafnemmeligt
ISjerte,
|

Hvorledes Havde ikfe Wisheden om igjen at fee den

Eljtede, tale med ham, hvile ved hans Bryft, vaft Pigens

flumrende Livsaander; hendes Øine flammede, hendes Kin:

Iver glødede, hendes hele Veen var forandret, Saaledes

itraadte hun ind i fin Bolig, hvor hun fandt Alfonz

ifo, fom allerede ved Synet af hende udraabte: ”Hvad

|Glædeligt er der mødt Cder? Evers Dine, ethvert

i Anfigtstræb udtaler det. Siig mig det,”

Beatrice var tvivlraadig et Dieblit, om hun ffulde

jindflutte det fom Hhenryktede hende faa meget i fit Bryft,
i eller meddele Vennen det; hun gjorde det Sidfte, og fil
idrede, idet hun fortalte Alfonfo Alt, fin nære Lyfte med

| faa levende, glødende Farver, at det opvafte Erindringen
‚om hans tabte Eljtede, og iftedetfor at yttre Deeltagelfe,

faae han ftille og bedrøvet ned for fig. Men pludfeligt
I fattede han fig.

»Signora,””' fagde han derpaa, ”var iffe Senator

| Murstori mig befjendt fom en brav Mand, faa vilde jeg

|
advare Eder for at betroe Cder til en Gondol uden Ledfas
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gelfe, Venedig ev et farligt Sted, men faaledes troer jeg
ieke at der fan være nogen Fare derved, —Zænfer jeg mig |

Gjenfynets Glæde,” vedblev han efter en Paufe, ”faa
misunder jeg Eder, 3 er denne Salighed faa ner — jeg

jaa langt borte!” tilfsiede han veemodigt, Men for
alting vær paa Eders Poft, pas nøie paa, og ffulde3
bemærke. det mindfte mistænkelige, faa raab om Hjælp,”

Beatrice Eunde iffe begribe, hvorledes man fundet

frygte for at betroe fig til en Mand fom Senatoren,
men Alfonfo Gritti, hvis førgelige SFjæbne havde gjort

ham mistroifÉ, gjentog endnn engang fin Wdvarfel før han
forlod hende.

Hvor lange forefom Timerne iffe Beatrice, hvor

fangfomt fneg Tiden fig ikfe, hvor glædede hun fig, da hun

faae Solen fonke. Eaafnart det begyndte at merkne

fatte ethvert Aarejlag hende i Bevægelfe, enhver Enirkentt

Dør, ethvert Fodtrin lod hende bæve glad, hun befandt

fig i en ufigelig Uro, Siorella i en ufigelig, hende fe
uforklarlig Angft. Endelig da def neppe var begyndt at

blive merkt hørte hun en fagte Banfen; en Zjeneri
Murstoris Livrée traadte ind, og bad hende i fin Hors

reg Navn at følge med til Gondolen. Dreven af Glade

29 Længfel, forglemmende Grittis Advarjel, Faftede hun
Sløret over fig og fprang i Gondolen, fom hurtigt fade
fra Land og gleed piilfnar bort.

Da hun en Tidlang havde fat alene i det lide, fra
den sorige Deel af Fartøict adffildte Gemak, fom en vid

det broget malede Loft hængende Lampe fun mat oylyfte,
og Gondolen med raffe Aareflag feitede forbi flere, fnarf
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vendte fig Til heire, fnart til venftre, nu befandt fig i

den ftore Kanal, fnart igjen i den mindre, og Hufene med

de oplyfte Vinduer forfvandt for hendes BUE fom et Tryl:

Ieri, blev hun dog ængftelig til Mode, hendes Hjerfe
"banede, hun fæntte paa fin Vens Advarfel, men hurtigt
fortrængte Zanfen paa den Elfkede denne, og da Fartøict
[holdt ftille for en hei, mørk Bygning, fom ganjfe havde
tudfeende af et Foengfel, fprang hun glad ud af Gondolen,
ıfulgte Tjeneren, uden at tænfe paa noget andet end Gin:

‚como, og var Fun endnu faa GÉridt fra en aaben Port,
‚da et bydende Holdt! ftandfede hende og hendes Fører,
fom dog alligevel fagte hvidffede til hende: ”Jil hurtigt
ind, Signora,”

Men førend Beatrice Eunde befinde fig, flod allerede
i Gritti mellem hende og hendes Fører, ” I. hvis Navn er

3 her?” fpurgte han Murstoris Tjener.
.>% min Herres Navn, hvis Livrée jeg bærev,” {pas

‚rede Zieneren Fjæb,
"Sandler I her i Republifens Navn ?”

|

3a, Signor! Bee den, fom træder den Ophaicde
 tmade.”

Vils mig Evers Befaling,” fagde Alfonfo i en bys
; dende Tone,

| ”Hvorfor det? Er vi Eder, Herr Alfonfo Gritti,
Regnffab fyldig? Gaa Ji Evers Skriveftue, befacl der

| Evers Folk; lad Signoriets Tjenere gaae uhindrede, eller

I frygt deres Straf, I Venner og Borgere,” raabte han
| nu, ”5 Republifens Navn opfordrer jeg Cder til at flaffe



mig denne Paatrængende fra Halfen, det er kun en Kjole

mands Son, ingen Nobile, affted med ham i Kanalen!”

”Holdt, Knægt!” afbrad Alfons hans Skrig, "he

ev jeg den Stærkere, Heide, %, mine Birne, bejtytf
denne Dame og Eders Herre,” |

Paa dette Raab trængte flere fig omfring dem, at

dre fprang af Gondolen og deoge deres Baabens imidler]
tid, da flere Nysgierrige-vare £omne til fra de forbifeilent

Sondoler, var Murstoris Tjener forfounden. i Trængé

Yen, og Gondolen, der blandede: fig mellem de andre, vat,

forend Gritti igjen £unde beftige fin, fominet ham af

Sync
Han forte nu Beatrice i fit Tartei og. kom paa: ei

ganjte fort Vei tilbage til: hendes Bolig.
»% havde Ret, Signor,” fagde hun, da hun paa fil

Berelfe var fommet fig af fin Skræk, Venedig ev en far

lig Stad. Jeg taffer Eder meget for Eders Omforg 9

Hjælp, omendffjøndt jeg iffe veed hvad der. egentlig &

feet, AL, jeg var faa ner mit Paradiis! —”

”Gud bevare Eder for dette Paradiis!” afbrad Gritti
hende, ”tilluf Eders Huus, lad Ingen fomme ind til Cder

førend jeg fommer igjen, og Du, Storella, forg for Din

Herfferinde, fom endnu fynes mig meget angrebet,”

Siorelle fortalte nu af en, anden Gondol var. ankom:
men ftrar efter at Beatrice var feilet bort, for ligeledes

at afhente hende i Winrstoris Navn:

»Det ev godt, det glæder mig!” vanbte Gritti, "m

frygter jeg fffe mere,”



35

vendte: fig El heire, fnart til venftre, nu befandt fig i

den ftore Kanal, fnart igjen i den mindre, og Hufene med

de oplyfte Vinduer forfoandt for hendes BUE fom et Tryl-

Tert, blev: hun dog engftelig til Mode, hendes Hjerte
bankede, hun tænkte paa fin Vens Advarfel, men hurtigt

fortrængte Tanken paa den Eljkede denne, og da Farteiet
"holdt ftile for en hei, merk Bygning, fom ganffe havde
"dfeende af et Fængfel, fprang hun glad ud af Gondolen,
|fulgte: Zjeneren, uden at tænke paa noget andet end Gin:

como, og var fun endnu fan SÉridt fra en aaben Port,
da et bydende Holdt! frandfede: hende og hendes Fover,

fom dog alligevel fagte hvidffede til hende: ”Jil hurtigt
ind, Signora,”

Men førend. Begtrice Eunde befinde fig, flod allerede

Gvitti mellem hende og hendes Fører, "I hvis Navn er

i" her??? fpurgte han Murstoris Tjener,
”Y min Herres Navn, hvis Livrée jeg. bærer,” [pas

rede Zieneren Fi,

v

»Handler I her i Republifens: Navn ?”

”Ia, Signor! Vee den, fom fvæder den Ophøicde
| mode.”

”BViis "mig Cders Befaling,” fagde Alfonfo i en bin:
dende Tone,

i

”Hvorfor det! Er vi Eder, Herr Alfonfo Gritti,
I Regnffab fyldig? Gaa Fi Evers Skriveftue, befacl der

Evers Folk; lad Signoriets Tjenere gaae uhindrede, celler

| frygt deres Straf, I Venner og Borgere,” vaabte han
nu, ”i Republifens Navn opfordrer jeg Eder til at ffaffe



mig denne Paatrængende fra Halfen, det ev Eun en Koh:
mands Son, ingen Nobile, affted med: ham i Kanalen!”

”Soldt, Knægt!” afbrød Alfons hans Sfrig, "he
er jeg den Stærkere, Helda, I, mine Tjenere, beffyt

denne Dame. og Eders Herre.” Re

Vaa dette Raab trængte flere ‚fig omkring dem, atv
dre fprang af Gondolen og droge deres Vaaben; imidler
tid, da flere Nysgjerrige vare fomne til fra de forbifeilend
Gondoler, var Muratoris Tjener forfvunden i Zrængé:
ten, og Gondolen, der "blandede fig mellem de andre, vat;

førend Gritti igjen funde beftige fin, Fommet, ham dj
Syne. |

Han førte nu Beatrice i fit Fartsi og fom paa ct

ganffe fort Vei tilbage til hendes Bolig.
»% havde Ret, Cignov,” fagde hun, da hun paa fi

Værelfe var fommet fig af fin. Sfræf, ”Venedig er en far:

lig Stad. Jeg taffer Cder meget for Ederö Omforg 99

"Gjælp, vmendffjendt jeg iffe veed hvad der egentlig et

fleet. UF, jeg. var faa ner mit Paradiis! —”

”Gud bevare Cder for "dette Paradiis!” afbrød Gritti

hende, ”tiluÉ Eders Huus, lad Ingen Fomme ind til Cder

førend jeg fommer igjen, og Du, Siorelle, forg for Din
Herjkerinde, fom endnu fynes mig meget angrebet,”

Siorellø: fortalte nu,at en, anden Gondol var ankom:
men ftrar efter at Beatrice var feilet bort, for, ligeledes
at afhente hende i Murstoris Navn.

’

Det er godt, det glæder mig!” raabte Gritti, ar

frygter jeg ikfe mere,” «
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Han anbefalede fig, befteeg fin Gondol og var fnart
i Senatorens Forgemat, fom felv tom ud, for at føre
"ham ind i fit Gemaf,

”Sodt, at 3 fommer, Signor Gritti,” fagde den
gamle Herre meget levende til den Indtrædende, og hvem der

'Ejendte ham note, vilde let Eunne-have læft i hans Anfigt,
"at det maatte angaa et Statsanliggende. ”I fommer vilt

fra Veroneferinden? Jeg veed, 3 beføger hende hyppigt.
ISvad er der ffect? Republifens Tjener, fom ffulde afs
Ihente og ledfage hende, kom tilbage med den Efterretning,
lat en Anden nylig havde afhentet hende og dertil mise

brugt mit Navn og Livrée,”

i Gritti fortalte nu Senatoren at han havde anet nos

get Ondt, fulgt. Beatrice i fin velbemandede Gondol, og

da hun iffe var landet ved Sanct Marcos Fængfler —

|

”Hooraf veed 3 at Giacomo Larrara fidder i hine
IFongfler?” fpurgte Muratori hurtigt.

”Seg formodede det,” fvarede Gritti utvungent,
”Svor landede Gondolen?” fpurgte Nobilen videre,

og fyntes tilfreds med dette Svar.

”Y den lille Kanal, ved Franzisfanerklofterets Bag:

'bygning:”
"Sao, nu er Alt mig tydeligt!” meente Murstori

log bevægede fmilende fit graa Hoved. ”Jeg taffer Cder,
|Signor Gritti,” vedblev han efter en Fort Grublen, ”at

Y har uleiliget Eder til mig og underrettet mig om at.

"Jeg beder Cder at fige Beatrice at det er for fildigt i

Dag til at aabne Fængflet for hendes Skyld, men imor-

x 3.298. 28. ‚3



Nes
i

38

gen efter Solens Nedgang vil jeg felv-fomme og afhente
hende!” Herpaa anbefalede Gritti fig hurtigt for at bringe
Bestrice det forgelige Budffab. Men neppe havde han
bortfjænet fig, faa Ealdte Murgrori; den famme Tjener,
fom igaar maatte lyfe Sestrice ud, traadte ind. ü

”Sfurf,” fagde Senatoren forbittret, ”jeg fordrer at

Du ffal tilftaa Din begangne Sorbrydelfe, befjend paa Ste:
det eler ftjælv,” »

»Hvad fal jeg befjende, ftrænge Herre? Jeg er mig
ikke nogen Forbindelfe bevidft|” foarede Zjeneren , "egfom Døden.

”Bil Du itfe tale her, faa ffal Du gisre det paa

Pincbænfen, og for at Du iffe ffal funne nægte og fore.
give af Smerten har afpræsfet Dig en faljt Tilftaaelfe,
ffal Du hverken af min eler Din Dommers Mund ers.

fare hvad: Du er bejffyldt for.” Wed disfe Ord greb han
Kloffen, i

;

”Derre,” bad Zjeneren, og faldt paa Knæ, ”jeg or

mig ingen Forbrudelfe bevidft, tænk paa min Kone og
mine fire Bern, vær barmhjertig|”

”Bekjend, eller om en Time er Du i Marterfam:

meret, men tilftaaer Du Alt, faa ffal en life Zugtelfe
være Din Straf. Kun fo Miuuter endnu giver jeg Dig
til at betænfe Dig i; anvend dem vel.”

Nu da,” fagde Zieneren i en Art Fortviolelfe, ”faa
vil jeg tilftaa Eder Alt! Jeg lyttede, da den ffionne Ve
tonefersPige var hos Cder; Pater Stefano, Franziska:
neren, havde opfordret mig dertil, han havde allerede vilft
mig hende i Verona, og - lovet mig fire Dufater, naar
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eg bragte ham Cftertetning om hende. eg gjorde det”

— Han ftandfede.
”Videre, Fun videre!” befalede Senatoren,

”Seg bragte Ham paa hans Begjering en af mine

gamle, aflagte Kjoler af Evers Livree, Signor.”
" Hg hoortil?

”Det vecd jeg virkelig ikfe,” foarede Zjeneren fro=

hiertig. ”Ieg Eunde ikfe troe at det var til noget Ondt,
"thi det var jo en Munf, fom forlangte det.”
M ”Du har fortjent Galgen, Sfurk!” fagde nu Sena-

hygger: ”fordi Du har forraadt Din Herres Gemmeligheder.
men Du ffal,. fom jeg har lovet Dig, flippe derfra med en

"mild Straf, naar Du udretter mit XSrinde tro, Gaa

"hen i FSranzisfanerklofteret, hvor Pater Stefano opholder
“fig, formeld ham- min Hilfen og bed ham firar at fomme

Net mig; fiig ham, at det hafter meget, men forraader
Du med eet Ord, hvad der nylig foregik her, faa vee

"Dig!”
i Zieneren gif, glad over at være fluppen derfra for
faa godt Kjøb, og var ganjfe forundret over fin ellers

;

a ftrænge Herres Mildhed, der efter en faadan Forbry:
elfe endnu brugte ham til at bevife fig en Zjenefte,

Men det var’ ikfe Mildhed, fon beftemte Senatoren der
'

til, det var Lift. Han havde den faite Dpverbevtisning at

Zieneren iffe vilde Eunne fortie det for den fau Munf,
han vilde holde det for Shriftenpligt at advare den geiltz
lige Herre, og det vilde Senatoren. Det. var ftedfe en

'ubehagelig Forretning, at have noget at gjøre med Glere-
, a+
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fit; Cignoriets Herrer gjorde vel mindve Omftandighe
der med Munkene end ellers Nogen, dog undgif de gjerne
al Colifion med dem. . Derfor onftede Murstori at

Pater Stefano vilde, naar han erfarede: at Signorist
Ejendte hans GSkurkeftreg, itide bortfjerne, fig fra Star
den og Republifens Gebet, og dermed: vilde Sagen van
afgjort, Men desmere fiudfede han, da Pateren iftedetfor
Zieneren traadte ind.

.

«»Jharbefalet,Hcrre,"sagchtefano volig. M
ham, ”hvad er Cders Begjæring ?”

»Kiender I Veroneferinden Beatrice?” fpurgte Er
naforen ham, med en venetianft Nobiles Værdighed,

"a, Herre!”
st

”Svad havde 3 at gjøre med hende i Vicenza?”
re

"Omendjfjendt jeg fun har nødig at gjøre mine geifte |
' lige Dverhoveder Regnffab for hvad årg foretager mig, fåvil jeg dog af perfonlig Agtelje —"

"Lad det være, Pater,” afbrød Wurstori hr
mark: "Gen af Timænds Raadet adfpørger Eder, og dem
blev endnu Ingen, iffe. engang en Munf, uftraffet Svaret
fiyldigt,”

'
”Seg Ejendte Weroneferinden trods hendes Forklæde

ning,” begyndte nu Stefano, faa rolig, fom om han fürs
talte den gamle Herre en ligegyldig Liftorie, "og. da jeg
truede hende med at lade hende tage til. Fange fom Car:
vnraernes Speiderffe, gav hun mig, fandfonlig for at

redde fig, et Dolkeftit og undveeg.”
”Og hvad bevægede Cder til at beftiffe min Ze

ner da I erfarede, hvad jeg havde. befluttet at gjøre —"
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”Seg!” afbrød Munken ham forundret.
”Ja 3, fom underftiod Eder til at bejfjemme mit

Livrée 09 udøve en Voldsajerning i Nepublifens Navn.

Hvad vildeI med Pigen i Cders Klofter?”
”Signor Winrarori, jeg beder Eder, dæmp ders

 Zale og forglem iffe at min Klædning beffytter mig for
enhver Mishandling i Ord og Gjerning, Hvem har vo:

vet at paadigte mig en faadan Forbrydelfe? Jeg drager
ham til Anfvar for den geiftlige Ret,”

Senatoren .befalede Bennaro at hente Zieneren,
men han var intetfteds at finde, ”"Pater,” fagde nu Ser

natoren, fom troede at hans Zjener var bortfiygtet af
Ungft, ”I Fjender vel iffe Republifens Love, fiden I ends
nu froer, at Kutten beffytter Cder for den verdslige Arm,

Jeg advarer Eder, den Sag, hvorom jeg taler, er endnu
iffe afgjort, mere derom i Dogens Palads; gaa nu til-

bage fil Eders Klofter.”
Da Pareren traadte ind i fin Celle fmilede han

haanligt. ”Lad fun alle Fiffe i Kanalerne fange,. vife
Timænds Raad!” raabte han. ”De fkjeellede Dyr have

"allerede for længe fiden forteret min Untlager, et godt
Etød fra Gondolbrædtet og MTuratoris beffjæmmede Livz

tee gif under med Mand og Muus, ifær da et dygtigt
Slag med Aaren hjalp til, Pater Stefano er endnu li-

ftigere end Signoriets vife Herrer,”

6. -

i

Den følgende Dag ftod Pateren for Timænis Rage

det, og omendffjendt man flillede Gondolieren, fom havde
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befordret ham, Lligeover for ham og denne forklarede, at

han forrige Aften var bleven. faldet til Franzisfanerklofte
vet, og da han ftedfe farede for Klofterbrgdrene, faa var

det iffe forefommet ham, befynderligt at giennemfeileNa:

nalen til den ærværdige Pater Stefanos ZTjeneite, faa
forfitfrede Stefano dog alligevel at han iffe vidfte noget
af den hele Sag, protefterede Eiakt mod den verdslige
Ret, da han fun erkjendre en geiftlig. over fig, og da det
frygtelige Middel Pinebænfen, -iffe. pasfende Funde blive

"anvendt vaa ham, faa tvang. han ved fin vedblivende Br

nægtelfe Zimands Raadet til at lade ham flippe fordet
førfte.

Smidlertid havde Beatrice tilbragt denne Dag i mm
nu fiovre Angft end den forrige, Med et tafnemmeligt
Hjerte modtog hun om Aftenen Ernatoren, fom fe
førte hende i Gondolen og her. overgav hende. til en

Mand, fom juft iffe var egnet til at. opvætte Ziltro.
Hans ftride Haar, det ffelende BF, et Hug, der gif
over Nofe og Mund. indtil de fpidfe, med. graat Shiny
bevorede Kinder, de tvende Dolfe, fom ftak i hans Belte,

og den fiore Dogge, fom Ennrrende laa ved Siden af

ham, fyntes fnarere af betegne en Bandit fra Apennis
nerne, end. en Tjener af Eignoriek.

Sørg for Signoraen!” befalede Senatoren. "2
Zimer foruden Hen= og Tilbagetouren ere hende tiljtane
de, mere iffe, ret Dig derefter.”

En niffende Bøining med det blottede Hoved forfik

frede Nobilen om at hans Befaling. ftvængt jEulde blive uds

fort, og da Murstori bortfjernede fig ftodte Gondolen
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fra, og naaede efter at have flaffet paa Eryds og tveré

fit Beitemmelfesfted.
”Hav den Godhed at folge mig,” fagde Manden med

Arret og flaf, Hovedet igiennem det Forheng, fom ads

ffitöte det indre Lille Gemaf fra de øvrige Dele af Gons
dolen. Beatrice traadte ud, Eignoriets Tjener greb påa
en pudfeerlig, galant Maade hendes Gaand og førte hende,
tilraabende Hunden at blive tilbage, over Brædtet; Da

‘de vare fomne over, fagde han: ”Giv mig nu Evers

Haand, for at jeg Fan fore Eder, det vilde ellers blive

Cder vanfkeligt at følge mig.”
Begtrice gav ham iffe uden Modbydelighed fin

Haand og fraadfe nu ind i en mørt, med ftærfe Jern="
gittre forfynet Hal, fom var aabnet, Fra dette Die-
BLE vavede de i Morfe, intet Lysffjær, intet Stjernelys
opflarede dette Mørfe, Ravnnat omgav dem.

73h, hvor Cders Haand fkjelver i min,” fagde Fo-
veren fmifende, ”3 er fiffer paa at fomme ud af dette
Fængfel, men foreftil Cder, at I gik et evigt Foengfel
imøde; hvem der betræder denne Bygning fan gjerne fige
Verden Valet for ftedfe,””

Jisfold Gyfen foer gjennem Begtrice ved disfe Ord,
hun tænkte iffe paa fig, hun tænfte paa Giacomo og

hans frygtelige Sfjæbne.
”Nu ftige vi'en Trappe op, giv Agt Signora,” saf-

brød den fnaffomme Fører hendes marke Zanker, "fee
Eder for, Zrinene ere høie. Zufinde hav jeg vel allerede

fort op, nedad har de Stafler mindre Møie, faa blive de

baarne, og ingen Raaben, ingen Hylen og Graad for:
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ftyrrer deres Bortgang, da gaaer alt fmuft frille og tos

ligt til, thi Bærerne ere lige faa taufe fom deres Byrde,—
|

„Her gaa vi tilvenftre, naar vi nu tilheire dreier om en

Pille,” vedblev han, ”faa ganer det igjen nogle Zrin eds

ad, men der har jeg endnu aldrig været og har hellerike
Luft dertil; det er Djævelens Cho; thi der udraaber den
Ulyffelige paa Pinebonken alle Forbrydelfer, gjorte eller

ugjorte, — Kom, om! jeg gyfer ftedfe naar jeg gaaer

forbi og mit Haar bliver endnu firidere, naar jeg fest
|

Døren aabnet til denne Skjersild. Gud bevare Eder 99

enhver Chriften for at den ffal blive aabnet for Eder, —

Men Eders Haand er jo blevet faa fold fom Jis. Fat
Mod, nu ere vi der forbi, fnart vil en anden Himmelder
opluffe fig for 08, fun Taalmodighed.”

Bed disfe Ord flog han tre Gange med en Hammer
pan en Jernder, fan at det gienlod høit i Hvælvingen

og Beatrice focr forffræffet fommen. Star hørtes en

Stemme indvendig fra: "Er det Dig, Bonifacio?”
”Det ev mig,” fvarede Begerices Fører.
Laas og Slaaer fprang firar op, Jerndøren Intrkede,

blev aabnet, de traadte ind og raslende fløj Doren til

efter dem,

”Madonna, ftaa mig bil” mumlede Beatrice, da hun
ved det matte Skin af en BlendIngte faae fig fildt fra
Verden ‚og Jernporfen luffedes bag efter hende, Arme

Giacomo,” futfede hun, ”vil de Stumme ogfaa bare Dig

herigjennem paa Din fidfte Bortgang.”
i

Kom nu fun, Signora,” afbrød den graaffjæggede
Fører hendes Grublen, ”jeg har fændt min Lygte hos

4
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Fangevøgteren Bartolo, nu behøver I ikfe mere urin

djærve Haand, men fan ved Enfet fuldende Cders Val:
fart, Han maa lægge Eder meget paa Hjertet, den unge

Herre, fidenI vover denne Gang; "jeg har vgfaa ført
ham herop, han ffreed modig og Fiat foran mig, Gud

lade det gaa ham vel !”

»% førte ham herop? 3 beder om Guds Velfignelfe
for ham?” "afbrød Beatrice: den Snakfomme; Tanken

pan Giacomo bevingede hendes SÉridt, og (vd hende for:
glemme de ftumme Bærere, Marterfammeret og Alt, fun

iffe ham. ”Der, fjære Mand,” fagde hun og tryffede Fø-
veren en Dufat i Haanden, ”der, tag, drif paa den Fang-
nes Sundhed !”

i

"Mei, Signora, det var mod min Eed,” afbrød Føs

teren hende og gav hende Guldftyffet tilbage, ”Ieg maa

i Republifens Tjenefte iffe modtage Penge af Nogen, jeg
har forfværget det, og ingen Præft turde give mig Abfo=
lution, hvis jeg brød min Ed. Men vil 3,” vedblev

han og holdt den Jlende tilbage, ”give den til en lille,
å

rødfindet Dreng , fom imorgen tidlig vil bede Eder om

en Gave f Evers Bolig, fan lønne Gud Eder. Jil fun

fie faa meget — iffe lige ud, her tilvenfire, der, hvor
Lampen brænder paa Gangen er hans Fængfel,”

Beatrice bævcde faaledes at hun neppe formaaede
at holde fig opreift. Med Bliffet rettet paa Døren, fnceg
hun fig bag Føreren, thi hendes Kræfter forfvandt. ”Saa
tom fun, Bartolo og fu hurtigt op!” raabte Bonife-
cio til den dovne Slutter, ”Signoraen. har Haftværi!”
Men hun haftede iffe, hun var fjunfet ned for ef Marias
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billede, form: frod i en af Lampen; oplyft- Fordybning,… og
|

bad, men da hun ,horte Laafens Knirken, fprang, hun op,

hendes. Bøn, var afbrudt, Tanken paa Guds Moder borte,”
Zanken paa ıham opfyldte . hende…ganjfe, ‚hun følte. fig
Évaftig, glad og Iyffelia. Da aabnede |Døren fig, hun

fiyetede hen og — flod for en anden. Fange.” ,

«Taalmodighed,Taalmodighelen1umlcdehun. "Fat
Dig, Hjerte, brift ikfe, thi jeg. maa jo..endnu leve, handle
for ham,”  Hendis Dine ftirrede ufravendt paa Fangevogs
terens Haand, enhver Bevægelfe, Tagttog..hun .begierligt,
Endelig var Laafen aabnet— nu — Slaaen raslede—De |

ven aabnede fig— hun laa bevidjilss i. Giacomos Arme
|

”Baagn op, vaagn op, Beatrice!” raabte Giacomo

og tunfkede hende til fit Hjerte, ”vangn op, Du min Engel
i dette Helvede!” Men hverfen hans. Ord, Serndorenes

Tilluffen, Laafe eller Slaaeınes Raslen vakte den Af
mægtige; fort da: hans Mund, berørte. hendes blege. Læber,
da hans Aande berørte hende: med varmt Liv, førft da

aabnede hun Dinene.0g faae forklaret op. paa ham,
”Har jeg Dig igjen?!” raabte hun, teyEkende fig fa

fiere til ham, ”hvilev:jeg virkelig ved" Dit Bryfb, er det

Dig, min Giacomo? Ja det ev Dig! det ev. Dine: Dine,
Din venlige Mund —o tacl, lad mig here Din (Stemme,
lad mig gjenfinde Alt, At, fom jeg engang: Faldte mit,”

»Fat Dig, eljfede ©pfter !”

”Søfter? "Kald mig iffe faaledes, Vinteren er forbi,
Foraavet bringer 08 igjen Blomftev, ;Foraaret, faa, jEiont
dg! faa fort” tilfoiede hun bedrøvet.

|

”Yeg forftaarı Dig iffe, Begtrice,”
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”Seg er iffe Din Søfter.”
”SÉfe?” fpurgte Giscomo heftigt ryftet.
Bi bleve bedragne!: Jeg er fun Din Beatrice,

Din elffende Pige, fom vil leve og dø for Dig. — Jeg
vil.gaa fra Land til Land, fra Stad til Stad, vil føge
Hielp, betle for Dig, fom den Hungrige for et Styffe

Brød, jeg vil trænge mig i de Stores Gemakker,
blande mig mellem Folket og raabe: Red Carrarser:

nes ædle Slægt! — Og maa den gaa under, -maa Du .

dø — 0 faa — falige Tante, faa døer jeg ogfaa!”
Beatrice,” afbrød Giacomo hende, ”vel Dig, at

Livets Flamme endnu gløder i Dig, vel Dig, at Haabet

endog ledfagede Dig hertil, hvor det aldrig har vovet at

fætte fin Fod over Dortrinet.”

”Kolde Mennefte,” fagde Beatrice forbittret, ”hvor-
for har Du faldet mig til Livet, hvorfor holdt Du iffe

faft paa Døden, fom vilde overrajfe mig ved Dit Bryft?

3 Dine Arme: mangler jeg aldrig Haab og Salighed, ved

Dit Bryft teenker jeg ikfe paa hvad der er ffeet, hvad
der ffal fee; jeg er jo Iyffelig, om hartes endog fun er

en flygfig Drøm,”

”Seg erfjender, hvad Du er mig, Beatrice,” afbrød
han hende, ”føler Din uegennyttige Kjærlighed, og beun-

drev Din Xdelmodighed, men havde jeg Vinger, faa
var min Flugt fun til Daad og Hævn!”

Og iffe til Kjerlighedens Himmel?” fagde hun bes

drøvet, ”Zeg forftaaer Dig, Giacomo, Du elffer mig
iffe mere, i Fængflet er Flammen udfluffet; — Beatriz
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ces Læber indbyder Ike mere til Kys, og hendes Hjerte?

Hvad befymrer det Dig?!”
gr iffe uretfærdig, Beatrice, fee Dig om!” fagde

han alvorligt. ”Sce, disfe nøgne, morke Vægge, dette

usle Straaleie, disfe Jerngittre, hiin lille Aabning, hvor:

igjennem ingen Solftraale endnu hav hilfet mig, dette

Rum er mit fidfte Spand Jord, herfra gaaer ingen anden

Bei end den til Graven. Jeg vil gaa den fom Man,

og for at min Bortgang iffe ffal være for taus og.

fmertslig fendte Gud mig en Engel i Dig, for endnu eu
gang at aabne mig Himmelen.”

Gun foarede intet, fad fig paa Træffammelen. 09

hendes Hoved fanÉ dybtbøiet Tigefom hendes faarede Hier:
tes Henvykkelfe

i

"Du troer, at jeg iffe mere eljfer Dig, Beatrice?”

vedblev han, ”i enhver Stikfelfe, hvori Sktiebnen lod mig

fee Dig, var Du mit Hjertes Afgud og jeg hang med

Længfel og glødende Kjærlighed ved Dig, og gier det

endnu. Men Eenfomheden Kieler cler opflammer Li |

denftaben og da forvildes Phantafien eller træder mere

lutteet frem of fit Chaos. Engang var Du Maalet for

alle mine Dnjfer, al min Længfel, ale mine Tanker var

Du. Nu — i dette Fængfel, hvoraf fun et Under fan

redde mig — nu er Du mig en Engel, fendt af Gud, for.
endnu engang at bringe mig GSalighedens Bæger. av

Zak, milde Engel, hav Taf, Beatrice, og vær itfe bes

drøvet. Hvad dette Liv Funde give 06 har Venedigs ftolte

Heritere beronet 05, hvad der hisfet bydes 08, fan intet

Signoria, ingen Doge berøve 06.” Begtrice hævede nu
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det fænfede Hoved og Taarerne rullede over hendes Kins

der. ”Haab intet mere for dette Liv, Elffede, tank, naar

Du figer mig Tev vel, at vi Fun gienfees hisfet, at vor

Kjærlighed fun tan blomftre hünfides.”
Mei, nei!” vaabte hun ude af fig felv.

"Haabet er endnu iffe trængt hertil,” afbrød han
hende morft, ikfe deroppe i hine glødende Blyfamre, iffe

dernede i hiint Helvedes Marter. Det har: forladt.mig!”
”Mig iffe!?” raabte hun opmuntret, ”det blev mig

teoere end Kjærligheden!”
Ni, Beatrice,” fagde han inderlig tort, ”Du tager

Feil af mig. Fra det Dieblit jeg: faae Dig, var mit

hele Liv Kjærlighed og er det endnu.” Han drog hende
til fig, Fjærtegnede den Grædende, der, da han inderlig
fluttede hende i fine Arme, pludfelig vev fig 108,

"Du har Ret, Giacomo,” fagde hun alvorlig, ”inz

gen Lyffe blomfirer mere for v6 under denne Stjerne-
himmel, men vel over den! — Kom, fid Dig paa Dit

Leie, her rolig paa mig og lad 08 endnu benyfte den

forte Tid, førend den er udløbet. Din Fader lader: Dig
hilfe, haab iffe Befrielfe af ham, han vil gaa under,

fom Antonio har fagt mig, og hans Stolthed vil iffe

opoffre Padua for fin Søns Frihed,” -

”Du gjøv Net, min ædle Fader,” raabte Giacomo

glødende, "mit Liv er intet i Din Vergtjfaal, Du har
fun eet Padua og endnu mange Sønner) Sfamrsd

maatte jeg vandre fra Huus til Huus, fra Stad til

Stad, hvis jeg troede, at Du fun hengav et Slot for
min Frihed,”

Bi

i
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i "Giscomo!” afbrød Beatrice ham bebreidende,
"holder Du ikfe Din Frihed og Beatrice et Slot værd,
faa — ja faa —” 1

Min Kjærlighed til Dig ftaaer heit,” afbrød han
hende, "men. mit Hufes re endnu højere! — Er den

"borte, hvad Funde da Kierligheden endnu byde mig? Hvad
Funde jeg: endnu være Dig ?”

i

”Ult, At, Giscomo, var Du endog en Betler!”

vaabte hun, fiyrtende i hans Arme.

”Urme Pige!” fagde han, tert af hendes Kjærligs
hed, ”maatte jeg iffe føle mig vanæret, og vanfe omfring

fom en Forviift, Hjemløs, maatte iffe ethvert Suf af min

ulyffelige Fader, ethvert forbittvet BE af min -Broder

tilcaabe mig: For at redde Dig har vi opoffcet At, Car:

raraernes Glands gif under for at Du Fan leve, Froer

Du da at mit Hjerte endnu kan føle Kjærlighed? Jeg
fod jo vaneret for Dig, Livet blev mig en Aval, hvor
meget mere ikfe, Kjerligheden, fom jeg iffe var værdig!”

|

”Haab, forlad mig iffe,” fagde Pigen nu fiille hen
for fig, ”hold faft ved mig, milde Trofterinde.” Hun
taug, faae bedrøvet ned. for fig: og. fagde derpaa. fom
vaagnende. af en Drøm :.”Mere werd jeg siffe at fige Dig.
Paduas Borgere ere modige og. hænge tro ved Din Fa:
der. Antonio lader Dig fige at Fæftningsværferne ere

i god Stand — Krigéfornødenheder. og Levnetsmidler ere

der i Overfisdighed.”
„Hvad. befiller, den gode Gamle?” fpurgte Giacomo:
”Han har det. gudt,”. fvarede Beatrice.

"Godt, i denne ulyffelige Tid?” |
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”Ja., Bigcomo, hans, Lampe. er-nar ved ‚at udflufs
tes og han fones-at have fluttet fin Regning med Doms

meren deroppe,.for hvem han fnart: vil: trade. frem.’’
»Stafkels, ædle Mand!”
”Beflag- ham iffe,” faldt Beatrice ham hurtigt, na

fien med Bitterhed i Talen, ”hvem deri denne Tid benz
giver: Livet og vinder Rolighed. derfor Fan man falde

…riig; beflagelfesværdig, ‚ulyEfelig ‚er fun: den, fom fan

overleve CarrarsernesFald !” fagde hun med Bitterhed.
Men jeg hører de dumpe. Klokfejlag fra Sanet Marco,
endnu har. vi fort Tid. tilovers, derfor —”

Laafenes Raslen forfiyrrede hende, hun foer blegnende

tilbage. da hun hørte Bonifacios Stemme,' der »raabte

fra den indve Dar: "Endnu fem Minutter, faa er. Tiden

forbi,” .

.

DasankBearricepaasineKnæ..«Sancharia!"
raabtchunude af fig. felo, "her min Bon, hør en UlvÉ-

Eeligs Bon og ber mine Smertensord for Alforbarmerens

Throne, Dig berevede.de Sonnen, Du foler mine Lidelfer,
min Smerte, mater dolorosa! , Hportil nytter. jeg. uden

ham i denne Verden? red ham, fend en Engel, forsat
aabne hans Fængfel, lad mig'gaa under, lad mig de

iftedet for ham!” Hun beiede fit Hoved log bad i Stilhed;
Gigcomo flod med foldede Hænder ved Siden af dende,

dog Funde hans Sjæl iffe fvinge- fig til Simmelen, alle

hans Tanker vare hos hende, Da fprang hun pludfelig
op Min Ben, blev iffe hørt, det figer: en indre Stem-
me mig, den trængte iffe giennem. dette. Fængfels, Mure

til. Fovbarmerens Throne... Velan, Din Billie fle; Herre!
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— Efilsmisfens Dieb nærmer fig Giacomo, opfyld
derfor endnu min fidfte Ben. Zael den vene Sandhed,
fhi Gud hører Dine Ord: Eljfer Du mig endnu af gans
ste Hjerte, omendftjendt iffe faa heftigt fom fer. Zarl,
giv mig den Zroft, giv den cenfomme, forladte Vandrer:
ite denne Gave med paa Beien.”

"Bertrice,” vaabte han, ”ieg eljfer Dig med foo
teen, faa inderlig Kjærlighed, fom jeg endnu aldrig ehe
de Dig. Kom i mine Arme, Softer, Eom til mit Øjerte,
Eljtede, faaledes maa Bodlerne træffe og; faaledes, Arm

Arm, Bryft til Bryft ville vi engang giengndes i hiin
Verden! É

”Umen!” fagde hun fagte medens Slaaerne raslede,
fane endnu engang paa den Eljkede, fmilede og trykkede
fit afmægtige Hoved til hans Bryft: faaledes traf Fange:

- Vugteren og Bonifacio hende.
Hm,” brummede denne, ”Ziden er forbi, intet Mi:

nut tør jeg tilftaa Cder. Man jeg blive til en ftum
Bærer for dette ftakfels Barn? Hjælp mig Herre!” bad han
Giacomo; men denne tryffede hende faftere til fig. Sao
hjælp Du mig, Bertolo,? med disfe Ord tog han fat
paa. hende, rev hende, trods Gincomos Modftraben af
dennes Arme og bar hende ned i Gondolen.

ds
,

'

Saa blidt” fom det var muligt for en Mand af Dø:
nifacios's Slags, lagde han hende der paa bløde Tæpper,
vg ftonfede hende med Vand, men intet bragte hende tile
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bage til Livet, Da gav han Gondolieren Befaling til at

ffynde fig, tog feld en Aare i Haanden og arbeidede af
alle Kræfter, faa at han i Fort Tid kunde lande ved Bens

trices Bolig. Her bar han hende nof engang, overgav

hende til Siorells, fom anvendte alle de Midler, der ftode
i hendes Magt, for at bringe hende til Live, Efter me=

gen Image Inkfedes det hende, Beatrice flog Dinene op,

Kjendte Siorelle, rafte hende venligt Haanden, tryttede
| den Bjerteligt, men taug. Paa Pigens Bonner om af

fortælle hvad der var mødt hende  fvarede hun med et
"venligt

BUE og længtes efter Ro.
i

Den Tilladelfe, fom Begevice havde erholdt, fEyldte
hun ene og alene Muratori, Han havde forftaffet hende
Sndladelfe under det Paaffud, at Berrrice, fom nylig
var fommet fra Padua, fiffert havde det XÆrinde fra Fyr:

ften at bringe den Fangne mangen en Oplysning og Efterz
retning. Da nu ethvert Fængfel næften var faaledes
indrettet at den Fangne Éunde blive beluret, faa trosde

Herrerne af Timænds Raadet at erfare mange Hemmer

lighed, og gav deres Zilladelfe til Veroneferindens Ber

føg hos Carrara.
i

Den gamle Nobile, Hvis Charakter havde faaet
mere Daardhed end Blidhed i hans Forretningsliv, folte als

ligevel Medlidenhed for Beatrice. Enten nu hans Ven, Cas

pitain von Ravenna, havde ftemt ham gunftig for hende, elev

Higens Perfonlighed havde, forenet med hendes SFjæbner
virfet fordeelagtigt paa ham, nof, hun fandt i ham en

Mand, fom gjerne havde gjort Alt for hende, naar def

fun iffe fired mod hans Pligt, Saaledes felte han fig
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rørt ved Bonifacios's Sortelling; han fendte endnu|
famme Time en. Sfriver (til Signora Peralta, fom pa
Signoricts Befaling for det førfte havde maattet vælge
Venedig til fir Opholdsfted, og lod hende bede, at antage
fig den forladte Pige, faa meget fom hendes Forhold tik

Tod det, Conftance, fom var underrettet om hvad der
var foregaaet, lovete at opfylde Senatorené Dnjte, og br
gav fig ogfaa den følgende Morgen til Begtrices Bolig,
hvor Siorella forffrætfedes meget ved: Sunet af hende,
da hun iffe. havde ventet hende her, Hun erfarede nu of
denne at Beatrice endnu var meget angrebet, at enhvir
Sindsbevægelfe maatte birfe ffadelig paa hende, og dette,
famt maaftee ogfaa af Conftance blev lidt forftemt vd

Siorellas Nærværelfe, var Aarfag til at hun igjen bort

fiernede fig, uden at have feet Beatrice. Siorellg omtalte

iffe dette Beleg for Beatrice.

Endog mod Alfons Gritti var Beatrice mere hems
melighedsfuld end ellers og fyntes desuden nu at han
tabt fit muntre Sind, fom hidtil aldrig havde: forladt
hende; fun da Siorelle fagde hende at der udenfor ftod en

vødfindet Dreng, fom havde erfyndiget fig om Signoraens
Befindende, men ogfaa erflæret, at han iffe vilde gaa
uden at have talt med hende, fmilede hun, lod ham Fom:

me ind og Drengen fyntes at volde hende Glæde. ”Giig
Din Fader,” fagde hun, ”at jeg taffer ham for den Med:

lidenhed, fom han har beviift mig, og tag her den dob:

belte Leon.”

”Gud lade det gaa Eder vel!” vaabte Drengen og
løb glad derfra, —
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Mon Himlen. hellere hører. en: uftyldig: Drengs Bøn

end min?’ fagde: hun halv heit. hen for fig,. ”jeg troer

„det nafien.”
:…

Fra denne Zid,afıvar hun, mere deeltagende og fortalte
Herr -Gritti og, Siorellg en Del, af: hvad »der. var mødt

hende sog hvad ı hun ‚havde feet; Gigcomo omtalte hun
‚iefe,.helleriffe vovede Nogen at fpørge derom:

Dagen -henrandt forgelig;, thi-fanfnart Alfons Gritti

havde. forladt: hende; fad hun. igjen ftille og, grublende,
hørte neppe paa Siorelles Sang, tog vel undertiden fin

Ruth 5, greb nogle Uccorder, men [aa den: fnart igjen be=

»drøvet frafig. .

Da Aftenen tom bad hun Siorelia at, lade hende
-veere.-alene, . Denne gie nu ind i. det lille Verelfe,. fom

laa bag.t Hufet, for. ikfe at, forfigrre fin Derjferinde-
Beatrice overlod. fig i Cenfomheden til fine Dremme, og

flufkede-Lufet- for. at intet jEulde afbryde hende. ‚Da aab:

nede Døren fig. fagte.

”Signora,”. bad.en jamrende Stemme, ”hav den God:
hed.at;fomme.ned fil. min Moder, ‚u er plubfelig ble:

vet fyg.,0g ‚der;,er. Ingen, hos, hende

}

Beatrice, -iffe, anende nogen an fulgte Dem
til den fromme, Enke, men neppe; var. hun. fommen. for

fin Gærtindes. Dør,, førend hun folte fig .guebetzaf tvende

fterfe Arme, og efter det førfte Raab om Hjælp var. henz
des Mund tilftoppetz ti denne-hjælplofe Zilftend blev: hun

flæbt ud af Hufet. Men heleriffe i, Dag, var Redderen

borte, Et, Sag; paa Roverens;Hoved tvang. ham fil at
lade. fit Bytte fare, og da Beatrice igjen var fri, havde
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hun endnu- Bevidfihed nof til at trænge fig igjennem en;

Hob Bevæbnede og naa' fit Verrelfe. Her Ealdte hun paa

Siotella, fom hurtigt fom med et Lys, og over hendes
Sfulder grinede Bonifacins’s hæslige Anfigtz der med st

trohiertigt: God Aften, Signora, tilgiv, hvis jeg for:
firæffer Eder,” traadte ind. Bestrice, i Begyndelfen. for:
fEraffet ved Synet af det arrede Anfigt, beroligede fig

"Hurtigt, hun fjendte fin Forer fra i Saar, takfede ham
venligt og fpurgte, endnu ftedfe ffielvende, efter ber:Begjaring.”

”Jeg vil intet have af Eder, Eignora!” fagde San
med behagelig Selvtilfredshed, ”jeg vilde fun vife Eder

at en Tjener af det ædle Timands Raad ogfaa har et tafs

nemmeligt Gemyt,  Zuftitfen i Venedig erfort og firæng,
og jsg, ofte dens Fuldbyrder, gier fun fort Proces med
faadanne Knegte, Den der vilde borfore Eder, liggeri
Kanalen med en Steen om Halfen; havde han jffe været
en MunE, faa havde vi allerede qvalt ham hiin' Aften, da
han misbrugte Republifens Navn; men faaledes fager ogs
faa undertiden Sanct Marco Henfyn paa den Geiftlige,

‚Tank Cder, da Fifferne troede at gjøre en dygtig Fangft
f den ftore Kanal, droge de iftedetfor Fife, en af den
ædle Herre Muratoris Tjenere, fom igaar var fendt til

Pater Stefano, med fonderflagen Hjernejfal op af
Vandet. i

”Zie, jeg beder Cder,” bad Siovellg, fom vår onefor Manden og hans Fortalling. {

”Ult maa have en Ende, Barn, altfaa min Fortæl
-

ing ogfaa,” vedblev han, "det vife Timænde Raad, fom
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blevunderrettetdcrom,ankdestrarGjerningsmanden,jcg
stkminsnstructiomomringedeKlostcretSanctFranzcsco
ialStilhed,ogsncegmigbageftchunken,somjeg
næstenfulgte«overenTime.Dajegsaaehamtrcedeind
idettc""Huus,forkyndtejeghamstraxhanstdsdom,

har) vedelig wdfort den,’ vg fanledes, fom jeg haaber,, oge

faa vigelig fortjent den Gave, fom I gav min Dreng.”

»Schd Eders Dreng herhen igjen imorgen. og hav
| Tal,” fagde. Siorelle,, "men forund min Herjterinde Ro;

3 fer, at det fom er,medt,hende i Gaar og i. Dag har

tyftet: hende, hun er ng.”
|

|

"God Nat, Signora ;”. fagde han, "min Dreng flat
fomme.”

'

Beatrice taffede med et fagte Hovednif, thi hun for=
; maacde neppe at holde fig paa Stolen. Da Zieneren fra

| Sanıt Marco havde: forladt hende [aa hun. fig til Ro,

men Feberdremme: forfiyrrede hendes Søvn, og den føl:

gende Morgen fiod Lægen med en betænkelig Mine ved

hendes Spgelkie,

8.

Medens Beatrice i Venedig lan. paa Sygeleiet og

fonderfuuft paa Sjæl: og Legeme neppe formaaede at mods

fiaa med fin hele Ungdomsfraft, havde ogfaa Sfjebnen

truende: banket paa Fyrften af Paduas Pallade. Fjenden,

fom ftedfe mere forftarkede fig, begyndte nu at opftille des

Te Styts og .beftyde Staden. 20. hele og 80 halve Kas

woner, en frygtelig, i den Zid neften uhørt Mængde,
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fpyede Død og Fordarvelfe mod det ulyEfelige Padua.
Men hvad der blev ødelagt om Dagen, opbyggede Ind"
vaanernes Drivtighed og gode Lillie igjen om Natten,'
faa at fun Taarnet Sanct Vincent var ødelagt efter at"

være beffudt i tre Uger, men iffe engang ftyrtet nedi Gra:s

ven. Svuldaterne bleve ufortrødne, Borgerne ved godt
Mod, og de til Staden flygtede Landmænd ftedfe ii
fomme,

|

Bed Dag og Nat var Fyrften eller hans Sen blande
Folket, thi de vare aldtig fanilede 4 Tilfælde safen
Unffe, fnart ftillede de fig i Spidfen for det Mandffab
jom gjorde udfald, fnart ftode de med Satfen i Haanden
blandt Sfandfegraverne, og hvor der Fun gaves Hebeide
eller Fare, vare Carrarserne altid tilftede.

Men Benetianerne gjorde ogfaa Alt hvad Frigsfyne
dige Mænd Funde gjøre, de opftillede deres SÉyts forz
deelagtigt og gjorde Staden megen Sfade, men det nk
fedes dem iffe at odelægge Vold og Mure, thi endnu
havde de iffe faaet nogen Brefche, hvorigjennem de turde
vove at ftorme, -

Dog fnart ftormede en anden, frygtelig Fjende den
ulykkelige Stad. Saa mange Menneffer, fom vare fam:
menhobede i Staden, den Mængde Avag, fom Landmæn:

dene havde bragt ind, den Omftændighed, at alle Hufe,
alle Kloftre, endog Kramboder laa fulde af Mennefter og!
Bvæg, forpeftede Luften, En frygtelig, fmittende ©nge
dom opfiod, vg da Wenetianerne desuden afledede Brene’
taen fra de Kanaler, fom forbandt Staden 'med denne

Flod, alle Moller ftode ftile, Smitten ogfaa angreb
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Qvæget og bortrev det og Mangel paa de ‚nodvendigfte
Leonetömidler indtraf, da greb Pelten faaledes om fig, at

der i dens ftørfte Rafen døde tre til fire Hundrede
Menneffer- daglig.

i

Synet af Padua, hvor der fort forhen havde herjket
faa godt Mod, var førgeligt. Blege og udmattede fnege

nu Menneffene fig omfring, ethvert glad Sind var veget
fra dem, fun iffe Modet, thi naar Stormfloffen Faldte

Kiemperne paa Muren, faa fyntes nyt Liv, ny Kraft at

oplive faavel Borgerne, fom Soldaterne, og Enhver Fiemz
pede med et glad Sind, han fjæmpede jo for fin eljfede
Herre, for fin Arne, for Kone og Børn, — Men naar

Fiendens Angreb var afjlanet, faa vendte Enhver nedflagen
tilbage til fin Bolig, thi der ventede ham fun hiertefon-
derrivende Scener, Saa længe-den almindelige Fare vaz

tede havde man forglemt fin egen Ned, men nu, naar

man fraadte ind i Hufet, ilede man til fin Kones, Faders
eller Barns Sygefeng, og iftedetfor at folge Wrens Bud

og tage Sværd og Partifan i Haanden, tug man det lille

Krucifir fra Bedealteret og fulgte de fon vare "døde

imidlertid, hvilfe uden videre Ceremoni bleve Fafiede paa

en Vogn og bortforte,
Det var ef gufeligt, nedflaaende Syn, paa enhverTid

af Dagen at fee disfe gjennem Staden dragende Liigvogs
ne, der uden al Prunt, ftille og alvorlige, fom Døden

fordrev det, bragte de Døde til deres Hvilefted. Allerede

med Dagens Frembrud begyndte de at gjennemfjøre den

øde Stad, og optage dem fom vare-døde om Natten, Et

fort Kors ftod til Tegn vad Liigfiftelaaget, og over.
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famme brændte iftedetfor Sørgefjærter en usfel Lampei
en Lygte; en enefte Præft fulgte, hvilfen, betragtende fig fom
et Dødens Offer, befalede fig felv, faavelfom de Ufdodes
Sjæle til Gud; undertiden fluttede ogfaa en af den Afde:
des Paarsrende fig til ham. Fra ethvert Huus, hvori der

[aa en Død, raabte man, faafnart Vognen fom forbi:
»For Guds Barmhjertigheds Skyld optag en Dad!” og
naar de havde optaget en 15 til 20, Faldte Præften, Log:
nen holdt ftille, han mumlede en fort Bon, udtalede Vils

fignelfen over de Døde og raabte derpaa: "Man føre ie

Døde til deres Hvilefted ?? Toget gif nu ud paa Kirke

gaarden; Rige og Fattige, Hate og Lave bleve der faftede
i en ftov Grav, og intet Monument, ingen færdeles Grav:

ffrivt forkyndte Efterverdenen hvem der hvilede her, E

fimpelt, fort Kors, med de Ord: Peftens Offer, betegnede
det Sted, hvor Døden havde nedgravet fit Bytte.

Af 20,000 vaabendygtige Mænd, vare nu fun 800

filvvers; Fjendens Sværd havde Fun bortrevet fan, Pr

fien de flefte. Daglig faae Carrara fin lille Hob for

 mindites , daglig bleve hans Forfvarsmidler mindre, og

de et af hans Slotfe efter det andet faldt i Fjendens
ænder, faa Eunde denne ftedfe forfamle flere Stridsfraf
ter i Leiren for Padua. — Endnu holdt nogle Borge fig.
Da forføgte Proveditoren Carlo 3eno at beftiffe Luca

de Lione, Befolingsmanden pas Sanct Martino; mei

denne, fin Fyrfte en tro hengiven Mand, forkaftede fore
agteligt de ham gjorte fordeelagtige Betingelfer, men bee

nyttede tillige den derved opfomne Nærmelfe, forat undets
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handle for fin Herre, erholdt derfor frit Leide og Eom til

Padua for af tale med Fyrften, — Denne, fom daglig
havde fin tro Stads Elendighed for Øine, befluttede efter
lang Kamp med fig felv at underhandle. Han vilde mod

Giscomos Losladelfe, mod 100,000 Guldgyldens Udbetaz

ling og Befreftelfe af alleFyrften givne Priveligier, famt
Løvte om. at beholde fin Eiendom, overgive Staden og

Regjeringen til Venedig.
Hvem der Ejendte Fyrften af Padua var forundret

over hans Beredvilighed til dette Forliig, Ingen ven=

tede at hans fafte, ellers faa. ubsiclige Sind faa let

vilde bøie fig og man faae forundrede paa ham, thi En:

hver var overbeviift om. at fun-Kjærlighed til fine Søn-

ner og til ‚fine Underfaatter. Funde have bragt ham til

denne Beflutning. Men var det, virkelig faaledes, vilde

han opoffre Alt for fit Folk, for-fin Sen, faa havde han

dog ogfaa et andet Diemed, Medens Proveditoren Carlo

Zeno var.gaaet til Venedig, for at forelægge Signoriet
Carraras Zorflag, lod. han til at være faa vis paa en

god Dvereenskomft, at .han formindffede Vagterne, ind-

drog den. ftorfte Deel af Pofterne paa Taarnene og Gol:

den. og gav fig faaledes.-Stin af Sorgleshed, Men ind:

vendig i Staden. var Enhver beredt paa af modtage Fjen:

den, hvis han,. benyttende. den tilfongladende Rolighed,
vilde overfalde Staden,

Men de venetianfte Befalingsmænd, allerede Ejede af

denne Beleiving,… og ventende dens nære Ende, følte ins

gen Attraa til at vove noget Foretagende, og, man oder?

0.8.2826. 4
H
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lod fig derfor i Leiren ligefaa forglos til Rolighed fon
man fontes af gjøre det i den belcirede Stad, Dette
havde Fyrften ventet og bygget fin Plan derpaa,

I al Stilhed.lod han den hele Befætning holde fig
bevedt til at ryffe ud, fun 1000 Mand, fom han udføgte
blandt de Kraftlofefte, bleve tilbage til Stadens Forfoar,

|

Tor Dagens Frembrud drog hans Sen Sranzesco må
Paolo Savellis Leir, fom Brentaen flildte fra Gonze:
gas, overfaldt de forglofe Bagter og trængte ind i Lis

ven, hvor der, mod de italienffe Krigeres Bane, ingen
Fanger blev gjort, men Alt nedhugget: Endog Prob
Savelli, fom laa fyg, faldt i Paduanernes Hænder, NE
Sciren havde været afgisrende, Beleiringen fandfynlig ble |
vet ophævet, derfom iffe Sjerrigheden havde adfpredt Cars
veras Sfare for at plyndre Leiren. Galea330 Gonza:
gø fif derved Tid til at ordne fine Efarer, fette von

Brentaen og fiyrte fig med fine friffe Folk paa de Plym
drende, Paolo Savelli blev, tilligemed en flor Dec af
Byttet, igjen frataget Paduanerne og disfe bleve efter m
lang Kamp trængte tilbage til Staden,

Syriten af Padua var iffe tilfreds med dette Foreta:
gende, Vel faae han den fjendtlige Leir i Flammer, An
grebsværferne ødelagte, en ftor Deel at Skytfet fornaglit,
endog nogle fmaa Kanoner vare bragte ind i Staden; vil

flagrede Sanct Marcos Fahner, denne Venetianernes Ovi

flamme, i de tilbagevendende Borgeres Rækker, men end:
nu var Beleiringen iffe ophævet omendffjondt Staden
var forfunet med Leonetösmidler, fom man havde fundeti
den fjendtlige Leiv, og fom vare tilftræffelige i flere Uger,

i



Sværd endnu var ffarpt og Paduas Mod det gamle,

Dag Sanct Marcos Fahner paa Zaarnet Ehiefe de San:

to; men Indvaanerne holdt denne Spot for et forgeligt
Varel, thi de meente, at fnart vilde Venetianerne felv

‚plante Fahnen dev med de bevingede Løver,

ıraras Forflag , forfamlede Signoriet fig, og der hentet
| flere Dage, førend de funde fatte en Beflutning. Den ftrar

|

derpaa indlebne Efterretning om Dverfaldet lod dem vel

itvivle om" Fyrften af Paduas DOprigtighed, dog var Pas

i duag Vefiddelfe dem alt for vigtig, til iffe at forfoge
| Alt hvad der uden betydelige Opoffrelfer Funde fette dem

‚it Befiddelfe af denne vigtige Stad,. Zimands Raadet,
h

i deraf,

, neppe var helbredet af fin Sygdom, talede i Begyndelfen

med hende om ligegyldige Ting, derpaa fom han til Paz

 duas Beleiring, hvorved han uden Omfvøb fagde hende,

at fun Fyrftens Halsftarrighed endnu holdt Giacomo i

" Fængflet, at Signoriet vilde gjøre Fyrften de antageligfte

63

desuden havde de ogfaa vitft Fjenden at Carrarsernes

For at haane Venetianerne flagrete endnu famme

9,

Da Proveditoren var indtruffet i Venedig med Car:

ledet derpaa ved Wiurstori, troede at have fundet et

Middel til dette” Diemed og vverdrog hin Udførelfen

Murstori begav fig Eort derpaa til Beatrice, fom

4*
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Zilbud naar han vilde overgive dem Staden og Landet,
og Giscomo fiulde da firar. erholde fin Frihed.

Begtrice hørte opmærkfomt paa alt dette, det opvafte
mangen ef Saab hos hende, dog vogtede hun fig vel for at
meddele Muratori Gigcomos Anffuelfer anganende beit
Punkt. Men hun føgte liftigt at benytte dette Beføg til
fin Fordeel, gif ind i Senatorens Anftuelfer og meente,
af naar man gav hende Leilighed' til at tale med Giacomo i

og derpaa med Fyrften, havde hun, uagtet hun fun var mn
ubetydelig Pige, dog det Haab, at ftemme Fyrften til

fredelige Underhandlinger, naar hun meddelte ham hans
Søns Ønffer og gav ham Vished om at dennes Skat:
ne ganffe laa i hans Haand, -

Beatrice Fom herved Signoriets Dnfker imøde, %
om Aftenen fom Bonifscio for endnu engang at fore
hende i Sanct Marcos Fængfler.

Giacomo var glad overrajtet da han faae hende
træde ind, omendftjondt han forfkraffedes ved Synet af
den blege, lidende Pige. Han erfarede nu at hun havde
været fyg fra den Dag, og hendes volige, ulidenfkabelige.
Opforfel Tunde fige ham at hendes Aand faavelfom hen:
des Legeme endnu var angvebet, Hun berørte ftrar Het
figten af fit Komme. -

»HvadskaljegnusigeDinFadcrfraDig,min
Giacom0«3»sPUngchnsagte,efterathunhavdegjort
hambckjendtmedSenatormsYttringcr.»5pestenhar
rafet frygtelig i Padua og bortriver endnu Menneffer og

Dyr, Møllerne fiaa ftille, der herffer Mangel, hvor. man

troede Alt i Overflødighed for flere Aar, og Fyrften har



neppe endnu faa mange Krigere, at han fan forfvare
Murene, Sfal han fette Alt, endog fin Søns Liv paa et

faa uvift Spil? tal han ved faa lidet Haab vove det

|Yderfte ? Gvad ffal jeg fige ham fra Dig, Gigkcomo?

"Hvad ffal jeg raade ham? Siig mig det, men fagte, at

'Sngen hører det.”
|

”San maa betragte fin Son fom en Død og handle,
'fom om jeg iffe mere var blandt de Levende!” fvarede

"denne,
I

eg Har ventet dette Svar, fan meget det endog
angriber mit Hjerfe og bersver mig det fidfie Haab!”
fagde Beatrice og fyntes hengiven i fin Sfjebne, ”jeg
vil trolig berette Fyrften Dine Ord, ffjul dem fun for

"enhver af Republifens Tjenere, de Eunde fremffynde Din
Død.”

”Livet uden Frihed, Beatrice, er bittrere end De:
den!” raabte Giacomo heftigt, ”Gid de Stolte —”

”Zic,” afbrød Beatrice ham, ”jeg beder Dig, tie!
3 Venedig ffal Væggene have Ører og en Hemmelighed
"behøver dobbelt Forfigtighed, — Jeg har ogfaa et XÆrinde
til Dig endnu, fom, omendføjøndt af en anden Slags,

dog falder mig ligefaa fungt at udrette fom det forfte,”
”Du fpænder min Nysgierrighed, Begerice.”
»Ieg fommer med Hilfen og Bon fra Conftance

| Peralta.” ,

;

”Fra hende? Hvor er hun?” fpurgte Giacomo,
"Her i Venedig. Hun lader Dig ved mig bede om

 Zilgivelfe; hun føler, at hun er Sfyld i Din Ulnfke,
og omendjfjondt jeg betog hende Bedraget, at jeg var
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- Din Softer, føler hun alligevel dybt fin Uret. Det et tt

beflagelfesværdigt Fruentimmer, fom drevet af Lidenffab,

Stinfnge og Gævn, lod fig forføre til en nædel Handling,

fom bittert og fmertefuldt angrer hende. Hendes Link

InEfe er ogfaa borte med Din, ogfaa hun — dog fart,

hvad ffal jeg fige hende? — SEfe fandt, Du tilgive

hende?”
”Gvad Ondt hun har tilføjet mig, tilgiver jeg hende

med Glæde, thi jeg har ogfaa handlet urigtigt mod hor

de; men hvad hun tilføiede Familien Carrare, det mad

Gud tilgive hende.”
)

Den Arme!” fuffede Beatrice,
»Beflager Du hende ?” |

»%a, Gigcomo! Hvem ev Herre over fig felv i ct

hvert Øieblif i Livet, Hvem Fan, beftormet af Lidenffa:

ber, ftedfe handle. faaledes, fom han ved roligt Overlyy

vilde have handlet? Conftance Peralta ev ingen udi

Sfabning. Engang fjunfen hævede hun fig igjen, 9%

Dig og mig et Tilflugtsfted 1 hendes Pallads, fom hun |

maatte forlade derfor, dg var i um Uger min Opvatken

ffe ved Sygefengen.”
«-

»GxordehuudetfaavclsigneGud hende !” BR:
Giscomo.”

”D tilgiv hende af ganife Hjerter” bad Beatrice,
”Du har ogfaa feilet og haaber engang Zilgivelfe”

”Jeg gjentager det, Beatrice: Hvad hun gjorde min
Familie, fan iffe jeg, men fun Gud tilgive.” |

”D, 3 Mænd!” raabte Pigen uvillig, ”troce di

Familie, fom ved Berommelfe og Slag, ved Blod og Ton

ng
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ver voldfont og uvetfærdigt fvang fig iveiret, at Funne

ftaa wantaftelig- paa den hoie Plads,- fom Lyffen anviifte
den, .

Staffels Beatrice, fom iffe engang Fjender Din Fas
der, før Du engang for Guds Throne trade ved Siden

af denne Carrarg?. Bil Gud være ham naadigere, fordi
han nedftammede fra en adelig Familie? Bil han derfor
ifÉe antegne de Blodfiromme i hans Sfyldbog fom flød
ved Padua? Sffe de Tufinders Død, fom Hunger og Pe-
ften bortrev,”

»Hporledes forefommer Du mig i Dag, Beatrice?”

afbrød Carrara hende forundret, ”Iftedetfor Kjærtegn
Bebreidelfer?”

Beatrice taug-
”Du er forandret, Pige! Den Id, hvormed Du

ellers hvilede ved mit Bryft, fones udfluffet, Er Du

fied af at følge en UlyEfelig.’
Gun fmilede fmerteligt. ved disfe Ord, — Min Kier:

ligheds Std flammer fom forhen, Giscomo,” fagde hun
dybt bedrøvet, "min daglige Bon er: at turde folge Dig i

Døden, Jeg er blevet roligere, Giacomo! faa nær Graz

ven, fom jeg ftaaer, Ffafter man ef alvorligt BIIE tilbage
og giennemffrider betænffom den Bane, fom ligger for
0$. Jeg har paa mit Sygeleie gjort det af med denne

Verden, jeg forlanger intet mere af den, min Længfel,
alle mine Ønffer, paa ef nær, har jeg indfluttet i mit

Broft.
”Og dette ene?” fpurgte Carrars.

”Uner. Du iffe det, faa vil jeg helleriffe udtale "det,
— Gud Ejender det.”
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Bonifacio traadte ind i dette Dieblik for at falde

paa hende. ”Lev vel,” fagde hun, veffende ham Haan:

den, dog da han udftrafte Armene efter hende fank hun

til hans Bryft, men rev fig hurtigt los og ilede bort,

Den folgende Dag reifte hun, Ledfaget af Proveditoren

Seno, til Padua.

10,

Gignorict havde antaget alle Fyrftens Forflag, fun

om de 100,000 Guldftytfer tingete de og vilde fun give
60,000, fandfynlig mere for at ffjule deres Glæde over

dette Forlig og af Stolthed over iffe at tilftaa Alt hvad

Carrara havde forlangt, end for Pengenes SÉyld, Gia:

como fEulde ftrar, naar Zractaten var underjkreven, være

fri, alle Fyrftens Privelegier bleve erklærede for guldige,
Gtaden Padua og dens Gebet bleve filfikfvede deres Frei
heder og Privelegier og 30 bedaffede Vogne bleve tils

fiaasde Fyrften for at bringe hans Gods bort, Beatrice

HE det Hverv af forelægge ham disfe Betingelfer, og da

Wurvatori under Tausheds Segl havde betroct hende, at

Giacomo derfom Fyriten iffe indgif dette Forlig, fandfyns

lig fnart vilde blive et Offer for Faderens Halsftarig:

hed, fan haabede de at hun vilde gjøre Alt for at bevæge
”

Fyrften og underrette ham om den hans Søns fore:

ftaaende Skjabne,
Dverraftende Fyrften Eom Bestrice til Palladfet i

Padua, ”Dit Udfeende figer mig, at Du bringer mig (ét
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forgeligt Budffab!” vaabte han hende imøde, ”Hvad
forer Dig herhen?”

"eg ev et Fredens Bud,” fvarede hun, "Is dette,
det ev de Betingelfer fom Venedig tilftaner Cder,”

Fyrvften læfte, blev eftertoenfende, Faldte paa en Tier
nev og befalede at hente hans Søn, han ffulde fomme,
hvov han endog var; derpaa vendte han fig vafk til Bea-
trice, ”Hvorfor fendte de Dig og ingen Nobile, for at

underhandle med mig?”
”Det vecd jeg iffe!” foarede hun, "det er mig overs

draget, at overgive Eder dette, og ev 3 ifke blevet ander-
ledes til Sinds men vil underffrive Forliget, faa ffal jeg
vende tilbage til den venetianffe Leir og iftedet for mig vil -

Proveditoren fomme,”

”Hvor forfigtige, hvor ftolte dog Herrerne af Vene:

dig ere!” raabte Fyrffen, "men alligevel maa de have
havt en færdeles Grund fil af fende Dig,” vedblev han,
”froe de maaffee, men hvad troer iffe Signoriet?! —

Saae Du min Søn?”

”Sa, naadige Herre, fo Gange.”
”Hvor fidder han fangen ?”

”Hvis jeg ikfe feiler, i Sanct Marcos Jængfler,”
”I Blyfamrene?!” vaabte Carrara ude af fig felv,
”Nci, Here, i et lille, usfelt Gærelfe,”
”Gud være Iovet!” fukfede han dybt. ”Har han iffe

givet Dig noget XSrinde med til mig, ingen Skrivelfe,
intet, flet intet7” EN

”Det var ham umuligt,” fvarede Beatrice, "han
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fagde blot — —” Stranzesco, ie juft traadte ind, af:
brød Samtalen.

”Der, læg,” Jagde Fyriten, voeffende ham Betingel:

ferne, ”det tilbyder.dei.08.” Derpaa vendte han fig til

 DBentrice, ”Gaa pan. Dit Værelfe,” befalede han, ig
ffal lade falde pan Dig.’

Bestrice forlod ml og endnu nærende Haab, be
traadte hun fit Gemaf, fandt det fom hun havde forladt

det, og efterat Tjeneren, fom Iyfte hende, havde bortfjer:
net fig lod hun fine matte Forhaabninger danne fig til

Klare Billeder, Antonio!” vaabte hun pludfelig, erins

drende den gamle, fyge Mand, tog Kjærten, og bebrri

dende fig ar hun iffe for havde tænkt derpaa, fer

hun over den lange Gang der førte til hans Bolig.
% det ellers af Mennejker vrimlende Pallads, hvor

Hundreder af Tjenere løbe hift og her, og Furvftené tig

vagt i lad Ro ftode paa alle Gange, for alle Porte, her

fede nu en Dodsftilhed; Palladfet funtes: at være ode

Hvad der var undgaget Smittens Rafert, flod paa Voß
v9 Mure, thi Ingen, fom endnu befad Kraft, furde over

"gade fig til Rolighed, endag Dvinderne havde bevæbnet

fig fil Forfvar. Den Stilhed, fom omgav Begtrice i

disfe høie, iffe af nogen Lampe oplufte Haller, var hende

gufelig; hun ffred hurtigt derigjennem, glædede fig, Wu

hun ftod for Antonios Gemaf og tænfende med tafnem:

meligt Sind paa denne Mands Kjærlighed aabnede hun
Døren vg —

Paa et lille, usfelt Leie, med det blege, af en tætvedftaas
ende Kjærte mat oplnfte Anfigt, vendt mod Døren, laa den
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gamle Mand volig og forgløs indflumret, Af Medlidens

hed havde Døden tilluffet hans Dine, for at han iffe

fulde fee Tilintetgjørelfen af Carrgraernes Glands, men

funne gaa foran dem og modtage dem ved Cvighes
dens Porte, fom. han faa-vfte havde gjort ved dette Pals
lads’s Porte, Beatrice, i Begyndelfen vyftet af dette

Syn, fit dog Mod, tili denne Gravftilhed af nærme fig
den Døde, fom maatte være død uden Smerte, thi hans

Mund fynfes cndnu at fmile, hans Anfigtstrxt udtrytfede

ogfaa nu ftille Gengivelfe, ” Hun bøiede fig over ham, aanz

dede et fagte Kys paa hans folde Pande, og Faftede end=

nu et fjelfuldt "BliE paa den Henfovede,. "”Altfaa Du bes

gyndte Dodsreffen, gamle Mand? Nu, faa er Dit faa-
vede ‚Hierte helbredet og At forfonet,  Sov vel!” Hun

fane endnu engang paa den Døde, fom om hun frygtede
for at have bedraget fig, men: det lukkede Die, det blege
Anfigt fagde hende: han er borte, Da bad hun et fagte
Ave Maria og, viende den ædle Mand en Zaare, gif hun
tilbage til fit Gemaf, Antonios’s Død havde mindre forz

ffræffet hende, men gjort hende mere fortrolig med Sæ-
dens alvorlige Hoftmand; dette Liv fuldt af Dival og

Sorger forefom hende mindre tilloffende da hun havde
feet Dødens rolige Søvn.

3 disfe Betragtninger forfiyrredes hun af en Ziener,

gom Faldte hende til Fyrften.
”Da Du engang fpiller en faa befynderlig Rolle i mit

Huus,” fagde han til hende, ”faa' vil jeg ogfaa betragte

Dig, fom min Gefandt; bereed Dig paa at gaa til De:

netionernes Leir imorgen tidlig, fig Proveditoren, at jeg.



vedbliver mine Beflutninger, at jeg ev træf af Krigen, og

naar de foruden de tilftaacde Fordringer, udbetaler den

Summa jeg forlangte, faa overgiver jeg Staden,”

”Gud være lovet!” fagde Pigen.
”Det falder mig tungt at files fra Padua,” vedblev

Fyrften, ”var Giacomo iffe i deres Magt ,
— dog Du

faae ham, fortæl mig om ham, Bærer han fit Fangen:
ffav med Taalmodighed? — Tael, hvad lader han mig

fige ?”

»Naadige Herre! jeg har lovet ham at udrette trolig,
hvad han overdrog mig. Da jeg faae ham den. forfie

Gang og meddeelte ham min Formodning, af jeg iffe

troede I vilde underhandle til hans Redning og bringe
et betydeligt Offer, raabte han: Min ædle Fader har Ret,
Han har fun eet Padua, men mange Sønner!”

”Sagde han det?” vaabte Fyvften vg hans Din

firaalede af Glæde, ”Derpaa Fjender jeg min Søn. Hvad

er Livet naav det gjælder at opoffre det for Familiens
Glands ?”

”Da jeg fagde ham Lev vel for anden. Gang, under:
|

vettede ham om de Forflag, fom I gjorde, og han ved

mig 'erfarede, hvorledes Signoriet havde optaget det, be

falede han mig at fige Cder, at I fulde betragte Cder

Son fom død og handle fom om han iffe meve var blandt

de Levende,” DBertrice taug og” ventede med Sfjælven
det IndtryÉ, fom "dette vilde gjøre paa Tyrften, Denne

var blevet eftertænfende og gif urolig op og ned i Bw:

velfet, ”Jeg har altid holdt Gigcomo for bled og. ube:

fluttet,” fagde han hen for fig i afbrudte Sætninger, "har



altid foretruffet hans ældre Broder — i Sandhed, han

berfjemmer 08 Begge!” Han mumlede endnu nogle ufovrz

ftaaelige Ord, derpaa fad han fig og ftottede det forgbe=

fyngede Hoved paa fin Arm. Saaledes traf Sranzesco

ham, der traadte ind med en Skrivelfe i Haanden,

”Nylig har et Bud, fom Iyffelig har fneget fig gjen-

nem de fjendtlige Pofter, bragt dette fra Florenz.” Han

overgav Skrivelfen til Faderen, der hurtigt brød og gjenz

nemlæfte den.

”Intet Fovliig,” raabte han opfpringende, ”Brrtelemi

delArmi melder mig juft, at Florenz er beredt til Hjælp.
— Sntet Forliig mere med Venedig.’

”Zader,” tog Sranzesco Drdet, ”Faren er nær,

Hjælpen er fjern, — Floreng ilev aldrig, naar det iffe

giælder dem felv,”
”Stulle vi være mindre ftandhaftige end Giacomo,

der lader mig fige, at jeg flet intet maa vove for hans

Frihed,” jeg har fun eet Padua, men mange Sønner?”

afbrød Faderen ham, "Skat jeg ftaa tilbage for ham i

Standhaftighed ?”

”Zængfelsluften har beiet ham; iffe Mod, Modløs-

hed lod ham tale disfe Ord. Har I iffe allerede engang

mijftet Padua vg igjen vundet der?”

»Zuft derfor, min Son, vil jeg iffe endnu engang

drage hjemløs ud i fremmede Lande, fpife fremmed Brød

og tære paa fremmed Medlidenhed, Kongerne af Frank:

rig og Ungarn, faavelfom Tlorenz har Iovet mig Hjælp.
— eg indgaaer iffe Forliget 1?

”Gjøv efter Eders Willie,” fagde Sranzesco uvillig,
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RN er Herren og har alene at befalez jeg vil i 1fyffen
aa trolig ved Eders Side. Men hvad vil Paduaé
Borgere fige, fom glade hengave fig til det Saab, fnart
af. fee Ende paa deres. ElendighedT. Ville de. taalmodige
taale dette Bedrag og hænge ved.Cder med famme Zros

ab, ville de vgfaa vedblive at udholde Krigens Rædsler?”
”Det vilden fommende Dag lære,” fvarede Fyrften

med møre Alvor, — Sranzesco faug vg bortfiernede fig;
i

Beatrice, der ogfaa fane fit fidfte Haab forfoundet, var

tilbageholdende og talede intet Ord.

”Vil Du tilbage til Benedig elle blive her?” fpurgte
Syriien hende, ”Hvad jeg fan byde Dig her giver jeg
Dig gjerne, men noget Gladeligt maa Du iffe vente,”

”Lad mig vende filbage til Genedig,”” fvarede Ben:
trice raft, ”der fan jeg maajkee være Eder nyttigere end

ber. Zillad, at jeg allerede imorgen — dog nei! jeg. vil

gierne ledjage Antonio til fit Hvilefted, tillad, af jeg bli:
ver her faa længe til Graven har modtaget ham.”

"Som Du vil!” fvarede han og affærdigede hende.

ER

Den følgende Morgen lod Fyvftin Statéraadet og de

anfestigfte Borgere falde til fig, og gjorde dem befjendt
med fin Beilutning at afbryde Forhandlingerne med Ves

nedig. Han flildrede dem den Hjælp, fom fEulde fomme
fra Slovenz og Franfrig, maajtee nærmere end han felv
froede, flildrede dem den Elendighed, fom han forhen,
langt fra dem, havde maattet taale, da han, fom en Land:
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flygtig, drog gjennem Jfalien; berørte faa. meget Godt,

fom han havde gjort dem, og ftemmede ved fin Veltalenz

hed de Tilftedeværende til at give ham det Løvte, at for=
fvare deres Fyrfte og Stad med Liv og Blod.

Nu lod han ved Zrommejlag Folfet forfamle fig vaa

Prado della Valle og fagde dem det famme, Def Iyffes

des ham ogfaa hev at begeiftve de Tilftedeværende, og med

vild Jublen drog Folket med Raabet: ””Venetianernes

Død!” gjennem Staden,
:

.

Mkndisisfcva1·ehellerikkeledige·Dadchortc Fyr-

stensafsiaacndeSvar,loddepaatoStcder,vcd Porten

Santa Erxoce og Portella, den ftørfte Deel af deres SÉyfé

opføre, og begindte en fungteligere IN end nogenfinde fil-

forn. Snart. flyrtede Bold og Mure, endog Zaarnet

Portella, og for at Paduanerne iffe fulde faae Tid til at

opfafte Grav og Vold bag Brefihen, eller udbedre denne,

befluttede Markgreven af Mantua, fom i Paolo Savels
lis Sygdom befalede Gæren, en almindelig Storm. "8000

Ryttere og 17000 Mand FodfolÉ, ” hele Beleiringshæren

ryffede frem og endog de Garnijfflædte maatte ftaa af

og fægte til Fods. Kloffen fo om Matten begyndte Ans

grebet ved Flart Maaneftin. Paduanerne ftode, underrets

fede om Angrebet, Fampberedte bag Brefihen og ventede

Angrebet
Men ikke alene dette Sted gjaldt det, paa alle Sider

begyndte Angrebet og Stormflofferne faldte alle Mænd

og Dvinder paa Murene. Det var en .ffjøn, Elar, ffyfri

Maanenat, fun Menneffene teede fig frygtelige. Guns

drede Kanoner tordnede fra begge Sider, Lyn paa Lyn
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foer op, og formørfende Maanefkinnet, firge Dampflyern

op mod Himmelen. Rækfer af ffjæggede Krigere, fom
bare Stormftiger ellev Fafchiner, ryffede taufe mod Sta

den; itfe agtende paa de ved Siden af dem Faldende gif

de, ftolende paa deres Lyffe, modige fremad, Faftede Fafdi
nerne i Graven for at fylde den, og naar de vare Eomm
derover, fatte de raft Stormftigerne til den høie Mur, |

Men ofte, allerede længe førend de ftege vp, flrakte Pile,
ffudte fra de nære Taarne, dem ned, de fank og gjorde

Pads for de Folgende; her fulgte Mand paa Mand,
Elavrende op ad den fafte Stige, Allerede trocde de at
have naaet det nære Maal, faa rullede en Bjælfe nedog
tog de Driftige med fig i Afgrunden; hift flod føden
de Dlie eller Berg ned paa de Stormende og gav dem ct

langfom, men fmertelig Død.

Rytterne, der vare væbnede fra Top til Zaa, tros

de at have et lettere Spil med fankede Landfer ved Brr

fhen, thi hev havde Venetianernes Sfyts endelig bragt
de Beleiredes til Taushed, og ryffede nu frem i fluttede
Ræffer, Pile, ogfaa hift og her en FalfonetÉugle, fra ch,
bag en ufuldendt Jurdvold ftaaende Paduaner, faarede
og dræbfe mange, men ingen Kanon rev hele Refker

ned, og uopholdelig trængte de frem, fpottende den Milk

Sordvold, fom endnu dætfede de Beleivede, da de pludfte
ligt fane fig ftandfede i deres Scierslov. En bred Grav
[aa mellem dem og Staden, vg fom-om Helvede felv ops
lukkede fig, fpyede fire i Staden felv bag Jordvolde op;
ftillede Kanoner Død og Fordærvelfe; de Harnijkkledt
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vege og Kugle paa Kugle ledfagede dem paa deres Tilda:

gefog.
Alterede fvandt Stjernernes Sfin, Maanen ffiulede

fig bag Bjergene, Morgenrøden brød frem, og endnu

havde Fjenden iffe vundet en Fodsbred Jord, endnu iffe

Gefteget hverken Vold cllec Muur, Men ved Dagens

"&Fvembrud drog han fig dog iffe tilbagei fin Kir, 09

Padua blev i bange Forventning, om Angrebet fEulde bes.

 gynde paa ny, Da tordnede efter fort Frift en flov

Bombarde, og gav Tegnet til igjen at forme; paa den

hele Linie ryffede Venetianerne med Feldtraabet Sanct

Marco endnu engang mod den betrængte Stad, Harfer
Terne fatte fig i Spidfen for deres Fole, Galea350 Gon=

3698 lod Brefehen ftorme, Sranzesco Carrara forjvas

røde den, Her var Kampen haardnakfet, fer Gange ftor:

mede Fienderne, fer Gange bleve de Faftede tilbage, Da

greb Gonzege, da han fane Sine blive modlofe, en Del

Lebarde, fteeg ned i Graven, fatte Stormftigen til Jordz

'hoien, og blev nedftyrtet ved et Landfeftød af Sranzesco.
For Porten della Croce, Venetianernes Hovedangrebös

punkt, var den anden Proveditor Bembo bleven fvært

fanret af en Pill, og her fyntes vgfaa Geiren at hælde

til de Beleiredes Side, thi intet lignede Paduanerneé

udholdenhed, hvis Fruentimmer med Landfen i Haanden

blandede fig mellem de Etrivende, eller togte Olie og

Beeg, for at gyde det paa de Stormende,  Cndog Barz

nene bragte Pile og fparfomme Levnetsmidler, hentede

Band til de Udmattede og flæbte Vaaben bag efter fig,

for at give dem fil de Kjæmpende; endog de Syge for-
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[ode tilöcels deres Leie .og fnege fig paa. Bolden, for at

vie deres fidfte Timer til Fordreneftadens Forfvar, |

Hvor Faren var ftørft var ogfaa Forften af Padua
tilftede. Han anfporede de Kiempende ved Ord og Gier
ning, .aabnede fin Kielder, deelte det; Sidfte med fin
Borgere og vedligeholdt faaledes fine fro  Undergivng

» Mod og Ndholdenhed,
Med forte. Afbrudelfer havde nu Stormen varet fra

Kloffen to om Morgenen, Middag var allerede længe. für
bi, og fledfe vedblev Fjenden; ftedfe Faftet tilbage fornye
de han beftandig Angrebet, og faa halftarrig fom om Be
nedigs Sfjæbne var afhængig af denne Dag, drev Unfør
revne deres Folk til Slagterbeenken. |

Endelig da Solen begyndte at fonke og Beleiren

faavel fom de Beleirede vare faa affraftede at de naftn
iffe mere Eunde Fieempe, men længtes efter Ro, drogeLe
netianerne fig efter et Tab af 20009 Døde tilbage i ders
Seir, Dog faa godt havde Paduanerne det ikfe ; de
maatte, faa udmattede de ogfaa vare, arbeide om Natten
paa Brefchen, men den Berammelfe, fom de havde ct:

hvervet fig, ftyrfede deres Mod og gav dem ny Kræfter
hertil, Den følgende Morgen var Brefihen igjen tilftops
pet, til ingen Nytte havde Venetianernefort deres. Full
Døden imøde.

i

"

ES

12.

Beatrice havde iffe taget Decl i Paduanernes Bw

geiftring. Fyrfiens Handlemaade, der, iftedet for at vedr
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de fin Son, forte fine tro Borgere til Slagterbænfen,

forefom hende af være Synd. Hun troede efter hvad

hun havde hørt i Venedig, at Padua var fortabt uden

Redning, og hvad hun faae her, bidrog mere fil at befræfte
end betage hende denne Troe, Hun var, vaft af Larmen

om Matten, faaet op og traadt til Vinduet, hvorfra hun

havde Udfigt til Sanct Croce, og herfra funde hun bes

tragte det frygtelige Skuefpil. Men da det begyndte at

dages fneeg hun fig giennem de menneffetomme Haller

fil den Døde, fad fig ved Siden af hans Dodsfeng og

overlod fig til fine merke Tanfer; derpaa gif hun tilbage

til fitGemaf, faae igjen ud, og hvad Dagen vifte, var

intet frygteligt fjønt, men et hjertefønderrivende Sfuefpil.

Hun ıfaae de Saarede blive bragt ud af Fægtningen,
harte deres Jamren, 09 intet holdt hende mere tilbage

i Palladfet; hun ilede ned paa Gaden, var virffom i

at underftotte de Saarede, hentede Biin og Brød, .09:

hjalp at forbinde Saarene faa godt hun Funde,

Da Fyrften om Aftenen udmattet betraadte fit Pal:

1ads, hvor hun modtog ham og fagde ham noget Forbindts

ligt over den erholdte Seier, taffede han hende, men: [ons

tes ikke berufet af fin Seier. Den Mængde Døde og

Saarede fom denne Dag havde Eoftet ham, formindffede
de tilfjiempede Fordeles Board; endnu en faadan Dag og

han manglede Magt til at forfoare fig for Fremtiden.
»Fortel minfSen, hvis Du fulde fee ham i Venedig,”

fagde han til Begtrice, ”hvad her er feet, fig ham at

han iffe mere ffal ftole paa Padua, det vil falde, men

hans Fader vil gaa ærefuld under,”



Da Beatrice den følgende Dag havde ledfaget Anto:
nio til hans Hvilefted, anbefalede hun fig hos Fyrften,
der, faa ligegyldig han endogfaa vilde være ved Afikeden,
dog var meget bevæget. ”2ev vel,” fagde han, veffente

hende fin Haand, ”ffulde vi nogenfinde gjenfees, faa maa

det fFeei Fred og iffe paa en faa blodigDag fom den

1 Gaar.”

»Hisfet, Herre, hisfet fees vi. beftemt,” foarede Ben:

trice, tryffende hans Haand heftigt til fine Læber og hrlod ham med beflemt Hjerte.
i

Markgreven af Mantua modtog hende vgfaa dennes
gång venligt, Capitainen med ftedfe forhoiet Deeltagelfe. |
Men da hun fom til Venedig fyntes den gamle Mura:

tori at være forandret, han modtog hende fold, dog des

fto hjerteligere modtog Alfons Gritti hende. Conftene
Derslea var blevet hende en fro Støtte. —

JPaduavarcfterdeafsiciaedeStormeindtraadten«
trykkendeRolighed.VcnctiancrncgjordeintetvidereAn-"
greb, de overlode det til Smitten og Hungeren af erobre

Padua for dem; de holdt det efter Prolo Savellis Død,
der indtraf nogle Dage efter Stormen, fun omringet, men

haabede dog ftedfe, fom de altid pleiede at gjøre, at nad
deres Maal ved andre, mindre farlige Midler,  SÉfe uden

al Forbindelfe med Staden, føgte de at vinde Paduanerne
ved Lovter, og da dette mislyktedes, ffiod de Pile i Sta-

den, ved huilfe der var heftet Sedler, fom trucde Padua
med bludig SGævn, naar det længere vedblev at forfvare
fig med en faadan Haardnaffenhed, Staden fulde blive

gjort lige med Jorden, og det fulde gaa Indvaanerne
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værre end dem i Zara og Candia; de gave dem ti Dages
Betenfningstid. Dette ryftede vel iffe Paduanernes Eros

Tab, dog yttrede de høit det Ønfée, at Fyrften ffulde uns

derhandle med Venedig, Den fidfie Heft var fortæret,
viftede Hpedeforn tjente dem fom Brød og feld Fyrfien
havde med Taarev i Øinene ladet fin Stridshingit flagte,
for at voeffe det fidfte Kjod til de Syge, Men als

ligevel blev han fait ved fin Beflutning; han Fjendte den

Utilfredshed fom herftede, i den fjendtlige Leir, og at der

fun behøvedes en liden Tilftyndelfe, fan gif de venetianffe
Soldater fra hinanden; han vidfte at Smitten ogfaa

vifte fig der, og modftod derfor endog fin Søns Bønner,
der iffe fom han vilde lade det Fomme til Yderfte.

Saaledes henrandt nogle Uger under Sorg og Mans

gel, Det indtrædende Regnveir gav Carrera det Haab
at Venetianerne maatte ophæve Beleiringen, men det fom
hans Egnes Troffab faa herligt havde vedligeholdt, berø-

vede en Fremmeds Forræderi ham. Giovgnno Beltraz

mino, en Vicentianer, og Capitain for en Sfare Soldaz

fer, indlod fig hemmeligt i Underhandlinger med Mark:

greven af Mantua, og da det var overdraget ham at

bevogte Forftaden Sanct Croce, det vigtigfte Forfvars=

punkt, [od han om Natten under et intetfigende Paajtud
Portene aabne, hvor fivar  halvtredfindstyve fjendtlige
Fodfole frængte ind, nedftedte Vagten og tillige Forræs

deren og da flere fulgte dem, udbredte de fig i Forftaden.

Padua var declt i flere Qivarterer, hvoraf ethvert

havde fine ferdeles Mure og Porte, — Fyrften, fom juft

beføgte Vagterne hørte Larmen, famlede, hvad han hur:
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tigt funde bringe fammen og fogte, om iffe at drive Sen:
den ud af Forftaden, faa dog i det mindfte at opholde
ham faalenge, indtil Indbyggerne i Forftaden funde red

‚de fig ind i den indre Stad med deres Gods, Men hang
Umage var forgjæves, Den Efterretning, at Fjenden var

i Staden, ovfyldte de ellers faa tappre Paduanere med

en panifk GSfref; forgieves Ealdte Stormflofferne fra |
alle Zaarne til Gaaben, Ingen hørte derpaa, Enhver ile |
de for at redde fit Koftbarefte fra Piyndring, Modet var

veget fra Paduanerne, Carraraerne ftode forladte, fun

omgivne af faa Soldater, for den indtrængende Fjende.
Sanct Eroce var tabt; og Fyrften Eunde ikfe ger

andet end drage fig tilbage i den indre Stad og være bø,

redvillig til Underhandling, Men i Befiddelfe af Zorfta:
den og ved Borgernes øtenfynlige UAffræftelfe vilde Pros
veditoren iffe indlade fig i nogen Ilnderhandling og faale
des maatte han, følgende Markgreven af Mantuas Raad,

begive fig under fiffert Seide til Leiven og der perfonlig
lede Underhandlingerne.

Med tilbageholdt Fovbittrelfe, dog endnu vedligehol
dende fin Bærdighed, gif den ædle Fyrfte den tunge Gang,
Han fandt hos Markgreven Republifens tre Proveditorer
forfamlede. Dev erklærede han dem, at han under æres

fulde Betingelfer vilde overgive den endnu i hans Magt
ftaaende Stad og Slottene, men antog de ifÉe disfe Be

tingelfer, faa vilde han begrave fig under Paduas Ruiner.

Proveditorerne undffyldte fig med Mangel paa Fuld:
magt til nu'at underhandle med ham, forlangte ubetin:

get Underfaftelfe, og at han derpaa fulde gaa til Vene
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dig og felv umderhandle med Signorict, Dette afflog
han. Markgreve af Mantua,” vendte han fig til denne,
”J ev Soldat, Cder anbetroer jeg uden Befymring min

Stad og mine Slotte. Dog,I inteftaner mig med Cders
WXre for at jeg, hvis jeg iffe fommer overcens med Res

publifen, igjen tilftiles min Stad og mine Slotte i den

Zilftand, hvori jeg overgav dem til Eder,” Bonzege
lovede def med fit fyrftelige Ord. og Haandflag og den

dybt Nedbøiede vendte tilbage til Padua.
Her forfamlede han Statsraadet og de anfeeligfte

Borgere, For at redde Eder fra Fordarvelfe og Plyne

dring, opoffrer jeg mig,” fagde han til dem, "underfaft

Cder, fend Deputerede til Venedig, anføg Signoriet om

at beholde Eders Friheder og Privilegier, jeg vil ogfaa

fende Sefandter der ffal underhandfe for Eder, naar Eders

Bel er fit£ret vil jeg forft ferge for mig felv. Men vil

Benedig Eafte Slaveaaget over Eder, faa lad vs modig
vove den fidfte Kamp.”

De Zilftedevaerende tryffede ham taufe i Haanden,
de følte hans Edelmodighed, men de manglede Mod til

forigt at udtale deres Følelfer, De udnævnede offe Mænd,

fom med fo af Carrarss Gefandte endnu famme Dag

drog fil Venedig.
Signoriet nægtede Fyrften af Paduas Gefandte at

fomme" for fig; Stadens Affendte modtoge de derimod

naadigt, forfiftrede, at naar de uden Carraras Indblans

ding frivillig aabnede Portene og underfaftede fig Repus=

blifen, fulde alle deres Rettigheder blive bekræftede, No:

den fvang de Deputerede til at indgaa deffe vanærende
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Forliig og to af dem begave fig ftrar paa. Veien til Pas
” dua for at formaa Folfet og Raadet fil igien at tilegne

fig Herredømmet og derpaa overgive fig til Venetianerne,

For at iværffætte denne Omvæltning uden Mode

ftand og Tidsfpilde, maatte GBonzege paa Signoriets |

Befaling indbyde Carrarserne til en vigtig Samtalei
Leiren, og Skjebnen vilde at Begge, ftolende paa Mark

grevens Ovd Fom i Leiren, fom de ellers aldrig pleicde at

giere. Han holdt dem tilbage under mangeflags Paaftud, |

og da Forften, anende noget Ondt, trængte paa at vende
|

tilbage, førte Proveditorerne ham foran Teltet, for at

vife ham, hvorledes Sanct Marcos Fahne vaiede paa

Chiefa del Santo, ved Siden af den med det røde. Kor,
|

Staden Paduas Vaaben. -

»kakjcndcrjcgminSkjccbne,«sagderrsteu,ka-
stedecndnuctBlikpaasinFkkdrettestadoggik,vcndende
denRyggcnforbestandig,tilbageiTeltet.-·Markgreve
anantua,-«sagdehanhertilGonZaga, "na«ar Fyrster»
bryde deres Ord, paa hvem ffal Manden da endnu fiole?
Ved Gud, min enefte Herre, jeg føler mig i dette Dice

DIE heiere, ftaaer friere for Eder end I for mig, og vil

i Sandhed iffe bytte min Plads med Cder for alle Sfatte
i Verden,” i

Bonzage traf paa Sfuldrene, Eaftede et meget figen:
de Blik vaa Proveditorerne og taug. Endnu famme
Nat blev Cørrargerne, halv tvungne, halv frivilligt,
førte til Meftre. i

3 Padua herffede imidlertid more Stilhed. En
ie Hob Ovrørere føgte under Raabet: ”Sanct Mario
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leve, Zolket leve, Carraraerne do!’ at oprøre Folfet og

|plyndre Palladferne, men Borgerne hang alt for meget ved

Ideres gamle Herrer, til at de ftulde benytte fig af deres

hytte; de havde iffe Mod til at forfoare deres Fyrfte,
Imen elftede ham dog for meget til at ville gjøre ham ondt3
ide forholdt fig rolige, og taalte, at den af Oprørerne ud-

lvalgte Podefta den følgende Morgen aabnede Portene for
iBenetianerne.

"

13.
Da de vare anfomne til Meftre erholdt Carrara Ef:

|tervetning om Stadens Overgivelfe og at Soldaterne havde
‘folgt Slottene til Venetianerne, Han indfaae vel nu, at

der iffe var mere at tænke paa nogen Underhandling, og

tat Wt fun endnu var afhængig af Signoriets Vilkaar, til

hvis Høijmodighed han Eun havde liden ZTiltro; Paduaner-
ines Opførfel Erankede ham dybt, hans Baabenbroders Forz
lvæderi fmertede ham, men neften ligefaa meget oprørte
Bonzagas Uordholdenhed ham. Derfor ftudfede han 'og

war tillige forbittret, da han pludfelig faae denne træde

ind til fig.
I” &eods Ederd haarde Ord, Carrara!” begyndte
Markgreven, ”Eommer jeg, for at give Eder det Raad, ikfe

længere at modftaae SÉjæbnen, men frivillig gaa til Ve-

medig og underkafte Eder Signoriets Høimodighed, Der

bliver Eder intet andet tilovers. Endnu lever Eders Søn

Gigcomo, og jeg har det Haab, at han, faavelfom 3, vil

blive fadt i Frihed. g ev vred paa mig, fordi jeg iffe har
mn. 3. 2%, 8 9. 5
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holdt mitOrd; Eunde jeg det? — 3 har havt alf for mes

get at gjøre medgl til ike at fjende dens Hand:

lemaade, og derfor maaI undftylde mig. Bi have begge

feilet da vi Eendte Signoriet;I fulde iffe troe mit Ord,

jeg ftulde iffe give Eder det,”

Carrgra blev mørt og uvenlig.

”Feg vil felv ledfage Eder til Venedig, tale for Cder,
tale Fraftigt, men Eun førft naar Eders Sag tager en flem

Vending, ellers vilde jeg mere ffade end nytte Eder, Nat

mig Evers Haand til Forforing og følg mig frivillig, de

ters, jeg figer Eder det aabent, ellers vil 3 voldfomt blive

flæbt til, Lagunernes Stad,

Fyriten betænkte fig et Dieblil, han vilde ikke gjens

ftridig fløde den fidfte Ven fra fig, derfor rafte han ham,
om end med dulgt Raferi, Haanden og fulgte ham meh
fin Søn Sranzesco i det beredt liggende Fartøi.

Da de gjennem Georgs = Qvarteret feilede ind i Vene

dig ledfagede en Mængde Fartøier dem, hvori Pøbelené
udfeud befandt fig, og fom hilfede dem med det Skrig:
”Cavrargerne dø!” De naaede dog uden Mishandling den

for dem beftemte Bolig, hvor de bleve nøie bevogtede, men

dog behandlede med al den Agtelfe der tilkom dere

Stand.

Nogle Dage derefter blev Syrften tilligemed hans Spn,

indbudne til Signoriet. De fulgte denne Indbydelje, ng

traadte i den Forfamlingsjal hvor dettes Sammenkomftet|
pleiede at holdes, Her Eunde de af Senatorernes Anfigtt
ftrar læfe deres Dom, thi omendftjondt Dogen Michel
Steno hilfede dem med Agtelfe og anvifte dem Plads ved

[4
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fin Side, faa finnede dog faa djevelft (Glæde ud af Dir

nene paa de ftolte Nobiler, over at fee-de frygtede Herrer

af Padua jom "Fanger for fig, at endogjaa den Driftigfte

havde: tabt Modet; Fyrften af Padua tabte det iffe, Dan

bejvarede med Bærdighed de Bebreidelfer fom Dogen gjorde

ham, bevifte, hvorledes han blot ved deres Handlemaade

var bleven nødt til imod fin Billie at gribe til Baaben mod

Republilien, fon han "fyldte Taknemlighed fra tidligere
id. Men jo mere han bevifte at) det varıderes SÉyld,

defto' mere opbragte: han Senatorerne mod fig.
Denne Zorfamling havde varet til henimod Aftenen og

med "enhver "henjvindende……Zime fyntes Carraraernes

Skjæbne "at blive mørkere, Da Natten indbreb affærdiz

gede Dogen dem med den førre Befteed: ”Om faa Minutz

fer ftal I erfare vor Beflutning.
De bleve nu, da de forlode Salen, iffe førte ned af

den høie Trappe, fom førte til den indre Slotsgaard i

Palladfet, men ledede; gjennem ubefjendte Gange over en

Bro, hvor en Jerndør aabnede fig og hurtigt lutfedes

efter dem.
!

.

”Det lakker ad Enden, Sranzesco,” sinke: Fyrften
til fin Søn, ”vi' gaa Døden impde.”

2

”Som Gud vil,” ' foarede denne, ”jeg tjenbte vor

Sfjæbne endnu førend vi betraadte denne Stad, den over=

vafter iffe mig; vee den, fom ftoler paa Venedig.”
Under denne Samtale gif de op ad flere Zrapper.
Det er godt, at Vinteren er for Døren,” fagde Stanz

stsce og Fortvivlelfen lod ham fpotte over fin Stebne, -

5*
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”faa brænder dog Vinterfolen ifte faa hedt paa disfe Bly:
tage.”

i

Men Fyrften taug, hans Mod var den ftille Dengivel-
jes Mod, han fane rolig paa Døren, fom Fangevogteren
aabnede, men da denne var i Begreb med at aabne en ans

den, fagde han, fiuende mod Himlen:.’Nu Eommer min

Grav, Farvel” Verden med Din Glands!”” Uforfærdet
traadte han ind og laa i.Gincomos Arme,

Bar det Medlidenhed, var det Grufomhed fom havde

bevæget Signoriet til at gjøre Biacomos Fængfel til Far
derens og Broderens? — Gjenfynet, var faa bjertefonderiz -

vende, at felv Bartels og Bonifacio, Jom ogfaa her for:

rettede deres Embede, vmendfljondt Begge vare vante til

det Skrekkeligfte,. vendte deres vanftabte Anfigter til Sis

den og fnege fig bort, Bag dem Iuffede, de Jernportene.

og det forekom Carraraerne fom om: de, harte det dumpe
Skrald paa deres Liigtifter,

De tre Fangnes Smerte var længe ftum; i det førfte
Dieblit lod Gjenfynets Glæde nogle lindrende Draaber falde
i deres Lidelfesbæger, men. fnart derpaa udbrød den høit.

”Gud er naadig!” ‚raabte Faderen, omfavnende fin
Søn med begge Arme, og; tryttende ham til fit Hjerte,
"han lader 08 dog forenede gaa Dødstimen impde, og

blive tilfammen i de faa Levedage fom Venedig forunder 08,

Nu velan, vi ville nyde dem til Bpddelen Falder 08. Di

ville berede 08, Jom om det var til en Kamp, at: vi modige
og ubgiede Eunne fee Dren blinke over. vore Hoveder!”

Saa glade, jom om de beredte fig til en Geievöfeft,
Tone Sønnerne. paa Faderen, og deres HaanbtryE, det glade .
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Die, fagde dem lige faa tydeligt fom Ord, at de firar vilde

gaa Døden impde med modig Forventning.
|

”Zeg ftaaer allerede nær Graven,” vedblev han efter
en Paufe og faane veemodig paa fine Sønner, ”jeg har ikfe

mange Dage at opoffre ©fjebnen, men I ftaaer i-Eders

ungdomsÉraft, Eder fmilte Verden venlig impde, Cders

Liv var endnu den fEionne Zid, Høften af modne Gjernin=
ger; Eder beflager jegt Min Skiebne har draget Cder

med i Horbervelje, jeg gav Eder Livet jeg giver Eder Dø-

den!” Han trykfede dem med Heftighed til fig, jane mod

Himmelen, derpaa paa. fine Sønner og vedblev: ”I har
gjennemvandret en ffjøn, men Éort Bane, 3 har feet vort

Guus i hoiefte Glands — har feet den udfluffes, derfor
fan Døden fun være Eder et venligt Budftab, fom i det

Dieblit Falder Eder fra Livet, da det ikke mere har nogen

Ynde for Eder, Derfor være den os velkommen, vi ville

forberede 08 paa den og modige vente den,”

”Det ville vi, Faber!” raabte begge, og fra dette

Dieblit fagde de Livet og Haabet Lev vel, ventede intet
mere af SHebnen, og nærede Tun endnu det Ønfte, at

do paa een Dag.

14,

Efterretningen om Paduas Fald havde berøvet Beatrice
den fidfte Straale af Haab; — Gritti fortaug hende ikfe
Carraras uundgaaelige SÉjæbne, Io uretfærdigere Re-
publitten handler, defto geufommere er den!” fagde han,
itfe tilbageholdende fin Utilfredshed, ”Retfærdighed, Naade

Fjender den iffe; hengiv Eder i Cders Skjæbne, faaledes
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fom jeg maatte gjøre det, og: ftoel Tun endnu "paa det

Hiinfides !”

Med denne Trøft, fom i detterØieblit Tun gav. hendes
Smerte liden Lindring, blev Hun alene i fit eenfomme Ges
mal; ogfaa Siorella, der ftedfe trøftede hende fofterlig,
var ing, og faaledes fad hun længe ganfte forladt, hengis
ven. til mørke Tanker, i SÉumringen, da pludjelig en Tante

faldt hende ind og med den en mat Straale af Haab; hun

fprang op, befalede en Tjener at hente en Gondol, Eaftebe
Kappen om, tog Maften for Anfigtet: og vilde netop" fors

lade Vereljet, da Døren aabnede fig og Conftance traadte

ind,

”Hvorhen jan haftig, Beatrice ?”” fpurgte denne, hol:
dende hende tilbage — ”Hvorhen 2”-

”Slip mig, Signora!”” afbrød. den ilende "Conftance,
"det gjælder hans Redning! Slip mig!”

”Hans Redning?” fagde Conftance fmertelig, Alle

Veie, fomi Venedig ftaa aabne for Lift og Maade, har

jeg betraadt; jeg har ilet fra den ftjelende Bonifacius til

Dogen, har forødt Penge og Bønner, Enhver ftrafte Haan:
den ud for at tage, for Cavrsraerne vilde ingen gjøre nos

”

get. Hvad der er mit har jeg opbudet, jeg har budet den

elendige Fangevogter ti Zufinde Gylden; og han, fom hele
Aaret igjennem ikfe ftikfer en Guldgylden i fin Lomme, for:
færdedes for mine Ord, bævede af Frygt og fod fig ikie

bevæge, Intet hjalp, al min Møie var forgjæves, og faa
ledes har jeg ikke mere at haabe for ham, iffe mere at

haabe af Verden, Jeg Eommer "derfor for at fige Cjer

Levvel,”
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”Ley vel!” fvarede Begtrice adfpredt.
”Imorgen figer. jeg baade Verden og Eher Levvel og

‚gaaer i et Klofter, for der at afbøde. mine Synder,”

Deri gjør I wel!” afbrød Beatrice hende paa ny,
tænfende paa noget ganfte Andet.

”Xor at afbøde mine; Synder,” vedblev Conftance,
?og vinde Rolighed for: mit Hjerte,”

”HaaberI det?” fagde Beatrice vaft, da Øie endez

"lig havde agtet paa Conftances Ord og hendes Zanker
vare hos hende, ”D, hvorI tager feil! Øer vilI endnu

finde Ro, hev under denne Himmel? Nei, ædle Kone, Eder

og mig fljænfer fun Graven Rolighed, Men gaa Evers

Bei, Gud fiyrke og lønne Eder for det Gode I gjorde
imod mig paa mit Sygeleie, og ftulde 3 i Evers Klofter-

mure høre om hans Død, faa beed for Beatrices evige
Bel. Levy vel!” Hun Eysfede flormende Conftances Haand,

teyEfche den til hendes Hjerte, Eaftede endnu et veemodigt.
BE paa den Forundrede og ilede bort.

”Hvorben ftal jeg ro Eder, Signora?” fpurgte. Gonz

bolieren, da hun raft traadte i Gondolen.
”Zil Dogens Pallads!” fvarede hun.
Paa den Bei haftede Gondoliererne fjeldent med deres

Yareflag. Hvo fom feilede til Sanct Marco, hvo fom bes

traadte den høie Trappe til Dogens Bolig havde fjeldent
et glad Hjerte, og Kummeren hang fig blytung ved den

ellers faa lette Aare. Ogfaa idag gleed Gondolen langjomt

gjennem de mørfe Ganaler, og da den endelig ftandfede ved

Padfen Sanct Marco , fprang Beatrice iland og befalede
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Gondolieren at vente; den gamle Mand brummede hen for
fig: ”Det vil være en forgjæves Gang, gode Signora,”

Da Begtrice tradte i Palladfets indre Gaard, fpurgte
hun en Forbigaaende, hvilken Bei der førte til Dogens Ge

makker, Manden, fandfynligviis en af Repuhliffens Ze:
nere, var ftrar beredvillig til at føre hende, hån maatte

desuden vide god Befteed, thi han bragde hende gjennem
labyrinthifte Gange, i hoilfe de ingen menneftelig Sjæl
mødte, til en ftor Hal, hvori det vrimlede af Zjenere;
den tjenftfærdige Fører vinfede ad en af dem og talede

fagte med ham, hvorpaa Zjeneren nærmede fig Beatrice,

”Hvad er Eders Forlangende, Signora?”
”At tale med den durdlaudtigfte Doge.”
”Paa denne Zid Ean fun vigtige Zing bevæge Herren

til at give: Audients, Kunde I ifle fige mig hvad I har
at foredrage ham?”
rg Dogen’at jeg har en SÉrivelfe af Vigtighed at

overgive ham fra Capitain Polenta von Ravenna.”

…gjeneren gifog Beatrice faae fig nu udfat for det

gabende Zjenerftabs Nysgjerrighed, der gjorde hende mere

uvillig end forlegen.
Den fom havde meldt hende Eom fnart tilbage, ”I

er Eommen paa en god Tid, Signora!” fagde han. "Her:
ven tillader at I træder ind til ham, men 3 maa dog
førft aflægge Maften, thi det er imod SEE og Brug at

træde for Dogen med Mafte,”
i

Begtrice fulgte Tjeneren, tog Maften af i Forgemat-
;

fet og traadte med bankende Hjerte i Republiftens Fyrftes
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Værelfe, En gammel, Hei Mand, af mere ftrængt end wr=

værdigt Udfeende fad ligeoverfor Døren paa en Læneftol

og vinfede ad Beatrice, fom med Brevet i Daanden Fa=

ftede fig paa Knæ for ham og overrakte ham det uden at

funne fige et Ord.
i

”Staa op Signora,” fagde Dogen, ftarpt betragtende

Pigen, ”jeg Fan ike lide denne Stilling; flaa op!”
Beacrice ftod op. Dogen brat Brevet uden at fee

mere paa hende, og medens han læfte, vendte Pigen intet

Øie fra ham. Omendftjøndt hun iffe Hendte Brevets Ind=

hold, faa lod dog Gapitainens. Befaling, Fun med ftor Fare
at benytte fig af det, hende formode, at det maatte være

af Vigtighed; men hun Eunde Ike læfe noget i Dogens

Aafynz Hans Pande furede fig ikte, hans Mund fortrat

fig ikke til noget Smiil, Anfigtet blev Eoldt og ubevæget,
det lod Eun til at han blev eftertenkende; derpaa laa han

igjen Brevet fammen og gjemte det i et lille Striin af

Sølv og Ibenholdt.
reg takker Eder for Overbringelfenaf Skrivelfen.”

jagde han nu, veifende fig fra fit Sæde, ”Skulde I fee

Gapitain Polente tidligere” end: jeg, faa bring ham min

Hilfen.” Han gav "hende et Tegn til at bortfjerne fig.

Beatrice var overraftet af denne forte Afferdigelie,
"Min naadigfte Herre, fagde dette Brev Eder ie noget,

fom angaaer mig?” fpurgte hun flammende:

”Ønfter I ellers endnu noget af mig, faa foredrag.

mig det,” foarede Dogen juft ikke venlig;

”Herve !” raabte Beatrice og fant paa ny for hans

Fødder, ”vær barmhjertig, ftjænt CarraraLiv og Frihed.”
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|
”Signora!” foer Dogen overraffet og ryftet op, men |

han befindede fig hurtigt og der var igjen Ligegyldighed og

Rolighed: paa hans Aafyn,. ”Staa op, 3 veed jeg fan |
ikke lide dette,” Han-bøiede fig ned til Beatrice medens

han fagde dette, for at veife hende op. ’Kjender, I den.
mig overbragte Skrivelfes Indhold?” fpurgte han derpaa

|

den Opftandne,
”Nei naadige Herre”?
Nu ligemeget!” "vedblev han efter. nogle DieblikÉe,

i hvilke en roligere Zagttager end Beatrice let Eunde have
bemærket Kampen, jom maatte foregaa i. hans. Indre,

”% har foredraget mig en Bon, jom ‚det ikke tilkommer

Dogen at: opfylde, men hele det forjamlede Signorie; vend

Eder til det, Opfyldelfen ligger uden for min Magt, Men

jeg raader dog Cder, i Særdeleshed Eder, Carraras CL

frede, iffe at forjøge dette, det Eunde have, flemme Følger
for Cder: Har 3 ellers endnu en Bon, fom. jeg Fan

opfylde uden at frænfe min Værdighed og Pligt, faa ver

overbeviift. om min Beredoillighed,”’
Medens Dogen falede fane Hestrice ham ftivt i Zi:

nene og mumlede hen for fig: ”Intet Haab mere- for dem?”

”Sntet!” joarede Dogen Fuld, —

"Jvildeopfyldemiget»Ønske«naadigeHerre bez
gyndte hun nu i afbrudte Sætninger, fom Een, derer

benfiunfen. i Tanker,

”Za, men fig mig det hurtigtog. fort,”

”Maa Fyrfterne af Padua dø, faa lad mig vide Dag

og. Time: naar Gincomo Carrare ftal ende,”

Dar. 3 ellers intet Dnfte? Nu, denne Bon være
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Ederopfyldt,"sagdeDogen,"mengaanumedGuds
HanringedeogbefalededenindtrædendeTjenerat!edsa-
ge Signoraen ned.

‚Bordybet i fig felo, fun tenkende paa hendes SEjæd-
neg nære Afgjørelfe, ‚gjennemftreed Begerice de gabende

FTjeneres Række, fom dennegang fandt mere Stof for der

ræs Nysgjerrighed, da Pigen, meget for meget beftjeftiget
med fit Indre, havde glemt at tage Maften for. Zaus

gjennemftreed hun de mørke Gange, fulgte mefanife Tjene-
ren og hans Zaffel, og blev, efter at han havde forladt

hende ved Foden af den høie Zrappe i den indre Gaard,
eftertænfende ftaaende.:

Hvem veed hvor længe hun , teentende paa Giacomo,
var bleven ftaaende fom faftnaglet paa det famme Sted,
hvis: iffe de raa Toner af Soldaferne, fom havde Vagt
her, havde vakt hende af hendes Drømme: ”Her fømmer
det fig iffe Signora, at blive flaaende og gabe! Borfiern
Cder!”

å
5

Krigerens uvenlige Erindring vakte Beatrice af hendes
Eitertanfe,, hun gie taus over Gaarden gjennem Porten,
hvor hendes Zjener ventede hende og ledfagede hende til

Gondolen,
y

-

Rolig,somomDogenhavdeopfyldtallehendesØn-
ster,velmerehengivenisinSkjæbne«saaehunnuiFrem-
tiden, fom iffe mere fyntes hende omgivet af mørk ZTaage,
men forekom hende fom en yndig Morgenrøde; thi hun
havde i denne forte Time fagt Livet Lev vel, Da: Gondoz

len bøiede i Kanalen, i hvilken Sanct Marcos Fængsler
laa, faae hun op til de fmaa, tæt tilgittrede Xabninger,

N
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fra hvilke fun hift og her et lille Lys glimtede, mat fom

"Haabets Straale, der endnu fra oven lyfte for den Ulyk:
”

Felige.
”Hviltet af alle de blege Lys feinner mig vel imøde

fra Dit Fængfel, Giacomo?” tænkte hun. ”Vær tun

taalmodig endnu en fort Tid, min Elftede, og det himmel:
fre Lys vil Iyfe Dig imøde fra Gravens Nat, Smerte og

Græmmelfe vil være forfvundet, Padua og Verona for:
glemte, men iffe Din Beatrice.

MPiilfnar gled Gondolen forbi dette Sted, og fnart
Eunde Beatrice træde ind i fin Bolig. Her blev hun over:

vaftet ved en gammel Bekjendt fom hun forefandt. Det

var Capitain von Ravenna fom medens Paduas Beleiving

endelig: var bleven Fed af Krigerlivet og Tommen til Ve

nedig, for at fige fine gamle Bekjendte et Levvel og derpå
'

den næfte Morgen drage til Ravenna for at udhvile der,
|

Deeltagelfe drev ham til Beatrices Bolig og da han ev:

foer at hun var gaaet til Dogen, anede han fnart hvorfor
og ventede: nysgjerrig hendes Tilbagekomft- Beatrice mod:

tog; den gamle, ærværdige Mand faa hjerteligt fom hens
des Sjæletilftand | tillod det. Neppe havde han hiljet

hende, faa fpurgte han oofaa om hvad hun havde udret:

tet hos Dogen; Beatrice fortalte ham nu troligt Alt og

meddeelte ham fin Zorundring over Dogens underlige, for

hende uforklarlige Opforfel,
·

"IegtroernokatdettemaattesynesEder forunder-
ligt,” fagde Gapitainen. — Derfom jeg ikfe imorgen fors
lod denne Stad og Nepubliffens ZTjenefte, fan vilde jeg

felv iffe vove at løfe Cder Gaaden, men faaledes Fan det
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free, For flere Xar fiden, da jeg ftod i Biscontien af Mais

lands Zjenefte, havde vi ved Adda en varm Trefning med

Benetianerne; vi feirede, forfulgte Fjenden, og Dogen,

dengang endnu Proveditor ved Hæren, blev fangen af

fimple Soldater, fom firedes om hvem der ftulde tilhøre

den Fangne, og fordi de Umenneffer iffe Eunde enes derom,

ftulde ingen af dem have ham, Der reed jeg netop forbi

da den Ene allerede havde flaaet ham Hjelmen af Hovedet
og en Anden rettet: Landfen paa ham. Jeg fprængte til,

befriede ham og den fra den gienfynlige Død Reddede gav

mig uopfordret, fandfynlig endnu i Dødsangften det Løv-=

te, at det Førfte Tom jeg forlangte af ham, det være

hvad det vilde, fulde troligt blive opfyldt af ham, naar

det Fun iffe var imod hans Pligt og Samvittighed. Ieg

par fiden denne Tid hverfen befymret mig om Proveditos
ren eller Dogen Wichelo Steno, og ikke tenkt paa hans

Løvte; men Evers og Carraras Stjæbne gie mig til Sjers

tet, da erindrede jeg mig hans Laute, gav Eder Skrivelien,

i hvilten jeg manede ham om hans, Eed og bad ham, at

"opfylde Evers Bøn, faa at jeg paa en Maade overdrog min

Ret til hans Ord paa Cder og han har fom en ægte Ber

netianer liftig trußfet fig ud af Siyngen. Jeg har villet

hjælpe Eder, og det gjør mig ondt, at jeg iffe Eunde det,”

”Hvormed Kan jeg fatfe Eder for Eders Godhed ?”

. fagde Beatrice rørt. ”Ieg gjorde fan gjerne moget hvor-

ved jeg Tunde bevife Cder hvor dyrebar 3 er mig, thi det

gjøv mig fandelig ondt at blive Cderg SÉyldnerinde,”
”Z har allerede betalt mig forud i Verona,” afbrød

Gapitainen hende. Men,” fagde han, ”vil 3 virkelig yde

N



mig Zak, faa fyng mig endnu engang den Sang om Albe:

ric de Barbino, fom I fang for 08 i Vicenza.”
”Naar IF ønfter det!” fvarede Begerice og greb Lutz

ben. AL, hendes Hjerte var ikfe ftemt til Sang og hens
des Sjæl iffe ved den, ‚Da hun havde endt, taffede den

Gamle hende; fluttede hende i fine Arme og ryftede tros

bjertig hendes Haand. Gid det gaa Dig vel, ftakfels Barn!”

jagde han rørt og bortfjernede fig.

15.

Markgreven af Mantua havde, fit givne Ord tro,

endelig taget fig af Carrsraerne og med meget Mod for
langt af Signoriet, at det fulde holde fit -Løvte, fette
Fyrften og hans Søn i Frihed og igjen overgive ham Slots

tene og det Indre af Staden Padua indtil Underhandlins
gerne vare endte, Men hvor Eraftige hans Ord end vare

faa vare de dog talede i Vinden.  Dogen gav ham det

Raad, Fun at befymre fig om hans Krigsfolis Mandstugt,
men aldrig om Senatets Beflutninger, Republikfen taalte

iffe Jrettefættelfer af dens Zienere, Med dette haarde
Svar blev han afferdiget og døde nogle Dage. derpaa;
Belunderrettede vilde vide, at RepubliÉfen- betalte Frimos
dighed med dyr Løn, —

4

i

Begtrice- levede imidlertid et eenfomt,: ftille” Liv.

Alfonfo Gritti blév, trods mangen Udvarfel, hendes tro

Ven og bejøgte hende næften-daglig; men-om Carrargerne

formaaede han dog itfe mere at bringe hende Cftervetning;
Zimænds= Raadet,; under hvilet de Fangne fløde, vidfte
at indhylle deres SÉjæbne i et uigjennemtrængeligt Møre,
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Saaledes vare Uger og Maaneder henrundne, Beatrice ers

foer. intet; om. Gigcomos Liv, intet om Carraras Død:

Da vandrede hun endnu engang til Dogens. Pallads,” blev

indladt og erholdt den forte Befteed: ”Sørg ikke, jeg fral

holde Ord;” og den Arme, fom næften mere længtes efter
end frygtede for den afgjørende Time,. vendte, ledfaget af
en mat. Straale af Haab, tilbage til. fin Bolig.

Conftance havde forladt Venedig og med Republik:
Eons Tilladelfe- taget Sløret i et af hende rigt begavet

Klofter i Verona; Begtrive havde iffe-feet hende mere,

Af Alle var Siorelle fun: endnu bleven hende tilbage, fom,
mindre  ftark end hendes: Herfterinde, iffe med lige Mod

Eunde bære Giacomos og dennes SHebne; hun visnede

medens Kummeren med fin forftyrrende Xande iffe havde
funnet forjage- Kindernes yppige Frifthed: -paa Beatrices

Aafyn. . Men paa Begtrices Aand havde den virket øde=

leggende; ‚Munterheden var "borte, intet venligt Smiil

omtraf mere den yndige Mund, ingen Elftovsjang tonede

mereri SÉumringen, Luthen var forftummet;: med Sangen
om Alberic.de Barbigno, jom hun havde fjunket af Zafs

nemmelighed i Smerte og Gremmelfe, fprang dens Strange

og Fun Tanken ;paa det Hiinfides opfyldte hendes hele Sjæl;
Men ingen. Præft.viifte hende Veien derhen; Smerten var

hendes, Praft, hun behøvede, ingen. anden.

En Aften fad hun alene i Skumeingen, Gritti havde
nylig forladt "hende og Siorelle, beftjeftiget med ;et eller

andet huusligt Arbeide, var heilerikke tilftede, da bankede.

det. ftærkt paa hendes Dow Kun foer op; det forekom
hende, fom om. Døden bankede manende paa Porten; —

x u.

DH
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en Mand traadte ind, fom hun ikke ftrar Eunde gjentjende.

”Signora!” fagde han, teekkende en Lygte frem under|
Kappen, og Bonifacio ftod, med nedflanet Øie, for hende,
”Dogen lader Cder fige, idag, i Midnatstimen! — Gud

|

og hans Helgene med Eder !”! — Med disfe Ovd ilede han
til Døren og forfvandt.

Beatrice fane bevægelfesløs efter ham; tiskold Døde:
sujen gjennemfoer hende. Hun havde i hele Maaneder

forberedt fig paa denne Efterretning og Slaget traf hende

dog faa frygteligt, faa uventet, I dette DiebliÉ flog Klotz

fen. Endnu tre Timer, tre lange og dog faa korte Li:

mer!” udraabte hun gyfende,”Det'er frrakkeligt at Eende
de Minutter, i hoilfe man ftal Iosrive fig fra det fEjonne
Liv og maa Eafte alle dets Yndigheder i Borgjangelighebens
Strom med det uvisfe Haab om hisfet at gjenfinde dem

forfiionnede. "Ved Midnat altfaa, i den Time en ny Dag
oprinder fkal ogfaa en ny Dag opgaa for mig! Nu, han
ev fitEert beredt og jeg ogfaa!” Da hun havde beroliget

fig noget fendte hun en Tjener til Here Alfonfo Gritti

med Bon om at han vilde omme fil hende en halv Time

for Minat og til famme Tid fod hun en Gondol beftille,

Derpaa ftrev hun endu Noget, bad den indtrædende Sio-
rellg at lade hende være alene, forrettede fin Aftenben
og forberedte fig derpaa til den fo@re Gang. — Gritti
traadte paa den beftemte Tid ind til hende, ”’Ieg har
en Gang at foretage mig, hvortil jeg ønfter Ever Ledja:
gelfe,” tiltalede hun ham venligt; og han Eunde Tun læfe
Glædeligt i hendes muntre Trek, ”Ieg ffal paa denne

Tid bomme til Dogen og da ledfagerI mig vel, thi jeg
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gruer for at gaa faa fildigt i det mørke Pallads, hvis Laz

byrinther jeg iffe fan finde igjennem,” Derpaa Taftede

hun, idet hun fagde dette, et hvidt Slør over, ”Lev vel,

gøde Siovellg !” fagde hun ved Bortgangen med Veemod

til denne tro Lidelfesfelftaberinde, ”jeg Teer Dig fitkert

fnart igjen !” Nu gav hun Grvitti Armen, befteeg Gon-=

dolen med ham, og roede til Marcus= Plabfen,
Da de roede forbi Fængflet, fane hun op mod den

mørke Bygning — Klokken flog netop tre Qvarteer — da

greb hun uvilfaarlig Grittis. Haand, hendes var told fom
en Dodningehaand. ”Hvad feiler Eder?” fpurgte denne,

for Guds SEyld, hvad foregaaer der i Eders Indre?”
>”Hift,” fagde hun med bevæget Stemme, ”hift flumrer.

han — fnart flumrer han blidt !”

De ftege nu ud ved Landingspladfen,, frede, drevne

af den pibende Søvind, over den menneftetomme Plads til

Palladfet, hvor de endnu faae Signoriets Sal Elart oplyft.
”Her fidde Djævlene i Ret!” hvidftede hun til Gritti, ”de

;

vente paa den Time da Gravene aabne fig og Dødninge= _

dandfen begynder, — Kom, kom!”

Sfildvagterne vilde iffe indlade dem i Palladfet, men

da Herr Gritti forfiffrede, at de tom paa Dogens Befas

ling blev Indgangen tilladt dem, ”Før mig, jeg beder

Eder, i den Hal, fom fører fra Signoriets Sal i Dogens

Gemakker,” bad hun fin Ledfager, føm hun med Haftvære

traf bort med fig, og da han nu fagde hende: "Heer

Gangen, her maa Dogen forbi,” fvarede hun haftigt og

ængfteligt bedende: ”Længere tør I for Cders Livs Syd

itfe ledfage mig. Lev vel!” Han nølede, ”Forlad mig,



devfom 3 nogenfinde hav elftet mig" bad” hun paatræns
gende, ”Gaa, ved Frelferens Saar beder jeg Cder, gan? |

tilraabte hun den endnu: ftedfe Nolende, og da "hån. ile

funde:beflutte- fig til at forlade hende. i denne Gemytstil
fiand, trat hun Dolfen, fon hun bar ftjult ho fig. ”Saa

fandt fom Gud vil være min. naadige "Dommer ,”. vanbte

hun, "jan fiftert ftoder jeg Dolken i dette Bryfk, derom
F endnu tøver et Øicblik?? — Grvitti, fom Eendte hendes

3

|

Fafthed,, gif, — Beatrice fad fig pan Fodftyktet af mm

Søile og bad.— da flog Midnatstimen,

Dogen fad i Signoriets Torfamling og lyttede til m
hvert Klofkeflagz ved det fidfte,; fom forkyndte Midnateti:
men, fagde han med + triumpherende Smilen: ”Førft nu

tilhører Padua Nebupliffen, Den gamle Families Glandé

fluktes, Gid alle Venedigs Fjender gaa faaledes under!”
|

Da traadte en Skriver i Timændsraadet ind, Fred

nærmere, Mefter Ambrofio!” tilvaabte Dogen ham, ”og
beret 08.”

”Donmen er fuldbyrdet !? fagde SÉriveren, bubforbe
for Signoriet, ”Faderen og begge Sønnerne døde mobige,

fom det fømmer fig for Chriftne og Helte.”
”Godt?? var Dogens forte Svar, medens de flefté

Senatorer fruede ftille og eftertænfende hen for fig. ”Vort

Sæde er fluttet for idag,” vedblev han derpaa, ”Enhver
gaa hjem og tab Gud for det fom fleete til Venedigs Held,

Han ftod op og bortfjernede fig gjennem en lille Sidedør,

fom førte i nogle Værelfer, hvor en Zjener i det fidfie
ventede paa ham med en brændende Fakkel, Dogen gav

ham et BVinÉ, og fireed, lyfende Republikfens Fyrfte, foran
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i Hallen, Men pludfelig udftødte han et heit Skrig, ‚flap
"Faklen og undflei fom om Helvedes Aander forfulgte ham.

Dogen forftratkedes, trat Sværdet, ftuede om fig og faae
ved SFinnet af den halv udfluffede Fakkel en Hvid Stil:

kelfe fiode uden Bevægelfe paa  Fodftyffet af en Statue,

Han tænkte paa Carrara og Døden jagede fin isnende

Gyfen gjennem enhver ftivnet Blodsdraabe; han flod jom

faftnaglet, ftirrende paa'den Siddende , fom iffe gav: noget

Tegn paa Liv, "Da fom der hurtig Tjenere til med Faf-

ders ved Synet af dem fattede den flolte Doge fig. —

”Herhen!” raabte han, endnu ftedfe bævende, ”iee hvem
det er”

Den førfte Fakkel, fom belyfte Bezerices blege Aas

fyn lod Dogen gjenfjende hende, ”En Vanvittig, fom har

myrdet fig felv !” fagde han bold og foragtelig. ”Zag og

Eaft hende i Kanalen, til Føde for Fiftene !? Umennefterne

lavede fig allerede til at fuldbyrde den helvedes Befaling,
da jane Een, at hun Erampagtigt holdt en fammenrullet
Seddel i hendes venftre Haand og gjorde Dogen opmærts

fom derpaa. …”Giv mig den!” befalede. han, "det er maaz

ftee en alene mig anbetrøet Hemmelighed.” Man, tog nu

voldfomt Sedlen ud af den Dødes Haand og overgav Do:

gen den; han rullede den op og læfte, Nemefis holdt Fate
len for ham derved,

”Doge! Forund; mig og Carrgerne en Fezravelfe i.

indviet Jord, ellers holder jeg Ord jom Du og fommer

hver. Midnatstime til Dig for at fornye min Bøn.

— Beatrice”
"Holde? zaabte Dogen til Zjenerne, fom allerede
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flæbte den ftjønne, døde Pige til Binduerne, ”IEEE 1 Kana:
len! Jeg giver hende Liigkifte og Grav.”

Den nefte Dag blev Carrarserne og Beatrice i al

Stilhed bifatte i Kirken Santa Maria della Salute. Der
flumrer Giacomo blidt ved fin Begtrices Side. — Men
naar Klofferne i Sanct Marco forfynde Midnat og deres

dumpe Slag hendø, farer Michelo Steno op af fin Spon,
befaler Gud fin Sjæl og ftivver flivt hen mod Døren, gjen
nem hvilken han ofte i Feber-Vanviid feer Beatrice træde
ind, Fra hiin Midnatstime var Freden veget fra ham, og
med den jordifte ogfaa den himmelfte Lytte.

AA. v. Tromlitz,

, Overrafkelfen.

Al ierander von Palmen havde endnu veddet tufinde Dar

ler af fin Faders Eiendomme, fom vare blevne haardt med;
tagne i Krigstiden; det Øvrige beholdt Creditorerne. Han
var ung, dannet, eiede et Apollo-Anfigt, og det Eunde derfor
itfe mangle ham paa en Anfættelfe i Fædvenelandet; men

da han allerede to Gange havde faaet et afflaaende Svar

og var blevet troftet med en uvis Fremtid, var Lyften til
|

at føge paa ny forgaaet ham, I Udlandet var der ingen
Krig, hvorved han unde forføge fin Lytte fom Soldat —

hvad ftulde han nu begynde? De tufinde Daler Funde jnat ,

være forterede og da var hang Stilling langt værre. I
den ny Verden funde dev maaftee endnu blomftre en Lytte



for ham, thi faa: mangen en ventyrer: havde jo fundet
en uventet Lytte i Amerika! —

Saaledes fad Alerander, i den ford Zn i Hamborg,

og tænkte .efter over fin Livsplan , da han pludfelig blev

forfiyrret: En tyk Mand med et ildrødt Unfigt præfente-
rede ham en Eolosfal Snunstobaksdaafe og fagde ten god-

modig Zone: ”God dam! jeg feer ifte gjerne; andet end

"venlige Anftgter, i Særdeleshed hos unge Kolk! Hvad feis

ev Dem? Er Vinden contrair, eller ev der en Storm for-

 haanden?”
Alerander fmilede. "Binden er contrair,* foarebe han.
Det er bedre end et fordomt- Vindftille!” begyndte

den Fremmede, — ”thi, unge Herre, et Vindftile er det
Værfte for Spfareren, han maa. lægge Hænderne i Sfjø-

det, Fommer ikke fra Stedet og har en Storm ivente,
Ved contraie Vind bliver der Iaveret og ved Storm maa

man opbybde. alle Kræfter for at” undvige. Klipperne, og
; Sandbanferne,”

”De er vel Sømand?» fpurgteAlerander.

Reg har været det i tyve Aar, min Herre!Jeg Éal-

‚der mig Glefon, mit SEib hedder Sortung og feiler om

otte Dage til Beftindien.””
Denne. Leilighed Eom jom Faldet for Alerander, og

han fagde derfor venlig: ”Jeg vil anbetroe mig til Deres

Sortung, derfom De vil tage mig med fom Pasfageer.”
”Hvem. ev. De, min Herre? Hvilken BaaRbkane dri-

ver De?” fpurgte Skibskapitainen,
”geg falder mig Alerander von Palmen, har rigtig-

noE ftuberet, men man bruger mig iffe her, og da min For=
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mue endnu beftaner i 1000 Daler, faa vil jeg føge min

Syke i den ny Verden,” ·

"DeterbravtL"svaredeSkibskapitainenogckogen
dygtigspriisxmanmaatrodseStormenmedsit) egen
Kraft, er den Inkkelig forbi, faa er Glæden flor, men man

maa ogjaa have en god Seiler og forftan at vegjere Ros
vet. "De farer med mig til Samaika; der er jeg godtbes
Ejendt og feat nok finde Noget for Dem, Kan De ea

"Engelft og franft.” TE
”Zop!”’ raabte Skibskapitainen, ”De farer med mig

til Iamaifa ””
i

Paa SÉibet, fom var en godt bygget Brig, gjorde|
AUlerander, efter at han nogle Dage havde udftanet Gøs

fygen, fig efterhaanden befjendt med alle Seeværdigheder

og Glefon var utrættelig i at underrette ham om U,

Han vifte ham den Hadlenfte Reflerionsoctant fi med hvil
ten man ubmaaler Soelhpiden, for deraf at udfinde Dagens

Længde, eller Solens Op- og Nedgang og Dagens Timer

Han Faftede Loflinen, for at vife ham SEibets Hurtighed
og der hengik ingen Dag undtagen Gkibskapitainen viifte

"

ham noget Nyt. Man havde en ferdeles gunftig Fart,

uden ftæri, vedvarende Storm, faa at Alerander næften

anfane Reifen for en Lyfttour,
Endelig øinede man Kjæden af de heie, blaa Bjerge

paa Jamaita,Alt jublede, og fnart foer man ind i Kings

ftons gode, fafte Havn,
;

-

Alerander maatte blive nogle Dage i Qvarteer het

… Sfibskapifainen, derpaa førte han ham til en vriig Planteur,
Eu
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en Herr Slood, fom efter Glafons Forben anfog ham

med et anfeeligt Gehalt i fit Comptoir,
Da han for Tiden ingen bedre Anfettelfe haabede at

finde og desuden Tunde jpare fine 1009 Daler, faa var

Alepander fnart tilfreds med fin Sehne, Han fandt

fig i Korretningerne og hans Sprogkundftaber, forbundne
med hans. Virkfomhed, gjorde ham fnart yndet hos hans

Principal, Kun begge hans Colleger, William og rnit,

gjorde five Anfigter og jøgte at fy ham, men han brød

fig iffe noget derom; i fine Fritimer benyttede han fin

Principals iffe ubetydelige Bibliothek, og fpadferede cller

veed en fjelden Gang til Kingfton.
Herr Slood var en "meget riig Mand og befad en

fielden Hjertensgodhed. Han havde en Dattir, fom blev

opdraget hos hans Søfter i England, men nu fEulde vende

tilbage til Jamaika. Flere rige Planteurers Sønner, faa=
vel fom Alepanders Collegaer ventede med Langjel paa

Mig Jennys Ankomft og enhver arbeidede allerede paa

det Garn, hvormed man vilde fange Gulofiften; thi Here

Slood havde engang yttret, at hans Datter fulde vælge

frit og at den fattigfte, faavel fom rigefte Svigerjøn, hvem

hun elftede, vilde være ham den meeft Eerkomne,

Endelig heed det, at smig Jenny var ankommen i

Kingfton og vilde imorgen indtræffe til Plantagen,

Sanfte tidlig anfom allerede flere unge Herrer fra

Kingfton, og andre Planteurers Sønner, for at ønffe
den rige Arving velfommen, Alepanders Gollegaer havde

Eaftet fig i Gallaflæderne; han blev roligt fiddende veb

fine Forretninger og Tmilede over deres Daarftab.
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Mig Jenny anlom,. Hundrede forte og hvide Han:
der vare beredte til hendes Modtagelfe, For ikke at

vife' fig uhøflig Eom Alerander langfomt bagefter, da

Jenny allerede var traadt i Verelfet. Efterat have øn

ftet hende velkommen gif han igjen volig til fin Pult, |

medens William og Ærnft underholdt fig fagte med hin:

anden, Alerønder Eunde let gjætte fig til deres Samtale,

Der blev faldet til Bords. Alergnder traadte md
|

fine Collegaer i Spifefalen hvor Gjæfterne vare forfamlede,
Jenny fad; ved Vinduet, hendes Fader ftod hos hende,

Gjæfterne havde dannet en Halvfreds om dem.
i

»Het er mine Comptoirbetjente!” fagde Sloød til

fin Datter,. idet. han foreftillede hende disfe, |
Jenny nikkede fornemt med Hovedet og heftede

nogle Dieblitte fit ftjønne Øie paa Alergnder, fom flod
Eold foran hende” Men dette Øie var ogfaa bet enefte

Stjønne hos hende; thi for og bag havde hun to ftore

Pukler, rødt Haar og Anfigtet var fuldt af Plaftre. Da

hun nu ftod op og med en Kıykke flæbte fig til Gordet,

tabte Alerander al Lyft, til at Eomme i nærmere Berg:

relfe med den rige AXrving. Williem og Ærnft og de

øvrige ungdommelige Gjæfter fagde hende mange Smigerier,
men han blev ftum og fvarede fort, dog beftebent, naar

hun talede til ham. Hun fad fom en Abe paa Stolen

og. modtog Virakfen, fom man bragte hendes Guld, med

fynlig Velbehag. Alerander foragtede Smigrerne og den

rige Banftabning,
;
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Jenny befad megen Dannelfe; det var det Enefte jom

holdt Alerander i hendes Nærhed, men aldrig fom der

et Smigerord over hans Læber.

En Søndageftermiddag fad han i Haugen og læfte
Miltons tabte Paradiis da Jenny pludfeligt ftod for ham
med fin Kıykke, han fprang op og vilde forlade Lyfthufet.

”CEråeg da alene i Deres Øine faa hæslig, Herr von

Palmen! at De vil undfiy mig?” fagde hun i en folt
Zone,

Alerander jvarede forlegen: ”Jeg vilde ikke forftyrre,”

”Hent mig den Blomft der,” befalede hun.

Alegander plukfede Blomften og bragte hende den,

”Ingen Gompliment derved? De maa. have været mer

get lidet iblandt Damer?” fpottede hun og flat Blomfien i

Pukkelen, hvorfra den vaiede, fom en Fane fra et Zaarn.

— "Set Dem og læs mig noget for! Hvad læfer De?”

”sMiltons tabte Paradiis.”
”Godt, læs da!”

Ulergnder havde fnart forglemt fin Naboerfte og læz

fte med Udtryt og Følelfe,

|

”De Lafer godt!” afbrød hun ham 'pludfelig — og

Tan oftere Iofe for mig, thi det vil være den enefle Zjenez
fe, fom De vil funne bevife mig, da jeg ellers ikke har

bemarket andet end den tørre Høflighed hos Dem,”

”Zeg ev aldrig anderledes mod alle Damer,” fagde
i

han mørt,

”Haha! Jeg vil fætte Dem paa Prøve, men vogt Dem

2.928539 6
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for en Qvindes Hævni? — Dermed hinkede hun ud af

Lyfthujet.
j

Alerander fane medlidende efter hende og læfte igjen i

fin Milton.
i

YWilligm blev fnart udmærket af Jenny, derfor var

han ogfaa hendes troefte Ledfager, og hans. Smigerier
bragte endog ofte den Stjønnes. beplaftrede Unfigt til at i

rødme, Han traadte Hæk op i Hufet og vilde ogfaa alle É

vede hift og her begynde at hovmefterere Alerander, men

nogle Eraftige Ord i Jennys Nærværelfe vare tilftræbfes

lige til at bringe Narren til Taushed. Jenny fane forum
dret og alvorlig paa ham, men taug imod Sædvane, |

Der var forløbet nogle Maaneder efter Jennys An:

fomft, da Alergnder blev fendt til en af de længft bort

fjernede Plantager, for der at afgjøre nogle Forretninger
med Opfynsmanden. Denne var en Tydfter, han modtog

£andémanden hjerteligt og foreftillede ham fin Familie, fom
beftod af Konen og to vorne Døttrr. Men den Ene, ed
fandt Madonnabillede, hvem den meeft levende Phantafi
ikke Funde male fljønnere, fængslede vor Alerander faa

hurtigt og mægtigt at han iffe igjen Eunde vende fit Øie

fra den hulde SEikkelfe, Den yndige Clife vobmebe 09°

vidfte iffe hvorhen hun fulde vende fine BLiEke, Kan nal

mede fig hende med den forfte, rene Kerligheds Fremfpis
ven og fagde bævende: ”Allerede i lang Tid har jeg vævet

her og har dog aldrig havt den Lyfke at fee Dem hog 08,

allerede i faa lang Tid blomftrer en Underblomft ubekjendt
i denne Cenfomhed |”

;
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»Mine Døttre maa arbeide, Herr von Palmen,” fagde

Faderen, ”De arve ingen Formue efter 08, men ftulle blive

dygtige Huusmpdre, Min life vil fnart forlade os jom

en faadan,”
”Se vil givte Dem?” fpurgte Alerander overraftet.

”eg Fan ikke længere falde mine Forældre til Byrde,”

fvarede life med et Suf,

”Hun er en lydig Datter og Fjender vore Forhold,”

fagde Moderen .og Elappede hendes Rofenfinder.

”Zeg ønfter Dem den bedfte Lytte!” flammede Aler-

„ander,
Opfynsmanden bemærkede nu høfligt, at der endnu

vare mange Forretninger at afgjøre, og Alergnder. faftede

et elftonsfuldt BUE paa selife, hvilket, fom det, fyntes ham,

bleu bejvaret, —

i

Efter Zorretningernes Tilendebringelje var Natten brudt

frem og Alerander maatte blive paa Plantagen, Han
nad endnu nogle falige Timer ved Klifes Side og fagde

"derpaa god Nat, Men han unde ikfe fove, lifes Bil-

"Hede fo@vede beftandig for ham, og den Viéhed, at mifte

"hende for beftandig, bragte ham den bittrefte Smerte,

Han befluttede ike at fee hende igjen, for iffe at blive

"endnu mere fængslet af Pigens Billede og forøge fin
Smerte, Med Dagens Frembrud tog han blot Affteed fra

SDypfynsmanden og reed hjem.
Hans Munterhed..var borte, en dyb Tungfindighed

"Havde grebet ham, jom fnart blev paafaldende for hans
å 6*
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Principal og han fpurgte ham en Dag ved Bordet: "am
han var jyg?”

if

Jenny faldt ftrariOrdet med hendes fire Stemmer
"Herr von Palmen vil fnart træffe fig tilbage i Eenfom

I

heden, udkaare fig en vild, forfærdelig Ktippebat til fin 8er}

pæl og der føre et indgetoget Liv — D, jeg. beder! gjør

mig ingen Compliment, thi. bet forftaner De dog ie" |

De Andre lo og Alerander beed fig af ergeelfei
Læberne,

Nogle Dage derefter mødte Alepander Opfynamanden,
Han fpurgte haftig efter Klife og hørte at hun allerede var
afreift til hendes Brudgoms Forældre,

Med taarefyldte Blikke bad han Opfynsmanden af

modtage 100 Pund til fin Datter, men ikke at fige boots

fra de kom. Opfynömanden ftubfede, men Alerander havde
allerede tryffet ham Banknoten i Haanden og bortfjernet

fig. Han var ilet i Haugen, for at undfly fin Smerte

Til fin ftørfte Wrgrelfe fane han firar derpaa Jen
Eomme hinkende ham impde., |

»Zeg har noget at tale med Dem om!” fagde hun
noget flarpt, og ftøttede fig, idet hun drog Uande mol

fommeligtpaa fin Kıykfe; De har talet med life, en af

vore Opfynsmænds Døttee og ftal der have viift mere end

Hoflighed, tilftaa De mig fun, Deres Melandjoli hidrører
fra hiint Bejøg! — Den folde Herr von Palmen!
Hahaha!” i

Mig I” raabte Alerander flammende, ”jeg taler als

drig om mine Føleljer; men da det lader til at De hor
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for Glæde af at gjøre mig til. Skive for Deres Bittighed .

og Lune, faa erfaer nu, at jeg vil vende tilbage: til Curopa
med. det førfte Skib, Imorgen ftal jeg ogfaa tilfjendegive

Deres Herr Fader min uigjenfalbdelige Beflutning,”. — Derz

med. forlod. han. hende, dybt Ereenket,

1 Den næfte Morgen gjorde. han Herr Slood. befjendt
meb.fin Beflutning at forlade Iamaika, fordi han. itke

unde taale Klimaets
|

Herr Slood traf paa Sfuldrene og fagde- godmodig:
”jeg: flipper Dem ugjerne, men vil iffe hindre Nogen i

‚hans Beflutninger. Glafon vil anfomme. hertil inden. fire

‚üger, med ham fan De igjen vende tilbage til Europa.”
De fire Uger vare fnart forløbne, Jenny havde itfe

„Herdiget Alepander et BUE i denne Eid. Blafon anfom

og undrede fig ikke lidet over Aleranders Beflutning at

‚ville forlade Jamaika,

u. ”’Det var bedre at blive i Havnen, unge Herre!” raabte

han. haftig, ”tilmeb naar, man  forudfeer Storm, — hvad

‚Ned driver Dem i den ftormende Sø?” -

|

Alerander tilkaftede ham: et bedende Blik og den

‚able Ølgfon trængte iffe videre ind paa ham.

f Tider til Afreifen rykkede frem. Alerander var flreiz

Het om i en nærliggende Plantage og kom paa Zilbageveien

igjennem Haugen, Han fad fig paa en Bank foran Pavil-
Ionen, Hans Zanker vare henvendte paa den nære Afreife,

‚paa hans tilkommende marke StHebne og paa life.
”YE, gid jeg Tun engang endnu maatte gjenfee hende!”

N
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futfede han høit, ”faa Eunde dette ftormbevægede er
fortere fig i fin Slamme!’”;

”Hvorfor faa førgmodig, Herr von Palmen 2” afbrød

en velbekjendt Stemmes yndige Tone ham, 11

Hvem beftriver hans DOperraftelfe og Hentykkelfe da han

fane hende, fom opfyldte Hans hele Sjæl. Ælife flod for

Ham med alle hendes Yndigheder, Hun fane ømt paa øje |
og fogte at lafe i hans Indre.

É

»yelife ””' raabte Alerander opfpringende, og en Røde

overfloi hans blege Kinder. ”sElife! Dette SDiEbliE vil for:
føde mine Lidelfer!Ieg har jo feet Dem endnu engang byer
end jeg forlader denne De”

»Herr von Palmen!’ bad hun i en verhnöttf Tone,

”fræd med mig i denne Pavillon,”
Ulerander fulgte og wife Iukkede Døren. Man fab

fig paa Sophaen.
”Yt De feer mig her,” begyndte hun, ”er Mig Jen:

nys Værk, Hun har ved et Brev anmodet mig om af

Comme hemmeligt herhen for — at tage Affteed med Dem,”

”Yenny! ædle Pige!” vraabte Alerander med Rørelfe,
”nu agter og ærer jeg Dig.” —

"Iennyersikkertgod,"sagdeElisesagte.
"DetmaahunvcereL"raabtehanfuldaled.
"Ognu,HerrvonPalmen,maajegogsaaudøveen

sødPligt,atydeDemminubegrcendsede Høiagtelfe 09

Tat, Min Fader har opdaget mig fra hvem den dyrebare
Gave —”

i

"Han har brudt fit Ord ”” flammede Alerander.
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”Zeg modtog ben gjerne, da jeg vidfte fra hvem den

tom,” fvarede hun, uden at flane Siltepienbrynene op.

Er De lykkelig?” fpurgte han bevæget.

”Jeg har ikfe ægtet,” Lefpede hun,
”For Gudsftyld!” aandede Alerander af Dverraftelfe,
”søig Jenny forhindrede det og —” Klife ftammede.
”D, tael ud, dyrebarefte Pige!”

”Zog Eunde iffe elfke min Brudgom,’” aandebe hun.
”UE, Jenny, hvor harjeg iffe miskjendt Dig!” fagde

Alerander hen for fig, ”hvor meget har jeg iffe at afbede!”

3 selifes blaa Zine perlede Taarer, hun bpiede fig ned

til ham „ overvunden af Kjærlighed, og han traf i navnløs

Henzykäelfe den ftjønne Pige til fit Hjerte,
”Dyrebare Klife! Elfter De mig faa ufigeligt fom

jeg elfter Dem,” jublede han og fane i hendes ftjønne Øie,

”faa ile vi til Mig Jenny. og ftamme hende vor Taf,”

”Zeg er fattig, Herr von Palmen!” fvarede life
med glødende Kinder, ·-

"«egharhellertkkemegehmenmm Fle skalbeskytte
osforNød.-—thDuværemm2«badhanmedetBltk,
thotlkethansS1æ18Spetllaa.

HunsanktausthansArmeoget mderlcgt Kys bes

tegnede Kjærlighedens Forbund,
”Nu maa vi forlade hinanden,” bad sklife, ”men imor-

gen før Bordtid fees vi igjen i denne Pavillon.

Førft ved Aftenbordet Eunde Alepander fee Mik Jenny,
men hun fyntes at undvige ham.

”Om nøgle Dage vil Glafon lette Anker,” fagde Slood.
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”Derfom De, Herr von Palmen, endnu har i Sinde at

reife tilbage, faa maa De allerede imorgen lade Deres Su:

ger bringe ombord.”
Alerander Eaftede et bedende BUE paa Jenny, fm

fmilende tog Ordet: "Herr von Palmen fynes endnn at

foave i Uvished, Hvad vedder De Alle, at naar jeg figer
Han ftal blive, faa bliver han!”

Det var meget, min Datter!” fvarede Slood, fi
|

jeg har anmodet ham om at blive hos mig paa fordeelags

tige Betingelfer, hvad mener De dertil, Herr von Palmen?”
”Zeg underfafter mig gjerne Miß Jennys Befaling,”

[varede hån, ike uden Forlegenhed.
William og Kent fane forlegne paa Ginonden. ·

"DestrygeralleredeOetleneL"snnledeFlood,"Min
Datterharaltsaavundet.Jeg.erkunnysgjerrigefter at

erfarevedshvilkeMidlerhunvilfastholdeDem."
Alexandertaugogsogte,efteratmanvarstaaetop,

atkommetilattslealenemedIenny.Huntruedeham
medFingerendgdaSalenvartomhinkedehunham
imødeogsagdegodmodigtdrillende:"Dehavde egentlig flet
ikfe fortjent min Gunft, men Deres fleerfidige Egenftaber
have bevæget mig til at blive Deres Velynderinde.”

”YE Miß,” fagde Alerander med den høiefte Agtelfe,
”hvovledes ftal jeg tilfjendegive mine uhyFtede Følelfer!”

”Jeg veed Alt og erkjender Deres Følelfer, Men nu

til Sagen! De gaaer imorgen til min Fader, opdager ham
at De vil blive og at De vil ægte life — men elfter
De da Pigen faa høit?”

”Idlefte Pige! De har følt mine Lidelfer da je
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troede Ælife tabt for. mig, thi det qvindelige Hjerte Fjender

Hurtigt Smertens Kilde! Uden Ælife ev mit Livs Lytte

borte,”

Jenny fyntes rørt, hendes ftjønne Øie fyldtes med

Taarer, ”Saa füg da til min Fader at De har valgt

gelife til IEgtefælle , af De ogjaa bliver ufigelig elftet af

hende. Sig De ham — at hans Datter er Iykkelig i Be-

vidftheden om at have beredet en Undens Lytte,”
Alepander greb taus hendes Haand og Eysfede den,

|

thi Jenny ftod nu fom en heiere Skikkelfe for ham,
»Denne Compliment Tommer fra Hjertet 1”? fmilede hun

under Taarer — God Nat!”

Endnu førend Herr Slood gif paa Comptoiret traadte

Alepander i hans Værelfe og aabenbarede ham ikfe uden

Zorlegenhed, at han vilde, blive, og bab tillige om hans

Qndvilligelfe til fin Forbindelfe med Elife.
Slood lo hjerteligt: ”Det var altjaa Kjærlighedens

Baand fom Funde faftholde Dem hos 08!I Guds Navn,”
vedblev han-rort, ”bliv Iytfelig med den Pige fom Deres

Hjerte har valgt 1”

alepander ilede nu til fin Pulk, tilendebragte med

utrættelig Jver fine Forretninger, gif derpaa i Haugen, og

fandt: Pavillonen aabnet, hvorfra Elife vinfebe ham med

Englejmiil.
·

}

>rin ftjønne life!” fmigrede han, "Alt er: gaaet

gebt! Den ædle Jenuy og hendes brave Fader glæde fig

over vor Forbindelfe, og der ligger nö ingen Hindring mere

BVeien — men jeg vilde dobbelt føle den Saligheb at
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falde Dig min Elftede ; derfom' Mik Jenny. ogfaa Eunde

være faa Iykkelig !”’

”Gode Alerander!’’ fagde Klife bevæget og omiflyns
|

gede ham med fine Svanearme, ”hun føler filkert: den ves

nefte Glæde. 3 Dag vil jeg fpife med Eder, thi Jenny
hav foranftaltet en lille Overraftelje for Gjæfterne fom eve

|

indbudne, og” — vedblev hun fljælmft fmilende , idet hun
Eysfede ham, lad det iffe overrafte Digt med! Gaa nu,

min Clftedel: Ved Bordet fees vi igjen.”

.—

Ulerænder Tunde neppe fatte fin hurtige Lytte og

tumlede, fuld af Lytte og Glæde, endnu nogen Tid omÉring
i Haugens Blomftergange, for åt famle fig; derpaa traadte

han i Spifefalen, hvor Gjefterne havde forfamlet fig og
den vaffre Glafon vofaa var -tilftede, Nu gie den lige
over for ftaaende Dør op og — life traadte ind i al fin
Skjønhped, og Alles Blikke ware: onen forundrede paa
denne hulde Stikkelfe,

"gab Dem ike forftyere, mine Herre!” fagde Stood,
”ofter Bordet ftal de ogfaa erfare noget Nyt,”

Man fad fig. Paa et Vink af Slood maatte Aleys
ander fidde fig ved Siden af life. Han fpürgte hende
fagte, ”hoor bliver Mig Yenny af?” — "Cfter Bordet
vil Dit fee hende,” var Svaret,

Man fpiifte og drab, men Gjæfterne vilde det ifte

jmage; Alle havde fun Die for den ftjonne Fremmede
og ærgrede fig over Alerønders Befjendtftab med hende,
Kun Slood, Klife, Alerander og Glafon oplivede Gel-

ftahet, i

Ved Desferten begyndte endelig SIood: ”Mine Herz
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ver! De veed, åt jeg lod min Datter opdrage hos min Søs

fter i England, Da jeg bliver ældre og ældre og fun har

det enefte Barn, lod jeg hende Fomme, for, hvis: hun” end»

nu iffe havde valgt fig nogen WÆgtefælle, at føge een .t

den ny Verden. Hun ftrev til mig at hun vilde adlyde

mit Bud, men maatte førft fjende Mændene og vælge

ufjendt iblandt dem. Hun Eom til mig fom Krobling,

fom De Alle har feet, nu har hun valgt fin. WÆgtez

fælle, der redeligt har beftanet Prøven, og er idag for

førfte Gang optraadti fin fande Skikfelfe. Her fidder

min Jenny og ved Siden af hende den udvalgte Brudgom,

Herr von Palmen:
gogarths Penfel vilde funde male 08 Gjæfternes forftjæl-

ligeUnfigter, hvorledes de fabde forundrede, beffjæmmede og

forlegne; Mange Faftede endog giftige BliEfe paa Aleranz

der, fom ikke var lidet overraffet, Jenny greb hans Haand,

fane venligt fmilende paa ham og hvidftede: "Jenny nys

der fun med Dig Kierlighedens Lykke og Salighed !”

Nu fprang Alerander op, faldt med Taarer den gamle

Slo0d om Halfen og fremflammebe fine tafnemmelige
Føleer, —-

Flood besvarede hang Omarmelfe og fagde: "De har
" allerede for længe fiven havt. min Belfignelfe, thi De er

min Datter værdig P”

". Glafon hævede Glasfet og raabte': »&fibet er vel=

beholden og med god Bind løbet ind i Havnen! Bruder

parret leve”?

Selftabet faldt meget foagt ind i Zoaften, Fur Faa
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bleve Herrer over deres Føleljer for at ønfte Brudeparret
til LyÉÉe,

Alerander og Jenny befymrede fig Eun lidet om hvad
der foregif omfring dem, de levede i deres Kjærlighed.
Efterat endelig den ene efter den anden af Gjæfterne anbes

falede fig og man fnart var ganfte alene, gave de deres

Føleljer Luft og fortalte hvorledes de havde elftet hinanden,
Den gamle Slood Elinkede fmilende med Glafon og

pegende paa de Elftende, fagde han: »Naar Dit Sfib bli

ver Ief, Gamle, faa bliver Du hos o8, thi Du har jo ogs

faa Deel i vor LyÉÉe,”j
”Derfor hedder ogfaa mit Stib Fortuna!» jublede ;

Elgfon.

Krandfen.

Wryager Zülfes Søn Eduard var Eommen tilbage fra
Univerfitetet og forberedte fig til fin theologifte Eramen.
Hans Værelfe gif ud til en lille, fnæver Gade, da Hufet
med Sidebygningerne dannede Hjørnet og tillige .indtog den

ene Side af den lille Gade, Her fad Eduard uforftyeret
og fiuderede; tidlig om Morgenen ftod han allerede ved fin
Skriverpult og fun naar Frofoften blev bragt ham tillod

han fig et lille Ophold, Da røg han Yangfomt fin Pibe
til Kaffeen og læfte i en belletriftift Bog, hvilket fædvans
ligt fteete ved Vinduet,
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Nogle Dage. efter hinanden havde han feet en i Pjalz

ter indhyllet qvindelig SEikfelfe fnige fig forbi Vinduet,

hvilfen hvergang Faftede et frygtfomt Blik op til ham.

Fag havde han aabnet Vinduet for at betragte den bes

Hendte nærmere, Hun Tom, fo venlige, ffjønne Øine lynede

ham imøde, Læberne bevægede fig, men han hørte ingen

Lyd; fun et fvagt Su undflap hende og forte Øienbryn

bedælfede Øinene. Hun vilde gaa.

”Bliv, mit Barn!” fagde Eduard, viflede en Sølvz

mynt i et Stykfe Papiir og Eaftede den til hende.

Hun tog den op, et taarefyldt BIE traf ham, og med

et fagte: ”Ieg taffer Dem!” gif hun tilbage.
Eduard følte at det var en yndig Pige og af han

vilde have tilbedet hende, derfom hun var i bedre Klader.

Indtaget af den Ubefjendtes Billede gif han idag langtfomt

til fit Arbeide, men tidlig om Morgenen ftod han allerede

igjen ved det aabne Vindue uden af vente paa Frokoften

og holdt en i Papiir indfvøbt Sølvmynt beredt, Dg Pis

gen Eom, fom om hun havde vidft det, et par Minutter

derefter og blev ftaaende.
”Hvem er Du?” fpurgte Eduard.

"En fattig Pige!” fukkede hun.

”Hvad foretager Du Dig? Hvor boer Du 2”

”Jeg boer tillige med min Moder, fom har lagt fyg

i atten Maaneder, her ved Enden af Gaden, i det lille

Huus ved Hjørnet,”
”Og Du betler?” fpurgte Kouard,

”Zeg er nødt dertil,” fvarede hun med Zaarer, ”Devs

fom min Moder ikfe ftal fulte ihjel, Med Haandarbeide
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tan jeg ikke fortjene vort Ophold, fordi man ikke vil give
mig noget; men jeg betler Fun om Morgenen, min Herre!”

De fidfte Ord greb Eduard jan mægtigt af han fagde
venligt til hende: ”fom igjen imorgen, Du ftal beftandig
faae noget af mig!” Og dermed gav han hende Sølvmynten,

Pigen gif og Eduard fjaae efter hende; han fulgte

hende i Zankerne, hans Phantafi tabte fig i venlige Bil:

leder og han befluttede at erfyndige fig npiere om Pigen:
Om Eftermiddagen gie han ud og Eom uvilfaarligt fil |

Enden af den lille Gade, Han traadte i det betegnede
Huus og blev førft forlegen da en Kone, fom Tom ham

imøde, fpurgte om hvem han ftulde til? Han vidfte iffe Pis

gens Navn og flammede, at der fulde bo en Pige her med

hendes Moders

Het Betlerkram boer i Baghufet ”” fvarede Konen og

gif i fin Stue,
|

Ædugrd var ubeftemt om han frutbe gaa længere
eller vende om, da den fattige Pige traadte ham imøde med

en. Kurv paa Armen. Hun rødmede da hun faae ham og

fagde fagte: ”De vil vift felv fee om vor Clendighed ogfan
fortjener Deres Medlidenhed2”

”Jeg vil hjælpe,” fvarede Eduard venlig.
”&aa følg da mig, min Herre!” fagde Pigen fukkende,

idet hun gif foran.
Han blev ført over en lille Gaard, i en Ei

i et Hul, fom endog en Betler vilde have forfmanet at bes

bo, En endnu ikfe gammel Kone laa fyg og een paa.
et Straaleie,
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”Wodber!” fagde Pigen; ”her bringer jeg den gode

Herre, fom to gange har begavet mig faa rigeligt!”

Konen reifte fig Yangfomt op, ftirrede nogle Dieblikte
paa ham og fagde derpaa fagte: ”Jeg tafferz men jeg

bruger ingen Gaver mere, Tun min gode Margarethe
vil eridnu behøve Deres Hjælp —”. derpaa fank hun igjen

tilbage paa Leiet,

Yin Moder er meget og, mit Barn!” begyndte

Eduard efter en Pauje, i hvilken han betragtede Konen,

fom iffe meget længere Eunde høre til de Levende,

Grethe græd ftille, derpaa bøiede hun fig til fin Mos

der og fpurgte hende om hun ønftede noget? Hun fif intet

Spar, Da hulfede Grethe høit og Eduard vendte fig

dybt rørt fra den døende Moder, Endelig greb han den

… grædende Piges Haand og fagde med vaade Blikte: "Ber

rolig! Din Moder er nu befriet fra hendes Elendighed og
.… jeg vil førge for Dig naar Du bliver en god, brav Pige.

Her har Du Penge, lad Din Moder jorde og fom derpaa

til min Moder, hun vil iffe forlade Dig! — Han gif,

Grethe ledfagede ham og da de traadte i Gaarden greb

hun hans Haand, teyklede ef flammende Kys paa den og

forfvandt i Hytten,
"Eduard gif med hurtige SÉridt ud af Hufet, grebet

af en anden, aldrig Eendt Følelfe; Pigen i Pjalterne var

forefommet ham jaa yndig, og i hendes Smerte havde hun

;… vundet hans hele Kjærlighed. Da han igjen var paa Gaz

den ftod han pludfelig fille, vendte om og traadte ind fil

Bertinden, Han fpurgte hende om Tolkenes Sfjæbne og

.

N j
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haabede her at [høre Sandheden, for at han ikke fulde
. forøde fine Velgjerninger paa en Uværdig.

”Konen hedder Rider, hendes Mand var SÉolemefter
i Kornheim,” fik han til Svar, ”Skolemefteren havde |
hentet fin Kone fra en langt bortliggende Egn, man Ken
der ikke hendes Familie, Nogle Xar derefter døde allerede

SÉolemefteren, og Preften, fom ingen Familie havde, tog
imod Moder og Datter, Konen førte hans Huusholdning.
og da Datteren var voret til maatte hun i Staden lære at

fy, brodere, male, og Gud veed hvad Alt det Tøi hedder,
Nu døde Præften, hun maatte bort, og Mamfell Grethe,
fom intet grovt Arbeide havde lært, maatte hungre med

hendes jyge Moder, Jeg har givet dem Huus af Bars

bjertighed.” Eg
|

”Hvorledes er Pigen i hendes Sæder?” fpurgte
Kduard.

”Hidtil Fan man juft ikke fige noget om hende, undtas

gen at hun med hendes Armod endnu befidder en Deel
ii

Bovmod,”
Tilfreds med dette Svar ilede. Eduard hjem. til hans

Moder, fom var en from, god Kone, og aldrig afflog hen:
des enefte Søn noget, Hun var ogfaa fivar beredt til at
tage den ftakkels Pige til fig i Hufet:

Ædugrd Eunde nu ifke i nogle Dage befymre fig vis
dere om Grethe, da Cramensdagen var nær, men han er:

foer dog at hans Moder havde taget hende til fig. Førft
da Cramen var endt til hans Roes, og hans glade Forelz
dre havde indbudet nogle gode Venner til om Aftenen, fane
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Konard GBrerhe igjen. Han forundredes, thi Pigens
Stjonhed hævedes i en fmagfuld, qvindelig Kledning, Hun

løb ham imøde da hun faae ham, greb hans Haand, Tyse

fede den og læfpede i Taarer: ”Ieg feylder Dem evig
Taknemmelighed !’

"Det. er allerede godt, Grethe!” fvarede han og

 füulte fine Følelfer; tat Du min Moder, og følg hende”
Dermed vendte [han fig bort og gie nogle anfommende

| Gjæfter imøde, GBrerhe vendte fig fagte fulkende om, og

| gik i Kigkkenet, —

EdtmrdblevnufnartCollaborator,oghans første

PrædikeniSt.BitiKirkegav Unlcdningtilenstor

FestihansForceldresHuus. Da han- fildig om Aftenen

traadte i fit Sovefammer fandt han Gulvet beftrøet med

Blomjter og paa hans Hovedpude laa en Krands af Rofer

og. andre Blomfter-
”Den er fra Grethe,” udraabte han flammende

øg tog Krandfen af Sengen, — ”D piger”? fulfede han

idet han hang Krandfen paa Speilet, Y”vidfte Du hvile

"| &ølefer Du har opvatt hos mig, fom maaftee itfe tor

blive befvarede, faa vilde Du viftnok i det mindfte beflage

mig! Men Du er en Betlerpige, en Tjeneftepige, af! —

Med dette Gui laa han fig til Hvile og befluttede, itte

at tage Notice af Krands og Blomfter.

Om Morgenen gie hans Dør- op, han fad allerede og

ftrev. Grerhe traadte ind og bragte ham for førfte Gang '

hang Zrofoft. "Eduard ftjulte fit glødende Anfigt, fire |

omhyggeligt væl og taffede fort paa hendes god Morgen:

\
\
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Bed Bortgangen fane hun hendes Krands hænge ved

Speilet, hendes Hjerte bankede glad, hendes Barm hævede
fig, hun’ blev ftaaende et Dieblif, vendte fig hurtigt om til

Kduard, deres Blikke traf hinanden — Kduard firen
hurtigt videre, Grethe gif Iangfomt ud af Værelfet, Nu
ærgrede Eduard fig fordi han iffe havde taffet den flak
tels Pige, men BDieblikfet var forbi og han ie: ikte:

igjen paa Krandfen. .

DefaaesdagltgogEdnardkundeneppeendnublive
MesteroversinhcdeFlammemoddensijxnngspighog
desuagtetbehandledehanhendekoldt,undertidenstolt,ind-
til endelig-hans Lidenftab erholdt en anden Retning,

En Søn af Kduards Morbroder, en dannet, inds

fmigrende, ung Mand, fom var blevet Førfter, Eom i Be

føg hos dem, Han fane Gvethe og forelftede fig ftrar i

hende; han havde allerede havt mange CElftovseventyr,
havde fleregange villet givte fig, men hans Letfindighed
mod det qvindelige Kjøn havde hver gang fnart igjen føns

‚derrevet det foagt Enyttede Baand,
is

Da Grethe ftedfe var hos Eduardg Moder, og blot

beftjæftigede fig med fine Urbeiver, faa klædte hun fig ftedfe
anftændigere og fnart talede man i hele Staden om den

ffjønne Grerhe og Mange Faftede deres Øie paa hendes
Koduard var blevet rolig herover, men da Førfteren Georg
optraadte i Hufet, begyndte Skinfygen at pine ham og dog

havde han iffe Mod til at tilftaa Grethe fin Kjærlighed.
Georg. fyntes fnart at gjøre Fremftridt hos Brerbe; de

vare ofte fammen og Kdusrds Moder fyntes ikfe at have

*
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noget imod deune Omgang; Eduard blev fledje mørkere

og under Paaftud af. Forretninger traf han fig efterhaans
den tilbage fra Begge: Gverthe fyntes at finde" Behag i

Førfteren, hun lod fig gjerne underholde af ham, og den

ftafels, fig felv pinende, Eduard troede fig forglemt:
Da erholdt ben førgende sEdngrd pludfelig et Kald,

femten Mile fra fit Fødefted. Dagen paa hvilfen han
ftulde tiltræde det var kommen, Eduard havde taget uf
fteed fra fine Slægtninge og Venner og Tom nebbgiet
hjem. 3: Forftuen overraftede han Georg med Grerhe,
jom hurtig fprang til Siden.

Rad Dig ikke forftyrre!” Io Eduard Éold, ”men vælg

en anden Gang et bedre Sted!” — Med bisfe Ord vat

lede han i fit Værelfe,
Georg kom ftrar efter til ham og fagde: ”Du er dog

ikke vred? Thi viid: Jeg har tilbudt Grethe mit Hjerte

og min Haand”?
Doden gjennemfoer Ædngrd, — ”Dg Grerhe ?”

flammede han.
»Hun har indvilliget, naar Din Moder og Du itfe

har noget derimod,”

”Jeg har intet .derimod, gjør hende fun Ygkkelig !”

aandede Eduard.

”Bi ville være Dit forfte YEgtepar, Du ftal vie 08!”

jublede Georg og fiyrtede bort.

Eduard, fom elftede Pigen fan varmt, faa inderlig,

Eaftede fig paa Sengen og vilde fortvivle. Morgenen

fandt ham endnu paakledt paa den. —

Da Vognen var Eert frem tog Kduard Affteed fra

\
|
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fin Moder og Huustyendet, - Maden kom til: Grerhe, fom

ftod i en Krog og hovedryftende betragtede den blege: Æbdu:

ard, Hin rakte hende Haanden og fagde med . fonelgé

Stemme: ”Bliv Iykkelig!”

”Ulbrig; derfom De ikfe er det!» 'hulfede hun, men

Kduard havde ikke hørt det, han var fiyrtet bort og

fteeg i Vognen; hang Fader, ns og en Slwgtning lede

fagede ham,

Embedsforretninger,, Indretningen af hans ny. Bolig,
Beføg 0. f. v. adfpredte Kduard noget, faa at han ikke

"faa ofte Eunde tænke paa ‚Brerhe; men foran Krandfeny
fom Grerhe havde bundet til ham og fom han havde faget
med fig, ftod han ofte længe og fuflede, !Hans Kræfter
toge efterhaanden af, Sundhedens Farve forfvandt og han
blev mørt og menneftefjendft. SI Selftaber var han Éold

og ordløs, bitter og uvenlig mod Enhver, faa at man ens
delig tilfidft ife ftjøttede om at fee ham, men undveeg ham
overalt; Eun hans Prædikener hørte man gjerne, de vare

altid rørende og tiltraeflende,

Da erholdt han pludfeligt et Brev, hvori Georgs og

Grethes Forlovelfe blev forkyndt ham, famt at de om fire
uger vilde indtræffe i Wellenthal, faaledes heed Stedet,

hvor Kduard var Preft.
”Det vil være min Død!” 'raabte han opfpringende;

"men jeg vil dog blive fandhaftig til min Ende, Ingen ftal
erfare min Hemmelighed! Kun ved mit fidfte Aandebrat

ftal Grerhes Navn undflippe mig og faa Fan hun ogfaa
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grade "ver mig Jom jeg nu,” Han Eaftede fig hulfende

paa Sophaen og gjennemvaagede en frygtelig Nat, —

Det var en fljøn Høftdag, Eduard fpadferede efter

Bordet paa Landevien og faae to Vogne fomme ham impde,

hans Puls banÉede højere, hans Hjerte vilde fpringe, thi

Han anede de Forlovedes Unfomft, Man havde gjenkjendt

ham! Bognene holdt, Hans Moder hang førft ved. hans

Hals, derpaa fom de Øvrige og Grerhe blev ftagendei
Afftand.

Pludfelige raabte Moderen: ”Du min Here Gud! —

Eduard! min gode Søn! hvorledes feer Du ud? Du

er jyg””

”Zeg er meget vel, Moder!” fvavrede han, »fun anftræns

gende Forretninger' og. Nattearbeider have givet mig en

bleeg Anfigtsfarve.”
"Here -Paftor,” fagde nn nu og traadte til ham

med nedflagne Øine, ”De har forglemt mig!”
»Det veed Gud at jeg ike har!” foarede Kduard med

et BUE mod Himmelen, Ber, mig velfommen, tere

Grethe! Imorgen tidlig fører jeg Dig til Din Lylke, fom

jeg jo altid har anftet.”
Grethe begyndte at græde, og græd taus til Præftes

boligen, Kun engang fpurgte Eduard jagte: "hvorfor

græder DU?”
”Dyer min Enke!” fvarede hun og faae paa ham.

Det gjennemfoer Eduard; endnu var det Zid at tale,

men han blev ftandhaftig.
Man ankom i Prefteboligen. ModerenAB firar

alle Kroge i Hufet og jane efter Oefonomien og den øvrige
nn,

\
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Huusholbning. Hun havde fundet Alt i god Stand og

ønftede fin Søn til Lylfe, men han fmilede veemobigt
derover,

Da de Reifende vare trætte, begav man fig jnart fil

Rolighed, 09 Eduard fneeg fig i fit Sovekammer, hvor

han gjennemvaagede Natten, Han var nær ved at fore
tvivle naar han tænkte paa Morgenen, paa hvilken han

felo maatte bortgive fin Hjertenselftede til en Anden,

Om Morgenen følte han "fig virkelig foag og bad Ge:

ørg at vente endnu en Dag med Vielfenz Georg var bes

redt dertil og bekjendtgjorde det. for Selftabet, fom om han
feld ønffede det, og Ingen anede Grunden,

Ædugvd viifte fin Moder, hvem Grethe ledfagede, det

Sndre af Boligen, hørte hendes Forflag angaaende Forbes

bringer og kom. faaledes ogfaa til hans Studeerftue,
”Der feer De intet, Moder!” fagde Eduard, ”det

et min Studeerftue ””

Men Moderen havde allerede aabnet Døren, og dus

rd lukkede den hurtigt til igjen; men det havde dog ikfe

Eunnet flee faa hurtigt, at Grethe jo havde feet hendes
Krands. Hun var blevet ftaaende fom faftnaglet til For:

den og heftigt forftræffet, medens Eduard gie med fin
Moder til en Eorridor. Hun maatte fee Kranpfen i Nær:

heden, aabnede fagte Døren, fprang efter Krandfen, fade
Blomfterne afbladede; Fun Bladene, Haabets Grønne, vare

der endnu, En Anelfe gjennemfoer hende, hendes Barm

hævede fig vildt, hun holdt Haanden til den hede Pande,
fom om hun vilde erindre fig noget, da bemærkede hun et

fammenrullet Papiic mellem Bladene og greb det hurtigt,

4
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men Moderen Ealdte lige jaa hurtigt,* SHulende Papiret
t Barmen fulgte hun begge. Hun. EZunde nu ikfe vende,
fit BR fra den blege Eduard og naar deres Bliffe uns

dertiden mødte hinanden, maatte hun rødme.

Grethe havde gjerne Left Papiret, men hun fandt ins

gen Leilighed dertil, Man gif til Borde, men Kduard

og Grethe vare de Enefte, hvem det iffe Tmagte, Gelftas
bet drillede Bruden og Eduard ftiftede Farve, hvilket Fun

hun fyntes. at bemærke. . Da man var ftaaet op fra Borz

det, bad KEduerd at man vilde forunde ham en Zimes

Middagshvile og forlod Selftabet. Man adfpredte fig, og

Grethe havde nu Leilighed til at læfe fit Papiir. Hun

tog det ud af SFjulet og læfte:

”Derfom jeg engang for denne Krands turde paafætte

Dig Myrthekrandfen for mig, faa var jeg den IyÉÉeligz

”fte Dødelige; men Du forftaaer iffe mine Følelfer,

”Syu teoer at jeg var Eold, medens en heed Flamme forz

”tærer mig!”
Med et heit Skrig flyrtede Grerhe til Æduards

Studeervarelfe hvor han flumrede paa en Sopha. Dun
Enælede ned for ham, og greb hans Haand, fom hun bedæk-

fede med Kys og Taarer, Kduard vaagnede, han havde

drømt om hende, og fane hende nu fnæle for fig; han mis

lede, thi han troede at han brømfe,

"Re De mig!” vaabte Grethe og frytfede hans
"

Haand til hendes høitbanfende Barm. "egtyeed iffe —

jeg vidfte det jo ikfe, da De altid har været faa alvorlig

imod mig.”

sod
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”BSrethe!” fagde Konerd forundret, da han faae at
han iffe drømte; ”hvad har Du ikke vidft?”

”At — at De elfter mig!” Hun fprang op og omflyns
|

gede ham, ”Jeg har ‚elftet Dem fra det førfte Øieblit,”

”Hporaf veed Du at jeg elfter Dig?” hviftede Kot:
ard under den føde Byrde,

”Krandfen!” aandede hun flamfuld. .,

Eduardomflyngedehende,ogetsaligtMinut—af
den høiefte Henrytfelje fløi forbi dem. Da traadte Mode:

|

ren ind,

”Brethe !” vraabte hun; rugudelige Barn, hvad tager
Du Dig. for %”

»Han elfter mig!» vaabte hun. henrykt,
»Hun elfter mig !> raabte Köuard,

{

Moderen maatte endnu fporge længe førend hun fi
Oplysning, og da hun havde erholdt den, jagde hun med

foldede Hænder: "Børn, det er Altfammen godt! Men hvad
vil den ftakkels Georg fige dertil — hvad vil Publikum
dømme,”

; Georg blev Faldet ftrar efter dette Optrin og sEdus
ard fortalte ham alt det Forefaldne, faaledes jom bet var

gaaet til. Georg raahte fmilende: »Jeg træder gjerne
tilbage, min Eduard, thi faaledes fom Du har jeg iffe

elftet Grethe,” .

Dg de Elftende laa igjen i jalig Omarmelfe,
»Men nu maa Brethe tilbage med mig til Refidents

fen!» begyndte Moderen; Fader maa førft vide Alt og Du,
Sdugrvd, lader Dig vie hos 08,”

De Elftende maatte, omendftjøndt ugjerne, give efter,
men Fjerdingaaret var hurtigt forløbet, og Kdırard drog
med fin unge Kone jublende ind i Wellenthal. Det forfte
fom de hilfede var Krandfen, der blev gjort et Futteral fil
den og den blev opbevaret fom et helligt Klenodie.

a
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Anton.

Förfte Afdeling.

IKofferterne vare pakkede og allerede fendte til Pofthufet,
Grev Anton ventede fine Venner til Afftebsmaaltidet,
lyftige og jublende fom bdisfe endelig lidt efter Solens

Nedgang, Anton, den enefte Søn af rige Forældre,

havde i nogle Aar beføgt Academiet i **, og vilde nu fors

lade det, for at blive anfat ved Hoffet i fit Fædreland,

Han var en fon Mand, havde et fortræffeligt Hjerte og

udbredte Kundftaber. Lidenftab til Jagten [havde berøvet

ham mange Timer; men derfor var han ogfan bekjendt

fom den bedfte SÉytte.
Blandt de Eomne akademifte Venner var en Hr. von

Sturm, en elftværdig Mand, Grevens troefte Ben, og

en Herre von *, Søn af den førfte Minifter i Antons

Fædreland, hvilken hadede ham fordi han allevegne blev

ham foretrukket, Han "havde allerede ofte føgt at yppe

Strid med Greven, men dennes Hjertensgodhed havde

aldrig ladet det omme til Fornermelfe, Dog i Dag, den

fidfte- Dag, havde han aftalt med nogle af fine Lige, at

opivre Greven; 'og den Lumfte bragte virkelig den ved Biin
|

ophidfede Anton til en Udfordring. Gleden var forftyrret

og fnart havde Alle forladt Greven, undtagen Sturm, der

vilde "være hans Secundant. Beredt paa ethvert Tilfælde
lod Anton igjen fin Koffert udpaffe, tog de nødvendige Kla=

der og Linnebtgi frem, Sturm maatte Eiobe ham en Klepz
7; 8.2349 7
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pert, 09 efterat Alt var beredt, ventede de den beftemte
Morgenftund til Kampen paa Sabel, —

Neppe var man ankommen paa Kamppladjen , førend
Anton fatte fig i-Pofitur, og rolig og filter ventedefin|

Modftanders. Angreb. Men .da denne bemærkede at hans
Modftander beftandig huggede ham efter Anfigtet, og onen: ]

de "dennes Henfigt, trængte han uden SÉaanfel ind yon

ham og efter nogle behendige Parader. firakte han, Herr
von *. død til Jorden.  Befiyrtfede vege Secundanter.og
Tilftuere, men hurtigt fattede. Sturm fig, greb. den für:

ftrætffede Anton, førte ham til fin Heft, lovede at melde

hans Forældre bet Forefaldne, og bad ham. flygte.
Anton lod, endnu bedøvet, fin Heft løbe. vaft til,

thi førft efter nogle Zimer, da han havde, naaet Grændfen,
Éom han igjen til nogenlunde Befindelfe, Følgerne -af hane |

blodige Gjerning. ftode. fereffeligt. for. hans Sjæl, Den |

førfte Minifters Søns Død havde paa engang tilintetgjort
hans og hans Forælbres ffjønne Forhaabninger!

Efter nogle Dage var Anton, uden Plan, uden at
vide hvorhen han fulde vende fig, Eommen til Kantenaf
en fig vidt udftrækfende, SÉov, | Allerede begyndte Mørket

at fenke fig ned paa de marke Tier, da han langt borte

opdagede et jmult Huus med nogle Sidebygninger og en

i Hauge i Dalen," Han bevægede fig i den Retning; en ung

Mand: ftod. i Døren og faae nysgjerrig paa den fremmede

Rytter,
"

»KanegbliveheriNat3»spurgteAntomidskhan
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fteeg af Heften; ”eller er der maaffee en Landsby i Nr:

heden.”
”Z to Miles OmÉreds finder De intet beboeligt Sted,”

fvarede den unge Mand, ”men vil De i Dag tage til Takte

hos mig, faa er De velkommen,” Han faldte ftrar paa en.

Ziener, fom maatte føre den trætte Hefti Stalden og førte

Anton ind i Stuen. -

·

—

EnungKonemedenPatteglutvedVrystet,fad ved

Bordet,hunreistesigopveddenFremmedesKomme,og
da hun hørte, at han i Dag vilde blive hos dem, gie hun

venlig ud, for at beførge et frugalt Aftensmaaltid. Store

og fmaa Hjortehorn prydede Væggene i den høie, tavlede

- Stue, og Bosfer, Flinter 0, f. v. hang: i ftjøn Ovden

rundt om. Værten, fom forftod Antons fpørgende Blikfe

fagde, at han var Fyrfien af »++9’8 Førftev, hvilfen nu

opholdt fig paa fit Sommerflot, 3 Mile herfra, Da

Anton letshen bemærkede, at han ogfan var en Liebhaber
af Jagten, udbrød Forfteren: ”De maa. blive hos mig i

imorgen, vi gaa fammen paa Jagt, og iovermorgen led

"fager jeg dem til det fyrftelige Slot, da Fyrften har befaz
let en ftor Jagt. Tør jeg nu ogjaa fpørge hvem: min

Gjæft er?”

”Min Fader var Førfter i Sachfen,” fvarede Anton
uden al Forlegenheb; ”derfor har jeg ogfaa lært den ædle

JagtÉunft,” s

Førsteren,gladoveratseeenCollegasorsig,omfav-
nedehamflereGange,ogsagde:"Derideriovermorgen
medmigtilersten,hvordestraxbliverantaget til Jaeger”

Anton troede, at Lykken her gav bryst Bink til at

i

N
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leve ubefjendt en Tidlang, da han imidlertid ventede at

faae Efterretning fra fine Forældre, om han filkert Tunde

‚

vende tilbage til fit Fædreneland, og modtog derfor taktende Å

Førfterens Forflag.
;

Begge rede den følgende Morgen til TFyrften af . + 978
Slot, fom flolt ftuede ned fra en middelmaadig Hei, for:
neden laa enLandsby, hvor de lod deres ‚Hefte blive og

gie til Fods til Slottet, Med bankende Hjerte betraadte

Anton den rummelige Gaardsplads, hvor Fyrften juft lod

en ftion Heft føre forbi fig. Efterat Førfteren havde gjort
ham befjendt med Henfigten af deres Komme, betragtede
Fyrften Antons fljønne, mandlige Stikkelfe med bifaldende
Smilen og fagde derpaa: ”Naar det er hans Alvor at

tjene hos mig fom Jæger, faa er han antaget”
Det giennemfoer Anton, da han blev tiltalt med Han

men Nodvendigheden tvang ham til nu at taale Alt; han
bukkede fig altfaa fun taus

”Kan Han flyde godt?” fpurgte Fyrften igjen.
”Eders Duchlauhtighed vil fane Glæde deraf!” faldt

Førfteren ind.

Fyrften fmilede venligt og tilvinfede Begge at gane til

Slottet.
i

«

FørsterenførtedenforlegneAnroniDomestika
relset,hvorhanforestillededennyKammerat.ToPigct
stodelangtfraogbetragtededenskjønneSkikkelse,derpaa
sprangdeopadTrappen,forhveratbringederesHerstab
denne Nyhed.

Snart derpaa Tod Fyrften vor Anton Ealde, og fpurgte
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ham om hans Fædreland, Forældre 0. f. dv. Anton var

driftig nof til at fortælle et Eventyr, hvormed Fyrften
fontes at være tilfreds,

”Han ftal ftrar erholde fit Livree, derpaa lader han
fig melde hos min Gemahlinde!” fagde Syrften venlig og

afferdigede ham.
Anton bortfjernede fig mismodig over fin paatagne

Rolle, der allerede begyndte at blive ham tung, ja neften
utaalelig, Men, tænkte han, jeg har jo endnu fri Villie
fil at opgive denne Stand, naar jeg vil, og beroligede fig
dermed, — Han erholdt nu en fmuf Kledning, iførte fig
den og gif, fmilende over fig felo, til Fyrftinde Lauras

Værelfe,
Med megen Anftand traadte han Ind, Fyrften var

allerede tilftede, Fyrftinden, en yndig Dame paa omtrent
22 Uar, i qvindelig Sfjønheds Yppige Fylde, fpurgte paa

franft, idet hendes ftore forte Øine brændte paa Antons

ftjønne Figur: ”det er altfaa Eders Jæger?”
”Hvorledes behager han Eder?” fvarede Fyrften,
”De har gjort en god Acquifition, jeg ønfter til Lykke!”

Gun vendte fig til Anton, gjorde et par Spørgsmaal om

hans Fædreneland og efter hans Forældre, fom han befvarede
med Beffedbenhed uden at være forlegen og blev derfor
affærdiget med et naadigt Blik.

"Fyrftinden, den 56 aarige Fyvftes anden Gemablinde
havde pludfelig opvaft en Lidenftab hos Anton, fom i hans
nuværende Forhold felv forefom ham latterlig; men fnart,
da han iffe mere Eom i hendes Nerhed, og Sorgen. over

hans gode Forældres Bekymringer for ham, ikfe tillod ham.

\
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at fænfe noget paa hende, troede han at funne, om ju

ikke forglemme, faa bog fee hende uden Lidenftab, Men
|

han feilede meget,
‘

|nz =3

Undertiden hændte det fig at Anton, nogle Uger efter
fin Ankomft, enkelte Gange mødte hende i det ftjønt ordnede

Bibtiotpel, Tom han meget ofte pleiede at beipge; Bye |

inden ftudfede fnart over hans Kundftaber, hang Domme,
i

og fyntes "gjerne at være i hans Nerhed. Da han mær:

…

Fede dette veføgte Han Bibliothefet under Taffelet for ie

mere at være jammen med hende, |
gorftindens Fodfelsdag kom. Anton havde forfattet

et Digt, ladet det afftrive paa Belinpapiv af SÉolemefteren, |

og om Morgenen ladet en Kammerpige overræffe det fil

Fyrftinden, — .

;

”Svad fagde hendes Durchlauchtighed2” fpurgte han

Kammerpigen efter nogen Tid.

»Hun læfte det firar, men har ikte jagt noget,” fon:

vede hun, "men Somtesfe Adelheid fom er kommen igaat,
zxaabte beftandig, det er font. Mon han vel felo har fore

fattet det 2”
"

anton glødede, thi han havde feet den ftjonne Com

tesfe, hvem hans hele Hjerte var ilet imøde; thi en dj

værdigere, blidere Sfitfelfe troede pan ikke at have feet;

Fyrftinden havde opvalt hans Lidenffab, men Grevinden

hans Kjærlighed. '

”Cfter Feften lod Syrftinden ham Falde, Adelheid var

Hog hende.
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"Bar det Digt af Sam, Anton?” fpurgte Fyrftinden
og betragtede ham med fine flore Dine,

Anton bukfede fig bejaende,
”Han feulde have ftuderet,” vedblev hun, ”faa var

der vift blevet mere af ham end en Kimrods Søn,

Mine Forældre havde ife Raad dertil,” fuarede Atts

ton, ”og den ædle Sagerkunft lader Een ogfaa nyde Livet,”

Fyrftinden ringede; en Kammerpige Com med et Uhr,

”Modtag dette Uhr, fom en Erindring fra mig!”
Anton modtog det og teyffede, forglemmende fig felv,

et Kys derpaa, gjorde en faus Compliment og gif.
Damerne fadde en. Zidlang faufe, uden at fee op,

grebne af forftjellige Bevægeljer., ved Siden af hinanden,

Ingen vilde førft tage "Ordet, "Endelig fagde Fyrftinden
idet hun ftod op: ”Adelbeid, vi ville gaae ned.i Haugen,

her er jaa beflemt !”

”UE ja!” fufkede denne, og Begge vandrede tauje ved

"Siden af hinanden til"Haugen,
É

Fyrften maatte pludfelig tiltræde en Keife til den

bortfjernede Mefidents, og Anton havde nu meget mindre

at beftille, Den anden Dags Eftermiddag efter Afreifen,
det var en lummer, tryEfende Hede, fit han Befaling af
Fyvftinden at bringe hende en Samling "Digte: af Bibliothes
fet, Han udførte ftrar Befalingen, tog et Bind af Schil-
lers Digte og vandrede til-Fyrftindens Gemakker,

Han var nysgjerrig efter at vide hvorfor hun nu

havde givet ham et faadant, aldrig; forhen:udrettet'Grinde,

N
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& det fædvanlige Værelfe fandt han hende ie; han aab: |

nede beftandig et andet og fandt hende iffe, Dans Puls

bankede allerede, greben af fælfom Ahnelfe, da han aabnede
|

et vrofenrødt Berelfe, hvis Dør fun ftod paa Klem, og

fandt den fejenne Fyrftinde liggende paa en Divan med

al forforift Ynde, indhyllet i let Gage. Hun vinkede ham

fmilende at fomme nærmere, Glødende adlød han, medeng

hans BUE gjennemløb de ftjønne Former,
|

”Set er i Dag faa forfærdelig varmt,” begyndte hun,

uden at forandre fin Stilling; ”ieg ønfter nu at forelæfes

noget,”
Unton blev fnart Éold, fnart varm, da han maatte

fidde fig ved hendes Fødder paa en Zabouret, og fane

den herlige Stikkelfe ligge for fig. Han tufßede endelig

fin Bog op. Han lefte Keminiscenzens Hemmelighed til

Zaura, dog ved det Sted:

Darum, Laura, diefes Glutverlangen

Eiig fare an deinem Mund zu bangen,
Und die Wolluft, deinen Hauch zu trinken

Sn dein Wefen, wenn fic) Blike winken,

fterbend zu verfinten,

- begyndte han at ftamme, Bogftaverne løb i hinanden, han

Eunde iffe læfe videre. Da greb Fyrftinden langfomt ftjel:

vende efter en gylden Qvaft, og — fra alle Sider raslede

en Zapetvag ned, fom indhyllede Begge ien Dæmring 09

lod iffe nogen Lurer formode, at fo Elftende vare indefluts

tede her.
i

Fyrften Eom tilbage efter nogle Uger og bragte tillige

med den Efterretning, at Krigen var erkleret, en Friherre
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von3. om hvem det fnart heed, at han var Grevinde

Adelheids erklærede Brudgom, Anton forftrætfedes hefs

fig derover, thi Adelheid havde, medens Fyrftindens Lis

denftab havde révet ham bort med fig, bibragt hans Hjerte
et dødelig Saar, fom fun funde helbredes ved hendes Ber

fiddelfe, Han befluttede endelig at Eafte fin Masgve, hvad
der faa end maatte fomme, omendftjendt han ikfe havde
faaet nogen Efterretning fra fin Ven Sturm til hvem

han havde ftrevet, —

Hfudfelig Eom der henimod Morgenen en General med

fine Officerer i Indgvartering, og ved disfe begyndende

Uroligheder forglemte Anton fin Plan og fine Forhold.
Saaledes ftod han efter nogle Dage i Öaarden, da en

Dfficeer Eom fprengende, fteeg af, og da han faae ham,
flyrtede i hans Arme med det Udraab: min Anton? .

”Sor Guds Sky!” raabte Anton glad forftrekket,
”nævn mig ifte, jeg er fun her Jægeren Anton,”

”Du behøver iffe mere at. ftjule Dig!’ fvarede Lieus

tenant von Sturm, fom. nylig var blevet det, ”Din Mode

ftander, fom er virfelig død, fan ikke flade Dig, faavelfom

hans Fader, der ligeledes er død, Dine Forældre længes

hjevtelig efter Dig, forlad derfor denne Masquerade,”
Anton lovede det og gif med fin Sturm ind i Slot=

tet. Den Sidfte ilede til fin. General og Anton gif ned

i Haven, hvor han vilde vente paa fin Ven, da han uvenz=.

tet mødte Grevinde Adelheid, ganfte alene, bedrøvet og

med nedfæntet Hoved.

”Befaler den naadige Comtesfe noget?” fpurgte Anz

ton med en af, hine Toner, fom trænge til Hjertet.
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Hun faae op, røbmede og fagde: ”nei gode Anton!”

”Jeg ønfter gjerne at tjene Cder, da jeg iffe længe |

fan nyde den Lytke,”
Bil De forlade 085% fpurgte hun hafligt.

”Zriherre von 3 vil jo bortføre 08 Grevinden”

Rei, Eore Anton, vift ikke!” faldt hun haftig ind,

”&aa forlader jeg heller ikke dette: Slot, førend De

forlader det!’

”Gode Anton!” læspede Fad) idet er vakte ham fmn
Haand,

Meppe havde havde han fryfket fine Læber paa den

nydelige Haand, førend han følte et Slag i Naffen, og

Grevinden trak hurtigt fin Haand tilbage, Men at vende

fig om, fee Friherre von 3. og flaa ham med den Enyttede

Haand for Bryftet, fan at han tumlede mod Væggen, var

ligeledes et Øieblifs Vært.
; Yon! hvad gjør Du?” raabte Grevinden. beftyrtjet,

”SkurÉ, det fhalDu bøde for!” fEreeg Friherren, ”og
De Comtesfe, De ftulde flamme Dem ved at converfere
med et gemeent Mennefte!”

"Ingen Fornærmelje, Herr Friherre!” raabte nu

Anton med al Værdighed til ham; ”imorgen fordrer jeg.
Satisfattion,”

Friherren lo, og Anton flyrtede bort, for at opføge
fin Ven og gjøre en Ende paa Masgveraden,
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"Snart heed det i Slottet, Jægeren Anton er løbet

bort. Damerne forftrætfedes, dog forraadte Ingen fine
Følelfer.

Da man gif til Taffels, traadte Generalen, ledfaget
af fine Officerer, fmilende hen til Fyrften: og fagde, idet

han pegede paa en tæt ved ftaaende Officier: ”Jeg bringer
enny Gæft med i Dag, jom vil være Eder ubefjendt og

dog befjendt! Det er Grev Anton af **, nu Lieutenant i

mit Livcompagni,”
Anton!” raabte Fyrften høift overraftet, ”De er

Greve?” -

EnsagteMumlenlødgjennemSalen. Damerne rød:

mede og Triherren: blegnede, ;

Nu traadte Anton med Anftand hen til Fyrften og

bad om Zilgivelfe for fin Masqverade, fom fun hans For-
hold havde gjort nødvendig.

”BVirfelig en fælfom. Metamorphoje ”” lo Fyrften, vy=

ftende Antons Haand, ”Jeg har intet at tilgive,”
”Dg Chers Durdhlaudtighed?” vendte Anton fig til

den bevægede Fyrftinde.
·

"HvadharkunnetbeskemmeEdevtilatsijukdEders
Standforos?"spurgteFyrstindenudenatseepaaham.

"DehavdebehandletmigmindresomTjener,ogsaa-
ledesvarMegetblevetsorraadtz"svaredehanmedM-
tydning».

Anton, fom faae Fyrftinden vende fig til Grevinden,
der imidlertid havde ftaaet høitrøbmende, med nedflagne
Øine, fpurgte raft den lurende Friherre von 3,: ”Eders.

Zilgivelfe bliver mig vel ogfga til Deel,”
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”Ganfte vift, ganfte vift!” flammede denne forlegen,
Da man idet famme fadde fig ved Zaffelet, drog han

fig forngiet tilbage, for ei at behøve at tale mere, Lil

fældigviis fad Anton ligeover for Grevinden, fnart mødtes

deres Blifke, og da Friherren faae det, tabte han al Upper
tit, endog den ftjønne Fyrftinde vilde det iffe fmage meve,

Man ftod endelig op fra Taffelet, da der paa famme-
Zid indtraadte en Ordonang, og overrakte Generalen en

Depejde. Efterat han flygtigt havde gjennemlæft den,

fagde han: ”Mine Herrer, her er fommen. Marfdjordre,
endnu i denne Nat gaaer det fremad,”

Byrften beklagede, allerede faa hurtigt at maatte mifte

Generalen og Damerne blegnede; Begge Faftede vemobige
Btlikke paa Anton.

lt ilede nu for at gjøre fig færdig til Marfchen.
At ride hift og her, give Befalinger, løbe mellem. hinans
den udfyldte nogle Timer, Anton Eunde i. Forveien hvers
Een tale med Fyrftinden eller Adelheid, og maatte ogfaa.

"opfætte fin Udfordring med Friherren, hvem Sturm. havde.
befjendtgjort det.

Affteden fra Fyrften var hjertelig, øm og førgelig fra
Damerne,

”Zænt paa mig!” hvidftede Anton hurtigt til den

bevægede Grevinde, fom havde raft ham Haanden til Kysz

et fagte TryÉ var hendes Svar:
;

Grev Anton havde fErevet til fine Forældre og bero

liget dem, dog bad. de ham, fnart at vende tilbage. frø
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Krigen i deres Arme da han var enefte Søn, Deres

Ønfte flulde ogfaa blive opfyldt, Den Monark, for hvem
Anton nu fægtede, flog fig pludfeligt paa Fiendens Side,

hvorved Anton med flere Dfficierer blev. bevæget til at

forlade Armeen, Med fin Sturm anfom han Iykkelig til

fine Forældre, fom med aabne Arme modtoge den. længe

Ventede. Hulkende hang Moderen i den fljønne Søns

Arme; Faderen betragtede ham velbehageligt, thi han havde
ife feet ham fiden han reifte til Univerfitetet.

Efter nogle Dage begyndte Anton allerede at tale om

fin Kjærlighed; han nævnede Grevinde Adelheid fom fin

Adkaarne, Dpverraftet raabte Faderen. ”hende feat Du

have, min Søn! men overlad nu Alt til mig,”
Anton fvømmede nu i et Hav af Salighed, og venz

tede med Længfel pan Opfyldelfen af fit Ønfte, Beftjefe

tiget med Jagt og videnftabelige Arbeider henrandt Bin-

teren hurtigt, thi hans Ven Sturm, ber itfe befab nogen.

Formue, havde maattet blive hos ham. Men neppe fom

de førfte Svaler før Antons Fader holdt. alt i Beredftab
tilen Reife, fom han fagde, til Badet; Anton og Sturm

ftulde ledfage ham.
Reifen gie endelig for fig, Moderen. havde hemmelig=

hedsfuld omarmet ham og med faarevædede Blikfe tilhvide

flet ham: ”Kom lykkelig igjen ””

Endnu vidfte hverken Anton eller Sturm til hvilfet
Bad Reifen fulde gaa ; førend velbekjendte Gjenftande lidt

efter lidt Eom dem. imøde, og. de anede Reifens Maal, men.

taug. Endelig duggede den velbefjendte Landsby ved Fyr
** * wg ftjønne Slot op af det. ungdommelige Grønt,
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og Anton omfavnede hjerteligt fin venligt fmilende Faber,
fom nu fuldkommen afflørede Hemmeligheden: Forbindeljen

|

med Adelbeide fulde fuldbyrdes paa Slottet, fordi Fyr

ften ønftede det, hvorfor ogfaa Grev: Paul, Adelheides

Fader var der,
!

Hvem var nu lykkeligere end Anton; han Eunde neppe
oppebie Ankomften, for at omfavne den Eiftede og fie
hende,” hvor inderligt han elffede hende; fun Fyrftindens
Mærværelfe dryppede Malurt i hans Glæde.

É Modtagelfen paa Slottet var hjertelig fra alle Gider

09 ømt hang Adelheides BUE ved den Eiftede, fan at
fun Fyrftinden fmerteligt vendte fig bort og fukkedes Og

da Anton var alene med den Elftede, hvad havde de de
ikke at fortælle, hvorlænge de havde elffet hinanden, og
Hvorledes fun Forhold og formeentlig Stand havde hindret j

dem fra tidligere at tilftaa hinanden deres Kjærlighed!
Saaledes fadde de Arm i Arm omflyngede, da Buetiniee |
pindfeligt traadte ind, De fprang op.

Bin, og lad Eder ikke forftyrre!” Tagde hun bevær

get, idet hun vinkede Nogen bag, fig at folge med, ©
ungt Fruentimmer med et Barn traadte nærmere, ”jeg

» maa dog vife Grev Anton min lille Prinds!”
|

Anton blegnede og bøiede fig hurtigt over Barnetr

fom han Eysfede for at fEule fin Forlegenhed; ”Hvad heds
der Prindfen?” fpurgte han bævende.

”Min. Goufine Adelheid vilde have at jeg fkulde Falbe

ham Anton, og faaledes hedder han ogfaa,” føarede serinden med vaade Øine.

En minutlang Paufe foer "forbi og dræbte med fit
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Wingeflag Antons Glæde, Fyrftinden lod Ammen vende

tilbage, fad fig hos de Elftende og faldt fnart i Zanker,
uden at befymre fig om hvad der foregit omÉring hende,
Anton fpurgte den Elftede med frygtjomme BE og denne

udbrød i Zaarer uden at Eende fin Bevægelfe og traf blot

paa SÉuldrene, Anton tog derpaa høift bevæget Fyrfts
indens Haand og fpurgte bævende: Gr min, Fyrftinde
fo?”

Hun faae paa ham med udfluffet Ild, derpaa ryftede

hun det ftjønne Lokkehoved, flod op og forlod Værelfet.
”Hvad feiler Fyrftinden?” fpurgte Anton Grevinden

”beftyrtfet. -

-”Hun er for nogen Zid fiden henfaldet til en Sørg=

modighed, fom hun føger at fljule for os Alle,” fvarede

Adelheid med nedflagne Øine; ”fun Barnet fan endnu

opmuntre hende, Lægerne Fjende iffe hendes" Sygdom3
men jeg aner, at hendes Sind er fygt og at hendes Hjerte

fnart vil brifte,”
Den ulykkelige Fyrftinde !? raabte Anton og fprang

p, ”har hun iffe opdaget Dem Hemmeligheden2”
”Hvilfen Hemmelighed?” fpurgte Adelheid fpringende

forftræktet op.
j

Pe maa dog have udforftet, hvad der feiler hende?”

fagde Anton, befindende fig igjen, ”da De daglig har
været om hende,”

»YE, der gives Ting, fom man gjerne vil fortie fig

felo, og flig en Hemmelighed maa det vel være!” fvarede

Adelheid veemodig.
Anton blev forlegen, han troede at være forraadt og
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føgte hurtigt at bringe Samtalen paa en anden. Gjenftand,
hvilket ogfaa lykkedes ham, og han mærkede endelig at den

uftyldige Adelheid iffe engang anede hans Synd,

Anton fandt ingen Leilighed til at tale med den lidende
j

Fyrftinde, hun fyntes forfætlig af undgaa en Sammens

Eomft, At frive et Brev til hende forefom ham for farligt.
Dagen til Formælingen var allerede beftemt og alle

Anftalter til Feften var iftand; endnu en Nat laa imellem,
da Anton erholdt folgende Billet: i

”Herr' Greve! Å
De fynes fun lidet i Kjærlighedens Arm at bebymre

Dem om deres Satisfaction, derfor er jeg faa fri af Eomme

felo og fpare Dem Umagen, Jeg venter Dem nu, Vedfas
get af en Secundant imorgen tidlig, paa deres Bryllups

dag, Klokken 7 under Piletræerne ved Andedammen.?

Friherre von 3.

Anton havde iffe forglemt ham, men han havde. ikke

Eunnet finde hans Opholdsfted.. Nu, fort før Formælingen
var det ham iffe ligegyldigt, thi Cen af Begge fif vift en

Circumfler, og Tormelingen blen enten ophævet eller opjat;
Han forklarede. fig ftrar for fin. Sturm, og fpurgte ham,
hvad der var at gjøre ?.

i

”Den feige Knægt har en. ond Henfigt !” fagde Sturm

med Betydning; ”men jeg vil Eomme ham paa Spor»
Bryd Dig derfor iffe om: noget; Dag, lad. fun mig førge!”
Han. ilede hurtigt derfra..

Fo
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Anton gif til fin Bruds Verelfe og fandt hende. fids

dende ved Siden af Fyrftinden.
”Styer paa Panden, Here Greve 2” fpurgte Fyrftinz

den veemodigt fmilende, ”det pasfer fig iffe paa Bryllupés

dagen,”
Anton giorde fig Umage for at fynes munter og uns

verholdt Damerne med fine Krigsbedrivter, indtil de bleve

kaldte til Taffels. Sturm manglede; man fpurgte efter

ham.
«

«Hanbesørgerendnuenlillg Forretning for mig,”

fvarede Anton, ”og vil fnart være her,”

i
Fyvftinden faae fpørgende pad ham; Adelheid blev

“engftelig da Fyrften fpøgende bemærkede: ”De har dog itfe

en Udfordring igjen 2”

”Zennegang vilde den Fomme mig meget ubeleiligt,”

foarede han, og faae fmilende paa den rødmende Adelheid.

Samtalen dreiede fig fnart om andre Gjenftande, og

da Zaffelet var ophævet ventede Anton utaalmodigt paa

fin Ben Sturm. Men denne Eom iffe, Engftelig giens

nemvaagede Anton Natten, Tidligt om Morgenen fiyrtede

endelig Sturm ind i Vereljet.
in Anelfe var rigtig?” raabte han, ”Geiherren

vilde dræbe Dig lumft. Han havde ladet en Kelteing

ftjule fig i Graven, hvorfra han ftulde hilfe Dig med en

Kugle, Jeg og min Ziener lurede, og vigtig, Fuglen var

fanget, Jeg har, efterat han havde ftriftet, ladet ham

bringe hen i Forvaring.”
Anton jprang vaft op og gie med Sturm til den

Elendige, jom fortalte dem Alt, Herpaa blev denne Dis
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florie befjendtgjort for FTyrften, fom høift forbittvet firar
vilde mælde det til hans Slægtninge, "Da Damerne ers

farede dette bleve de forftreffede, men da de hørte, at

at ingen Duel Funde finde Sted nu, beroligede de fig fnart
igjen. De fomne Gjefter adfpredte det Ubehagelige, At

|

var fpendt paa den nu fremryffende Formalingsact,
Da traadte pludfelig Sturm til Anton, Tom imidler:

tid havde Yadet fig flæde paa, og fagde heitidelig alvorlig:
”Zeg er Din troe Ven, det veed Du, det maa ogfaa
Fyrftinden vide, derfor har hun ogfaa bleg og ftjælvende
bedet mig fige Dig, at Du hurtig,” endnu for Bielfen
maa fomme i det rofenfarvede Wærelfe ved Enden af Gal:

leriet! — Men, . hvad feiler Dig? Du bliver jo ligefan
bleg fom Fyrftinden! — Nu, jeg vil iffe vide noget, gan,

jeg vil flaa Vagt,”
i

(

Unton omfavnede hurtigt fin Ven og vaklede til det

ham befjendte Verelfe, Han fandt den blege Fyrvftinde
Zaura paa Divanen, med den lille Prinds paa Sfjødet,
Anton fant' taus ned for hende,

”Kys De endnu engang dette Barn og dets Moder!”

fagde hun blidt bevæget, -”det vil vift aldrig" forundes dets;

Moder mere,” "Hun bøiede fig ned til ham, og fom er
berhede brændte hendes Læber paa hans,

Anton Eysfede ogfaa Drengen, derpaa. fprang han
forftyrret op, thi han følte-at han havde gjort en Qvinde,
der fortjente ‚et fEisnnere Liv,ulykkelig,

Fyrftinden fom anede hans Zanker, fagde,… idet hun
teykkede Barnet til fit Bryft: ”Berolig Dem, Here Gres

vel De har itfe nogen Sfyld; jeg bærer den alene, er

ftraffet haardt derfor, og vil i Dag blive ftraffet haardere.”
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Anton, ude af fig felv, omfavnede den ulykfelige Syrfts

inde, Barnet begyndte at grade, en Larm reifte fig uden=

for Værelfet) og Anton maatte med et minutlangt Sys

ftille”fig fra: hende for evigt.

Hans Ben greb ham ved Armen og fagde: ”Du gaaer

nu med mig, Anton, thi faaledes maa Din Brud iffe

fee Dig.” :

”Bevar min Hemmelighed dybt i Dit Bryft!” aanz

dede Anton.
”Zeg Fjender ingen, berolig Dig derfor!” fvarede

Sturm og gif med ham paa hans Værelfe,

Efterat Anton var blevet noget beroliget, traadte

han ind til den ftjont Imyfäcde Brud, Gaa ftion havde

han endnu aldrig feet hende og i ef Diebtit havde han

forglemt Scenen med Fyrftinden. Kierligt omflyngede
Adelheid ham, hendes Purpurteber fontes at ville fuge

al hans Uvillie bort,

Endelig begyndte Formelingsacten i den ftore Sal.

En Mængde Gjæfter havde allerede forfamlet fig der, da

det fljønne Par, beundret og misundt traadte ind.

Da Hpitideligheben var endt og Gratulationerne bes

gyndte traadte ogfaa den blege Fyrftinde vaklende hen til

Anton og fagdes "Herr Greve, gjør min Eoufine InEkelig.”

Anton Eunde iffe fvare-
Da alle havde abfpredt fig i Verelferne og kun det

unge YCgtepar ftod tilbage, traadte Fyrftinden til dem og

talede med dem om ligegyldige Ting, hun forlod iffe Parz

vet igjen, fom en Argus fontes hun at iagttage deres

Skridt. Saaledes gif det ogjaa ved Taffelet, De vare

iuft alene i Væreljet, da Fyrftinden pludfelig lagde fin

)
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Haand paa Panden og fukkede: jeg bliver faa fvag, ledfag
mig paa mit Verelje,”

Anton og Adelheid adløde angftlig, men neppe vare

de Eomme der, førend hun fmerteligt udbrød: "Adelheid!
lad mig hurtig faae mit Barn!”

Denne flyndte fig og Anton ftod beftyrtjet for Fyrft:
"

inden, fom laa i ftor Bevægelje paa Divanen, Endelig
Leipede hun: "Anton! Anftrængelfen i Dag Fofter mig
mit Liv! — Lev evigt vel?”

Anton vilde ftyrte ned for hende,
”Pei, nei? raabte hun, ”Eald paa min Gemabl og

fat Dig, hvad der end vil fomme, ae! faa bevar ogs

[jaa Hemmeligheden om vor ftrafværdigeKjærs
lighed evig hos Dig, for at ikke de flemme
Følger engang flal træffe Dig eller Din Fa
milie! — Gaa og fald paa min Gemahl.”

Anton fiyrtede bort. Han Eunde i Gjæfternes Zræng-

fel ikkun tilbvidfte Fyrften ængftelig: ”Fyrftinden ev — fg”
Fyvften fulgte ham ftrar, Da de traadte ind i Bar

velfet havde Fyrftinden fit Barn liggende ved Bryftet,
Adelheid, Ammen og nogle Kammerpiger ftode omÉring
hende. Hun rakte fin Gemahl Haanden, thi hun Funde

ile tale mere, Eaftede endnu et BLUE paa den fønderknufte
Unton og — hendes Sjæl var flygtet fra Jorden til høtere
Regioner.

Sorg opfyldte nu Slottet, fom for faa Minutter fiden
havde hengivet fig fil Glæden, Sturm behøvede megen

Opmerkjombhed for fin Ven, for at han ikfe fEulde forraa= ”

de en Hemmelighed, fom han anede, Adelheid henfledi



Taarer for den gode og meget elftede Veninde, og Fyrften
gik trøftesløs omÉring med undertryft Smerte, for at ud-z

finde den Warfag jom havde bragt hans unge Gemahlinde
Døden,

Efterat Levningerne af Kprftinden vare overgipne
til Sorden tog Anton med fin Adelheid, fin Fader og fin
Ben Sturm en rørt Affted fra Fyrften og reifte bort,

Det varede længe førend Grev Anton igjen fit fit

rolige Sind; Eun hans Gemahlindes Kjærlighed opmuntrede

ham lidt efter lidt og Tiden lægede hans Saar,

Anden Afveling,

Tyve Aar vare henrundne i Tidens Strøm, Zingenes

Stikkelfe havde forandret fig meget, og Krigsfakkelen fynz

tes igjen at tændes paa ny. Grev Anton var blevet en

lykkelig Fader, han Ealdte en elffværdig Søn og en fljøn -

Datter fin, og intet havde forftyrret ham i hans huuslige
Lykke, Hans Ven Sturm var ike veget fra ham og bes

varede Hemmeligheden om hiin Kjærlighed dybt i fit Bryft.
Grevens Søn heed Carl, han var fremblomftret med

meget naturlige Anlæg, og Lærerne havde fuldendt ham til

Univerfitetet, Sturm fiulde ledfage ham. Den til Reis

fen beftemte Dag brød frem, og Carl jublede, da han

fnoede fig ud af fine rørte Forældres Arme, over at han
nu fnart, fri for enhver Tvang, Eunde leve frit. — Her

var Stof for Forfatteren til at funne udbrede fig vidtløf-

tigere, men vi ville — fortælle Hiftorien.
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Allerede-den folgende Dag efter Ankomften i * * m:

farede Sturm, at Prinds Anton ligeledes ftuderede her,
Naturligoiis opfpgte Carl ham, og jnart fluttedes et in
berligt Venftab mellem dem. Prindfens. Fader var bad,
og han flod endnu under Grev Paul, Carls Bedftefaders
Sormynderftab, indtil han havde forladt Akademiet,fkom lle
ftee om to War.

3 Ferien maatte Carl ledfage Prindfen hjem, thi i

den næfte Ferie vilde Prindfen beføge Grev Anton.

Saaledes flete det ogfan Sturm, fom iffe anede
Følgerne af denne fidfte Reife, fom glad og veltilmode
med Ynglingene til Antons Slot, Grev Anton forftret: |
Eedes ikke lidet da han fane Prindfen, hvis Nærværelfe |

- han havde undganet i tyve Aar, og et behreidende BE

faldt pag Sturm, fom førft i dette Øieblit indjaae Føl
gerne af fin Overilelfe, Shi alt for fnart mærkede man

Prindfens Nermelje til Mathilde, Carls Søfter, Sum

og Greven raadfloge nu om Hvorledes de ftulde forebygge
den UlyEke, der truede faavel dem, fom den hele Familie;
de befluttede endelig at fende Mathilde endnu i denne

Nat til en af hendes Zanter,

Den arme Matbilde maatte ftrar forlade fine Fors

ældre, hun Ejendte ligefaalidet Grunden dertil, fom hendes
beftyrtfede Moder. Bedrøvet reifte hun bort, faameget
mere. fom hun elftede Prindfen, og Moderen havde bifaldet
denne Kjærlighed,

.
Denne Reife, fom fnarere lignede en Flugt, var Prinds

Anton meget paafaldende; han befværede fig oafaa derover

for Carl, fom helleritfe Funde indfee Grunden til fin



Søfters Reife, De opholdt fig derfor iffe- meget længe,
Sturm maatte. ftreife om med dem i Omegnen, derpaa
vendte. de igjen. tilbage- til. Univerfitetet, Men Prinds

Anton funde iffe forglemme ben. ftjønne Grevinde Mathilde
igjen.

Efter. et Fjerdingaar Tom det førgelige  Budftab til

Sturm, at Grev Anton var flyrtet. med Heften og. død

to Dage derefter; man ønftebe ham tillige med den unge

Herre hurtigt” tilbage.
Beftyrtfede. og i ftørfte- Haft gjorde,be fig færdige til

Reifen, Prinds Anton, fom vifte dem den flørfte Deeltaz

gelfe ved dette Tab, lovede at beføge dem i næfte Ferie»
Bed dereg Ankomft overleverede den bedrøvede Grevz

inde Sturm et forfeglet Papiir fra Grev. Anton og. fagde
med Taarer: De var ftedje min (Gemabhls Ven, fiig mig
hvilken Hemmelighed: der bebyrdede min Mands Sjæl; thi
endnu døende vilde han aabenbare mig den, At, Døden

tom. for hurtigt over ham, han tabte Mælet, fun Navnene

Mathilde, Anton! lallede han; og hans Gebærder. forftod
jeg ikke,” ”

2

Sturm brød Brevet, læfte Vennens fidfte Ønfte ,… og

overgav Grevinden en Seddel af folgende Indhold:
”Udelbeid!

Hvis jeg engang ved Doden ftulde blive: hurtigt revet

ud af Dine Arme, fan adlyd i Henfeende fil vore Børns

Givterniaal min Ven Sturm, Ieg bejfværger Dig ved

vor Kjærlighed.
"

Anton,”
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”Seg forftaner det ikke,” fagde Grevinden, efterat hun

havde Left det. ”Jeg vil gjerne "hvergang følge Cderå

Raad, naar I fun hvergang har Grunde mod min Plan,”
”Zyet er det juft, min Naabdige!” fvarede Sturm;

”Grunde Ean jeg aldrig give Cder, De maa adlyde mig

blindt hen, Men jeg fan dog give Cder den Troft, at fun

Grevinde Mathilde ev meent dermed, Carl er undtaget

derfra, Derfor vil jeg allerede i Dag give Eder det vels

meente Raad igjen at bortfjerne Grevinde Mathilde fra

Slottet, til en Tid, fom jeg felo vil beftemme,”
Det var haardt,” raabte Adelheid , ”naar Moderen

ikke feulde herfte over fin Datter, ikke bidrage Alt til hens

deg Lytte, for at funne bortäysfe Zatnemmelighebens Tanz

ver fra Kinderne,”
Sturm blev forlegen og følte det mislige i fin Stik

ling. Endelig fagde han: ”Raadige Frue, Evers Gemahl

har lovet Mathilde til en Søn af en af hans Venner, og

faalenge denne endnu ikfe er Tommet her, maa hun ifte

fee nogen mandlig Perfon, der er hende liig i Stand,”

Han troede ved denne Løgn af have fundet en Skingrund,

til at forhindre Prindfens Nermelfe til Grevinden, men

han feilede,
Adelheid fpurgte: ”Naar ftal da den Udkaarne Toms

me?”
”Det veed jeg ikke,” foarede han, ”men lad De kun

Mathilde reife, førend Prinds Anton —”

»Det var den fljønnefte Korbindelfe, fom jeg ftedfe

har ønftet!” faldt hun hurtigt ind og iagttog tillige den

forlegne Sturm, der dog hurtig fattede fig og med neds
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flagne Øine fagde: ”De har vift endnu medens min Ven

levede bemærket, at han lod Mathilde reife da Prindfen
opholdt fig her?”
...Ieg fender iffe min Datter bort,” fvarede Grevinden

‚beftemtz; ”i min Cenfomhed og Sorg er hun mig uundvær-z

lig!? Dermed forlod. hun ham.
Sturm var raadvild om hvad han ftulde gjøre for at

forebygge en Handling, fom havde faa mange Meer og

gie tankefuld paa fit Værelfe,

Sturm var juft i Grevindens Anliggender reift til flere
langt bortliggende Godfer, da Prinds Anton, tidligere end

man. havde ventet, Eom paa Slottet, Modtagelfen var hjer=
telig fra alle Sider, og Anton og Mathilde hilfede hin=
anden med Kjærlighedens Bliffe, Hver Dag, hver Time

vare de nu fammen og Zilftaaeljen om den gjenfidige Kiers
lighed var fnart Eommen over deres Læber, Grevinde Adel-

heid faae med: Velbehag deres. fremvorende Kjærlighed. og -

i Xanden allerede fin Datter fom regjerende Fyrftinde.
Engang fad de Eiftende i.Haven, Solen forgyldte

Engen med fine fidfte Straaler, da faldt et Styffe Papir
for deres. Fødder, Anton tog det og læfte:

”prinds!
Fly Mathilde! Foragter Du dette Raad faa vil Du

gjøre Dig og Marhilde ulykkelig,”

- Da Prindfen havde left det, fane han fig forffende oms

kring, men han Eunde iffe opdage et enefte levende Veen.

DD 2849 8



158

”Man vil adftille 08,” fagde han, vendende fig om til

Mathilde; "las her!”
!

Mathilde læfte og græd.
"Grad ikke!” Tmigrede Anton, ”thi faa fandt jeg boer

paa en Gud, faa fandt ftal Du blive min Gemablinde,”
Bee!” zaabte det tætved i en huul Tone,

Anton og Mathilde foer fammen. Zaufe, Ami

Arm gie de tilbage til Slottet og fortalte Grevinden og

Carl det Forefaldne,
"Det fan fun Eomme fra Sturm!” raabte Carl, "hi

han er mod Cders Kjærlighed, fordi Fader vilde have det

faaledes. Maaffee er han i Nærheden, iftedetfor at være

paa vore Godfer og fpiller faadanne Comedier med Eder,”
Neppe havde Carl fagt dette, førend den afdøde Gres

ves Kammertjener traadte ind og overleverede et Brev fra
Sturm.

Efterat Grevinden havde læft Brevet, fagde hun:

Sturm er ferten Mile herfra, og bliver opholdt formedelft
Markernes Opmaaling; han fpørger ogjaa om Prinde An

ton er ankommen. Xltfaa veed Sturm fletiffe noget

deraf,”
”Det Ean dog ike have været et Spøgelfe,” fvarede

Anton.

»Og Ingen veed noget derom uden vi og Sturm,”
vedblev Carl. ”Jeg vil opdage den utidige Ahvarer.”

”Det er Sturm og ingen Andre !” raabte Anton, "Hat

har fine Hielpershielpere. Jeg har aldrig Eunnet lide det

Eolde Mennefte, fend De ham bort, naadige Frue,”

i
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”MWin Gemahl hat givet ham et anfeeligt Gods, ifald
han ikke vil blive paa vort Slot,” fvarede hun.
.* ”Jeg vil arbeide imod ham baade med gode og onde

Midler, thi jeg veed iffe, Hvorfor han er imod vor Forz
"bindelfe,” fagde Anton ogilagde fin Pande i mørke Foldet,

og dermed havde Samtalen Ende. Fruentimmerne gif be>

drøvede og anende noget Ondt pad deres Værelfe.

Shart heed det i lottet blandt Domeftierne: Grev

"Anton lader fig fee! Man forbød dem i Begyndelfen at

tale om faadant dumt Tøj, men Alle ville have feet Aanden,
" Folmme paa Slaget 11 om Natten fra Enden af Corridoz

ren, ffride langfomt frem, gaa ned ad Zrappen og derpaa
" forfvinde fuktende.

Prinds Anton og Carl befluttede at omme paa Spor
derefter og lurede en Aften Kioffen 11 paa Spøgelfet.

" Meppe havde Glotsubret forkyndt den ellevte Time, før de

"| fadeet fælfomt Skin ved Enden af Corridoren, hvilket
ftedfe Fom nærmere og formede fig til én menneftelig Fir
gur, Carl kjendte med Straf fin Faders Træt, Prind-
fen traadte forundret tilbage. Da Spogelfet, der fyntes
at være indhyllet ligefom i et Lys, fvævede forbi dem,

teuede det med Fingeren og forfvandt.
»Zaftenipillerkunfter!” taabte Anton, og ftyrtede bag

efter med dragen Säbel. Men han huggede fun i Natten,

Standfende fine SÉridt rdabte han: ”Ved Gud, jeg er ste
en Dreng der Taber fig forftrætte, Carl, Du fral erfare

gt .
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at jeg nu. vil handle, thi ingen Magt: fra Helvede ftal ftille
Mathilde fra mig!”

Bee!” lød, det fra Corridoren.

Begge raabte nu .paa %ys, og da det kom, blev: Uk
underføgt paa:det nøiefte, men man fandt flet intet, fon
funde give den ringefte. Zormodning,—og- forftemte ilede

Begge til Fruentimmernes Bærelfe, for at give dem Cftev: »

retning om deres Expedition. £

Adelheid var maalløs og Mathilde græd ftille, An
ton jagde dem god Nat; en flor Banke beftjeftigede ham
og han .gif paa fit Værelfe, uden endog at gjøre fin Ven
Carl betjendt med fin Beflutning,

a å

Den nefte Dag. var Prinds Anton forfoundet,. & |

Billet, fom han havde efterladt ‚"gav Eun liden Oplysning
om hvorfor han faa hurtigt og uden Affted var draget bort,

Man var ængftlig og bedrøvet, og ønftebe nu længfelfuld
‚

Sturms Nærværelfe,
Nogle "Dage efter Eom han virkelig uventet og. var

overraftet da han hørte at Prinds Anton allerede. havde
været der og forladt Slottet paa en faa forunderlig Maade,

Henimod. Aften blev. der en ftor arm i Slottet, 09

fnart hed det: ”Man. har favnet Grevinde Mathilde alles
rede for nogle Timer fiden og hun er intetfteds at finde,
Alle gjorde fig Umage for at opdage den BerieReneN Nat:
ten henrandt med forgjeves Søgen,

i

”Hvem er vel min Datters Røver?” vanbte Grevine

den, da Sturm traadte ind til hende: næfte Morgen;
"Sturm, hvis De veed noget.derom, faa fig. en .befymtet
Moder det, og jeg vil gjøre Alt hvad De vil.”
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”Naadige Grevinde!” fagde Sturm alborlig ; ”ieg
ev fort fommet i Dag og flige Ting befatter jeg mig als

drig med, thi jeg Fan Eunsadvare, videre iffe,

Efter i nogle Uger forgjæves at have forftet efter
Mathilde, fit Grevinden et hemmelig Bud fra fin Fader
der bad hende fomme hurtig med Carl, uden at opdage
Nogen Mtaalet for deres Reife, til Fyrften af ,... 8 Slot

for der at erfare noget Glædeligt, Hurtigt og hemmeligt
blev der ftrar gjort Anftalter dertil, faa at Sturm, der

var fraværende, forftreffedes, da han erfarede Grevindens

og Carls Afreife, og anede med Rette noget Slemt derunz

der, Han tog firar fine Forholdsregler
Grevinde Adelheid og hendes Søn fom Inkkelig til

Fyrften af ...9’8 Slot, og den ber forft fiyrtede hende
imode var — Matbilde, Gjenfynets Glæde var ubeftri-
velig, og Prinds Anton fremflillede fig fom Bortfereren,
men bad tillige om at Formelingen med Marbilde maatte

free om faa Dage, da han faa vilde overtage Fyrftendem-
met af fin Sormynder, Grev Paul, Moderen var tilfreds
med Alt, Hun var jo henryft ved fnart at funne omfavne
en Fyrftinde i fin Datter,

NS

Eftermiddagen før” Zormelingen fad hele Familien
fammen,, da traadte plupfelig Lieutenant Sturm uanmeldt

og bleg fom Ulykfen, ind i Verelfet,
”

Alle fore forftrætfede op, fom for et Spagelfe, og

Mathilde omklamrede fin Moder, 2

ca
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”Hvad vil De?” fpurgte Anton, trebende Sturm

imøde.

”Hvad jeg ftedfe har villet, Deres Bebfte 1” ‚Toavede
han, ”De har villet narre mig til Deres egen Stade,

Men jeg har fooret min Ven det, og jeg holder det, flulde
det end Eofte mit Liv.”

”Hvad har de fuoret?” å
”Zeg Fan Éun opdage det for Grev Paul, og BWIN

liger han deri fag er min Ced løft. Følg De’ mig, Herr

Greve, ind i et Sivegemak, jeg beder indftændig derom,”

Greven fulgte og lod de Øvrige tilbage i bange Anel
|

fer, Kort efter Tom Begge igjen, og Greven med bøiet

Hoveb og folbebe Hænder.
"Rieutenant v, Sturm har desværre Ret!” . begyndte

Greven; ”Fyrft Anton maa aldrig formele fig med Ma:

thilde.”
”Snoen Magt fan forhindre mig deri!” fagde Anton

bidfig-
"gun et Ord af Lieutenant v. Sturm Tan gjøre det;

afftaa De derfor fra deres Forfæt, og forlang ikke at vide

mere,”

i

»Zeg vil vide det, og defpaa beftemme hvad jeg ftal

gjøre, ellers formæler jeg mig imorgen,”
”Saa gjør De Deres Pligt, ‚Herr d. Sturm!” fagde

Greven.

Sturm vinkede Prinbfen ind i Sidegemaffet, opda

gede ham Grev Antons Bekjendtftab med hans Moder, at

han var en Broder til”Narhilde, og at hiin.Spøgelfebi-
ftorie var blevet anftillet derfor,

X
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Anton foer blegnende tilbage, ud!” raabte pan,
”Børnene maa bøde for Forældrenes Synd !”” derpaa fiyrz
fede han ind i Vereljet, Enælede for Mathilde, tysfede

hendes Hænder, hendes blege Læber, og fprang bort,

Grevinden, Carl og. WMarhilde vare blevne stil Billeds

fotter, Ingen talede et Ord. Endelig hørte man Nogen

fprænge over Gaarden, Det var Prinds Anton,-
”Nu har jeg virkelig miftet ham!” raabteNNvridende fine Hænder, i

PA dette tunde man have fparet, naar man tidligere
havde fulgt mine Raad,” fagde Sturm.

”Sten hvad er det da?” fpurgte Grevinden endelig.
"Det bliver en evig Hemmelighed,” fvarede Greven,

” Prinds Anton var draget i Krigen og fandt Helfedøs
den.  Fortæret af Græmmelje fulgte Mathilde fnart efter

ham, og Grev Paul erholdt Fyrftendømmet fom den ner=

mefte Beflægtede, Sturm blev hos den ny Fyrfte
tilfin Død.

;

Kjærlighen og Hævn.

Den rige Føde Levi havde en enefte Datter, hun havde

erholdt Underviisning af flere Lærere, og var iffe alene den

fljønnefte, men ogfaa den meeft dannede Pige i hele Sta:

den; at de chriftne Damer, hvis Mænd iffe fyldte Føden

noget, misundte hende og iffe agtede.at alle Ynglinge. af
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enhver Stand opføgte den fEianne Pige, for fun at fnappe
et venligt SIE af hende, lader fig forudfætte, Men den

ftionne Tina foretraf ingen, hellerikte Eunde nogen af
|

hendes .Troesforvandte rofe fig af noget Fortrin.
Jøden Levis Rigdom var Xarfag til, at hans Datter

tom i de meeft glimrende Selftaber, hvor hun blev beuns
dret og forfulgt.

En Herr von Tufum, en Vellyfining i høiefte Grad,
der ftedfe opbpd Alt, for at naa fit Maal (thi Guld og
Lift ftod til hans Zjenefte og vel endog andre Midler)
havde ifær udftillet fit Net efter hende, tu at forføre den

ftionne Pige.
En anden ung Mand tilbad sitei Stithed,da han

ifÉe alene indfane Daarftaben af en Kjærlighed til den fljonne
Spdinde, men ogfaa fom meget lidet i hendes Nærhed, thi
hans Forhold lod ham Eun fomme lidet i ftore Selftaber,
Han var Huuslærer hos Geheimeraad Tukum og førft
Eommet hertil for faa Maaneder fiden, Ting havde endnu

ikke feet ham, men han hende,
Borgermefteren feirede fit 50aarige Embebsjubilæum,

Otto, faaledes heed Huuslæreren var ogfaa indbuden til

Feften, Alle vare forfamlede, da han traadte ind i den

ftjønt fmylkede Sal, Med en Apolloftikkelfe, et fort Kral:

hoved, funklende Øiné bukkede han fig for Selftabet, Alles

Zine, ifer Damernes, vare heftede paa ham. Uden For:
legenhed, med en flin Anftand blandede han fig’i Forfamz
lingen, men da Herrerne erfarede, åt han fun var Home:
fter hos Geheimeraaden, tog man fnart ingen Notice mere

af ham, Han forføgte nu fit Held hos Damerne, men
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omendftjøndt disfe fyntes at fomme ham impde paa den

»halve Vei, faa bemærfede han dog, at flere unge Mænd

fpilede hans Dvermand "eller forfiyrrede ham  uartigt.
Følende fig Eranket trat han fig tilbage og underholdt fig
med de Gamle."

Nu begyndte Ballet. Øtto traadte nærmere til

Dandfen, da fvævede pludfelig en guddommelig. Stiffelfe
forbi Ham — og igjen — En Lynftraale af hendes Zine

paa hm, ryftede hans hele, Legeme,
:

„Det var den ftjonne Tina.
“ Bil De ike dandfe?” fpurgte REN og traadte

hen til ham. 2

”Ieg et bange for de fmaa Kitve.”
”Bevares! Det behøver De vift ikke at frygte for! De

erbog vel ikke forfagt2” _

”Aldeles itfe! Men De feal fee, af"jeg har talet fandt.
Jeg vil gjøre en Prøve, da "Dandfen juft er forbi,”

Han gif tilch Dame, hun var allerede engageret,
en Anden og Zredie havde den famme, men fande Und=

feyloning.
i

"De feer, Herr Borgemefter, fre Kurve paa engang,

men fleve vil jeg helteriffe.bære hjem.”

*

“

Det er dog et befynderligt Tilfælde!’ lø Borgemes ··
steren,"men1egvædderdenF1erdeafslaaekdettkkeN

TinatraadteidetteOieblik·hentild·e1n.
”Og det var 2” fpurgte hun efterat hun havde gjort

Otto en venlig Compliment igjen.
”Zenne Herre har faaet tre Kurve efter hinander, og

n
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vil nu iffe dandfe, da meente jeg, at den Fjerde vift ikke

vilde give ham en Kurv, Hvad mener De?’ .

Tina flog de forte Øienhaar ned og fagde: ”jeg er

endnu engageret til de tvende følgende Dandjes”
”Zurde jeg faa bede?” fpurgte Otto fagte, fe

|

Hun høiede Hovedet og fptang fin Dandfer imøbe,
da juf-en ny Dandé begyndte. +

Otto lænedefig til en Binduesfordybning og faae paa

Dandjen.
”He Fan vel iffe dåndfe?” ttanbte en ung, næsviis |

Hofraadsjen hen til ham,
"reget lidet,” foarede Otto tørt,

”Zeg tænkte en Spomeier maatte ‚Eunne alt, hvad der

hører til bon ton?”
”San De fægte?” fpurgte Otto af

PO ja!” e

”Ellers vilde jeg have lært Dem. det.”

Med Rapieren!”. lo den Nasvifeiog bortfjernede fig
da Dandfen var, forbi.

Ting kom iffe igjen i Öttos Nærhed.

…

Den tredie Dands begyndte, Herrerne fane fpobft fmiz
lende hen til ham, hvidftede mellem hinanden og lo igjen,

Otto blev rolig, og da Dandfen var forbi, faae han,
„ben yndige vn nærme fig. Forlegen traadte han hende

impde.
"Nu er jeg Deres Dandferinde !” aandede hun, ”det

har mishaget mig, at man iffe giver en. Fremmed noget
Fortrins” 14 .

"Nu er jeg belønnet?” fagde Otto.
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Ting vilde fvare, da den næsvife Hofraadsføn fiyrtede
hen til hende og sans mer vilde føre hende ind i Cor

lonnen.

”Sagte min Herre, og artig!” jagde hun, unddras

, gende ham fin Haand, ”jeg er allerede engageret af denne

Herre,” >

”Saa, men han tan jo iffe dandfe, det har han felv

fagt mig.”.
”Det er min Sorg, unge Herre, førg De blot for

Deres) Skolebager,” foer Otto op.

Tina greb hurtigt hans Haand og trat ham med fig.

Dandfen begyndte, "og hun valfede med ham, uden at bes

merke den unge Mands tryffende Stilling, fom, omflyn=
- get af hendes Arm, følte ethvert Try gjennem alle Nærver,

Uffylbigt bøiede hun fig faftere til ham og bevingede den

Stjelvende. Men hun hemerkede ftrar -at han bevægede

fig med en Lethed, fan hun følte en føb Forundring ved

Mandens Stionhed, hans Fuygtfomhed, hans Angbomsfylde.
Men heller iffe Zitftuerne Tunde nægte, at Parret var als

terkjerefte og dandfede godt.
Efterat Dandfen var til Ende, fagde Tina noget fagte

til fin fjønne Dandfer: ”Nu vil jeg hævne dem !” ng borte

" fjernede fig hurtigt,
Strar derpaa Eom den unge Hofraadsføn, om hvem

"al nyligt talede, og badom han ikke tillod ham. at bandfe

den næfte Dands med. hans fljenne Dandferinde.

Otto glødede, gjennemftuede hurtigt Tinas Hævns

plan, og; fvaredet ”Tilgiv, min Øerre, jeg har Eun dandfet

engang med hende,”



N 168
i

'

Strar derpaa fom hin Adelsmand, denne Herr, von.
Tufum, gjorde det famme Spørgsmaal, fit fomme Svar, 1
og faaledes Eom Flere, |

Nu opjegte ®rto den Yndige, fom fon Ham fmitende |
impde. u

”De gjettede min Plan,” hoidftede hun, "men derfor

har De mig ogfaa den "hele Aften.” i

MØRE

”UE, gjerne for det hele Liv!” re

”Hvis Demaaftee Fjender en ny Angloife, faa me.
vi gverft!P? faldt hun hurtigt ind og førte ham derhen,.

Kort, Parret blev Alle en Torn i of; SÅDtto i

havde forftaffet fig mange Fender. "+ - .

— i
+

Efter denne Zeft havde man ikfe feet Øtto paa noget

offentlig Sted eller i Setftab. Hans enefte Spadferétour A

var paa Bolden. Tine havde helleritte. feet ham, igjen
og dette forøgede juft hendes Længfel efter ham.

i

Man havde et-Masqvebal-om Vinteren: Nu ESS
Øtto at Eunne gjøre fig en Fornøielfe uden” at blive for
ftyrret. Han gif felo- til en øde, fom leiede Masgverae i

debragter ud, og valgte fig en elegant Schweizerdragt,
”

Salen var allerede fuld, da Otto traadte ind,
” Gnart.

blandede han fig mellem Grupperne, for førft at” mente
Masqverne,

En ftjon Schveigerpige traadte nu til og befane os
fra Dverft. til Nederft.

"Bil min Landsmandinde træde en Dands med mig?”
fpurgte Otto. !
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"Hun nikfede og de flei affted,
Otto vidfte iffe hvorledes det var med ham, fnart‘

troede han at holde den ftionne Ting i fine Arme, art

troede han igien at feile, t s

.Efter Dandsenvilde«hanbringehendeetGlasLimo-
nade,menhunvarforsvunden.Hansøgtehendeallevegne,
men hun var intetfteds, Nu begyndte ogjaa Dandfen at

die ham, Han .fneg fig omkring gjennem flere Værelfer
"09 befandt fig. fnart langt fra Danpfefalen i et Lille mørkt

Bearelfe, Da hørte. han Stoi, Man traadte ind, det var

…
fo Herrer,

:

”Hun har drutfet,” Tagde den Ene, ”og faa fnart Du

bemærker hun vil hjem, tilbyder Du hende min Vogn, før
"rer hende herhen i dette Bærelfe, lader hende vente her,

berpan vil Opiunien virke, jeg fommer og flæber hende bort,
åg Gaa"og pas ordentlig pag!” De bortfjernede fig.

Er Otto fiudfede éndffjøndt han ifte Ejendte nogen Pers

nok men han -befluttede- dog, af redde Vellyftens Offer.
 Eter- et Obirteers Tid kom man.
”Meh gjør det gefoindt, min Nerre, ellers falder jeg

om af Søvn,” fagde en qvindelig Stemme, fom Di med

‚Shret holde for at være Tinas.

"ogvil fivar fomme igjen,” var Svaret,

Bor Guds Sly!” raabte Øtto ilende hen til det

quindelige Væfen,men hun fane tumlende i hans Arme,

Hurtigt hævede han hende op, feed gjennem vet Værelfe
efter det andet og fom Iykfeligoiis til en» oplyft Trappe,

fom forte udad, Han befandt fig fnart paa Gaden med

' Jin føde Byrde og med glad Gfref havde han feet, at det



gg 170

var Ting, jom Schweizerpige og ilede nu hjem til hende É

Forældre, ganfte forpuftet bankede han haardt paa, Man
aabnede og forftrafkedes.,

”Bliv ifke forftrækfet ? raabte han, ”Jomfruen ev

hverken død eller fyg, lad hende Eun fove ud; men fortie
det, thi Ingen veed noget derom,”

Faderen og Moderen græd, vilde vide, hvad der bat

mødt hende, og hvem den Herre var. Men Drto bortfiers

nede fig hurtigt og -ilede hjem.

Den følgende Dag fit Ottoet Brev, Han brød det

og læfte:

Min Herre!
De var Schweizeren, det erfarede jeg af Jøden Sons il

del, der havde leiet Dem Dragten; De var altan. opfan.
den ædle Mand, der har beftyttet mig for Skjendfel;De
har baaret mig, henfalden i Dødsføon, påg Deres Arme til

mit Hjem,— Kom De til 08, for at modtage Deres Red:

dedes hjertelige Taf,  Afflaa iffe denne førfte Bøn.

.. Dereö
evig tafnemmelige

Ting Levi. |

Otto" vidfte ikke "hvad han ftulde gjøre, Det brog

ham hen-til den herlige Pige, men fulde han gaa derhen
for at hente hendes Tal, og dog var Indbydeljen faa

hjertelig, — han maatte dog erfyndige fig om -hendes Vel

befindende, —
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3 Mørkningen ilede han derhen, Faderen mødte ham

ftrar, greb og trykfede hjerteligt hans Haand.
Nu veed jeg alt, ædle Mand! Gaa De op og berolig

min Datter,”
f

Otto fteeg op ad Trappen, aabnede en Dør— Tine

laa paa en Sopha, men fprang ftrar op, fløj hen til ham
med aabne Arme, og lod dem. igjen hurtig fynfe — "at

min Herre, hvorledes ftal, hvorledes fan:jeg tabte. Dem?’

”Somfru!' Gjerningen felo har belonnet mig. Jeg
"

Eommer Fun ogfaa for at erfyndige mig: om Deres Belbefins
" dende, og for at erfare, hvem den Stjændige var,”

”Herr von Tukum.”

„Min Principals Broderfon2”
0 ”Zyen famme, men han vil iffe Eunne ftade, Dem;

— Gud! hvor ulykkelig var jeg nu uden Dem!’ juttede

hun og lænede forglemmende fig fit Hoved til hang Bryft.

Otto fluttede hende uviltaarlig i fine Arme,

"De Hendte mig, da De reddede mig,” fpurgte hun raft.

”Zog Ejendte Dem paa Stemmen, modfog Dem, da De

jant livløs hen og bar Dem bjem,
”Ting omflyngede ham nu med fine Arme og trytfede

‚ fine foulmende Læber paa hans. ”SaalP° fagde hun, endnu

i hans Arme, ”jeg har ogfaa løft mit Løvte, Ingen Mand,

|

uden min Fader, har nogenfinde berørt mine Læber, De

ftulde være den Forfte, og — naar det maa være [aales

des — ogfaa den Sidfte!”
”Ting!” raabte Otto, ganfte bragt ud af al Fatning,

”hvad gjør Du af mig! — ja jeg elfter Dig med den hels

ligfte Kierligheds Kraft.”
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”Du elfter mig, ædle Mand2” jublede. hun, ”o faa er

jeg den Iykkeligfte SFabning påa Jorden!”

Hun trak ham ned paa Sophaen og omflyngede ori
igjen, hendes ftjonne Barm bølgede ved Ottos bankende
Bryft. ,

M

En Pige bragte Lys 1.09 vinkede ad Tina. Denne
fulgte hende.  Øtto befandt fig alene, han mønftrede med

høitbankende Øjerte det fmagfulde VBerelfe, der var fmytz
Eet med flere Kunftmalerier, 'et Fortepiano, Broderier, franz

fie og tydfte Bøger, Blomfter i fljønne Bafer — alt for
raadte Eierindens "Smag,

EN

I

An

Tine kom atter flyvende ind i Verelfet, omflyngede
ham igjen og fpurgte fmigrende: Min Eere, frjønne Mand,
hvad hedder Du?” .

’

"Ottohedderjeg,sk1ønnet.·ma »

"Nu,k1æte0tto, saa maa Du endtiu tilftaa- mig en

anden Bøn,”
UL min Dyröbare |

19 i .-

”Du maa fpije til Aften hos 08. Mine gode Foræl:
dre ville ogfaa lære Dig at Fjende,”

I

”Gjerne, thi jeg har Tid,”

"Et prægtigt Aftensmaattid var beredt og fun Foræl
drene våre tilftede. De overøfte ham med Zatlfigelfer, den

Gamle greb hans Haand og fagde: ”Unge Herre, henvend

Dem til mig i enhver Ting, jeg ftal meddele Dem Raad og

Help." Jeg har ftore Forbindelfer i den - og ny Vers

ben, og fan blive Dem nyttig.”
Man var meget fornøiet og frildtes fildigt BR

med det Løvte fnart at fees igjen. *
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Den følgende Morgen Eom Herr von Tufum til

Otto,
3

i

”Bar De paa Masqveballet 2”

73”

”I3.hoilfen Masgve 2” J

”Herr Baron! Jeg har mine AXarfager hvorfor jeg ifke

vil fige dem min Masgve,” s

Baronenfmiledelumsk."DeresSchweizerdragtskjulte
Dem ikke for mig.”

”Saa Ejendte De altfaa ogfaa Schweizerpigen?”’
”Hvorledes 2”

Nu, jeg har lige fan godt lært at fpørge fom De,”

”Feg var jaltfan Katten,» fom forbrendte - Poterne

for at De Eunde nyde den yndige Bid!” foer Tufum op."

”Herv Baron, jeg er ikke iftand til nogen Neders

drægtighed,”
”Denne Zornermelfe ftal De faaeat føle, — Abieu

‚Herr Hovmefter og Pigeridder.”
“.. Otto modtog allerede henimod Aften en Billet fra

Geheimeraaden, hvori han blev anmodet om- firar at forlade
hans Huus, da en Lærer burde være fedelig og moralff;

"09 det havde han ikfe været pad det fidfte Masgvebal,
Rolig flat Otto Billetten til; fig, vidfte hvorfra den

‚ Tom, men var for ftolt til at forfoare fig og for adelmo-

dig til at rive Masgqven af Baronen. Han paffede fine

Sager ind, fik dem ind i en Gjeftgivergaard og blev der,

Han var i Tvivl med fig feld om han ftulde bejøge Ting.
” For hendes SÉyld var han fommet fra: fin ‚Poll, og det
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vilde fynes fom om han nu føgte Hjælp. Dan befluttede
derfor »den ‚folgendeDag at reife med Poften,

Men det Tunde te gaa faa file af. Nogle Jøder

havde feet hans Kuffert bæres hen i Gjeftgivergaarden, og

ham jelo Eomme bag efter, » De Ejendte hans" ædle Gjers
ning med Ting og bragte ftrar denne Efterrefning til den

gamle Levi, fom var meget overraftet,
”Mofes ,” fagde han til en Tode, ”gaa hen i Gjæfts

givergaarden, giv Dig noget at beftille der og faa at vide,

Hvad den Chriften har for, om han bliver der cllev hvor
han vil hen,”

Mofes forlod ham, han kaldte, paa Tina og fagde:

"Roget Nyt, Here Datter, Herr Otto logerer i Gjæftgi-

vergaarden tre Kroner med fin. hele Eiendom, hvad ftal
det betyde?”

Tina blegnede, hendes Barm hævede fig hurtigere
hendes ftjonne Øine bleve vaade og hun frembragte fun de

faa Ord: ”Fader! ®tto har for min Styld miftet fin Poft,
den ftjendige Tukum har vift bagtalt ham hos fin One.”

”Zyet troer-jeg ogfaa.” i

"Men hvorfor: £ommer han: ikke til 08?”

»Det ev en meget ædel Yngling!” bemærkede Levi,
Tina fullede dybt, thi hun følte fin Faders Ord,

”Zeg faneraf vide, hvad han har i Sinde,” vedblev

Faderen, ”og vil da tage mine Forholdsregler derefter.”i
”VE Fader, forlad ham ikke! Uden ham havde Du en

vaneret Datter!”

”Zeg vil gjøre hvad der er ret,”

Soden Mofes, hans Mefchores, Eom ilende:;- ”Jeg er
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løbet fom en. „Hort , har feet,den ‚Shriften, «han er meget

bedrøvet, Margeuren har, taget al Maden fra ham igien,

han har ogfaa fagt, at Herren imorgen tidlig reifer med

Poften — han er afftediget fra. Geheimeraaden, og veed

ikke hvor han vil hen.”
Levi. gif. taus paa fit Værelje, Tin Eaftede fig i flor

Bevagelfe paa. Sophaen og ı græd; Nu følte hun fort

hvor varmt; hun.elftede ham, da hun fulde mifte ham for

beftandigt.
i

Den følgende Morgen Ejprte Levi i fin Cqvipage ud

af Porten, Ingen vidfte hvorben«
Tina kaldte i ftørfte Angft paa eichog befalede:

"ham at ile til Gjæftgivergaarden for at fee, om Øtto endnu

var der — hun vidfte iffe hvad hun fulde 'gjøres
Da Eom Mofes med et Brev.

”Herren er borte, men han har efteriht.et Brev til

Dem, men Eun til Dem, Zate man ikfe vide noget: deraf.”

Stjælvende brød hun Brevet 09 læfte:
Dyrebare Elftede!

Naar Du Iefer Disfe Linier, er jeg iffe mere i Din

Nærhed, jeg iler til mit Fædreneland med et fønderrevet

Hjerte, -Geheimeraaden har givet mig min Affteed, AUf,
" hvor gjevne havde jeg iffe endnu engang trykket: Dig til

mit Hjerte, men det gaaer iffe an, jeg maa forlade Dig

Dyvebare, forlade Dig for beftandigt. — Naar Du engang

hviler ved en Wgtefelles Fjærlige Bryft, naar Du er lyÉs

felig, o jaa tænt, blot et par Minutter paa Din: ©rto,

| fom elfter Dig veent og helligt. Evig vil jeg eifte ‚Dig
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og Din Crindring' vil fun vige fra mig med mit Livs fidfte
Uandedræt, Lev Inkfelig, lev evig vel

i ) Otto,

Med et høit Skrig fiyrtede den arme Pige om, Mio:

fes løb efter Hjælp. Hendes Pige Tom, og med Mofes_
Hjælp bragte man den Afmægtige hen paa Sengen og fendte
ftrår Bud efter en Læge, Lidt efter lidt) Eom hun til fig"
jelv, "men ”Febertulde ryftede hendes emmer, Lægen var

befymret.
:

."

HenimodMiddagkomLevimegetmunterigjen,men
blevikkelidetforskrcekketdahanetfaredesinDatters
Sygdom, Han vilde ind til hende, men hun foo,… Brums

mende"gif han op og ned i-Verelfet, da fane han Brevet;

fom Tina havde tabt,” Han tog det op og lefte det

”YÆÉdle Mennefte, arme Datter!” ” fultede: den- Gamle

vørt, ”Hvad ftal jeg gjøre? Jeg har vel mærket det, thi
tun reen Kjærlighed fan handle faaledes, men der maa

Religionen træde” imellem!” Denne, Menneftehedens heiefte
Lyffaliggjørerinde flal adftille tvende elftende Hjerter!”

Han Faldte ud og befalede” at lade ham. vide, naar

Tine var”vaagnet,
|

Dette floete fnart, Tina fyntes at Eomme fig. .Smers

teligt fmilende rakte hun Faderen fin Haand og hviffede:
”han er. borte,”

j

Kan Du vel, min Datter, Fjøre en Tour ud med mig
efter Bordet?” fpurgte han venligt og fad fig ved Sengen,
”jeg har noget at fige 09 opdage Dig.”

Hun nikkede: med Hovedet og fpurgte derpaa fagte
bævende: ?Har Du iffe hørt noget om ham, Fader?”

Fe
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Rørt bpiede den Gamle fig. ned til hende og fagde:
»Underveis vil jeg fortælle Dig om: ham.”

Ting reifte fig hurtigt, hendes Dine funklede af Glæde

og; hun raabte:'jeg Ejorer,med Dig!”
Smilende ftod Levi opyıbad hende. ikte at angribe. fig

faameget og forlod hendes mø > i

”

Underveig fpurgte Tine efter: en RR Tausheh, ”hvorz

hen Eorer Du Fader?”
”Vi ere fnart ved ES (endmen 'huorledes befinder Du

Bel!’ aandede so men hendes vande Øie ftraffede

hendes Ufandhed.: Du. vilde: jo fortælle mig noget om

ham,” føjede; hun til: med et -bedende BLUE,

”Det er fandt! men jeg har betænkt mig igjen. Du

‚ ftal erfare Alt paa Stedet. "Jeg vil blot, jpørge Dig, elfter
Du virkelig den Chriften faa meget id

at hans ;Afreife Fan

gjøre Dig Ing?”
Tine blegnede og flog fine Øine niet Antag dryppede

ftore Zaarer ned paa hendes bølgende Barm.

Rørt tog Levi fin Datters Haand: og fagde med en

mild Stemme: ”Ting, af otte Børn er Du alene blever

mig tilovers, derfor vil jeg Din Lyffe, men Du maa være

aabenhjertig mod Din Fader.
»9 min: Fader,” hulfebe hun, ”jeg veed, at jeg ikte

tør elfte nogen ‚Chriften, men en Mand der handler faaler
des fom han, ex. den bedfte Piges Kjærlighed værd, Jeg
fan ikke for at jeg elfter. ham, at: jeg.evig vil elfte ham.”

»Kiender Du ike vor firenge Religion, hvad har Du

altian for Npfigter? Han vidfte det, derfor drog han bort,



178

og Du vil ikke handle ligefaa ferk fom han, der elfter Dig
lige faa inderligt, fom Du ham.”

»Fader, Du fønderriver mit Hjerte, — Sa, jeg er ftært
nok til at frafige mig ham, men jeg vil helleritte blive

nogen anden Mands Egtefeller
Man var ved Poftftationen og fteeg ud, hurtigt førte

den gamle Levi fin vaklende Datter op ad Trappen, aabs

nede et Bærelje og — hvem fan ftildre denne Scene?

Otto ftod midt i Verelfet, fade høift overraftet den

Eiftede træde bleg og vaklende ind i Bærelfet; "Hun fade
den Elftede, og forglemmende "Alt omÉring fig, ftyrtede hun
i hang aabne Arme vaabende: Öko! 09 han fluttede hende
henrykt med de Ord: min Tine! i fine Armes

»Neil” raabte den brave Israelit med Taarer, "Gud

bar ikfe befalet at adftille et faadant Baand!»

De Eiftende Tom igjen til fig feld, Tina jnoede fig
undfeelig ud af Ottos Arme, og denne faae forlegen ned

paa Faderen.

|

«Herr Levi,” fagde han, "De har nu erfaret min Hems
mielighed, jeg ffammer mig iffe derved og tilftaner nu aas

bent, at jeg elfter Cders Datter og vil evigt elfte hende.
Men jeg Fjender ogfaa det frygtelige Mellemrum, fom vor

Religion har fat imellem 08; jeg Fjender min egen Stilling
fom enona iffe tillader mig at ernære en Wgtefalle, Der:

for er jeg draget bort og var allerede langt borte," hvis
itte Deres faderlige Godhed havde opholdt mig.”

»En fjelden Handling fortjener ogfaa en fjelden ge
fønning, Mit Batn er ulykkelig tiden Dem, og jeg vil hen
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des Lytte, derfor fkal Religionen ikke adftille Eder, "Jeg
belfigner Eders Pagt!»

I Dieblitket laa Begge for hans Fødder, Eysfede hans
Hænder og flammede enkelte Ord.

Den redelige Føde udgjød Glædestaarer, han reifte
bem op og tog dem i fire Arme, å

Nu blev den Plan lagt, at Otto ftulde blive hos en

bis Kjøbmand fom Lærer i et Xar, til den Tid vilde Levi
ordne fine huuslige Anliggender, drage til et fremmed Land

og leve hos dem,
Man flildtes nu med Omarmelfe og Kys, og om Afe

tenen var Otto hos Kjøbmand Lufiar og blev meget ven-

ligt modtaget, Naturligviis fane han tet- ofte fin elftede
Ting, men deres Sammenkomfter vare meget fatlige, ends

ogjaa i Selftaber hoiftede man hinandeni Ørene, at Otto

og den ftjonne Iedinde elftede hinanden.
«

Men Levi tilendebragte hurtigt fine Ting. Han fendte
fin Datter til ©, til fin chriftne Eorrefpondent, hvorfra
Otto efter et Wars Forløb fulde afhente hende.

Brevverlingen mellem begge de Eiftende var ftært,
men pludfelig udeblev den, Levi forundrede fig derover,
men trøftede den ængftlige Øtto. Efter 8 Dage var Svas
tet der fra Correfpondenten. Han firev at Mademoifelle
Tina vel iffe var fyg, men man Eunde iffe udforfte Gruns

‚ben til hendes Sindsbevægelfe, da hun taug om alt og
fun havde Sul og Taarer til Spar,

Levi ryftede betænkelig paa Hovedet og Øtfo var ude

af fig felo, han vilde firar reife derhen, Men Faderen
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meente det. var hedft at afvente et andet Brev, og bad ham

ftrive til Tina.”

14 Dage efter blev. Otto hurtigt Faldet til Levis Han
ilede derhen med bevingede SÉridt, men fandt den gamle

Fader -liggende bleg og udmattet paa Sophaen,
"Min gode Søn,” fagde han, udftræktende fin tørre

Haand efter ham, "naar Skjebnens Haand griber en gamz

mel. Mand, after den ham til Jorden, men Dig min Sen,
fan den fun ryfte, ikke trykke til Jorden,”

|

»Hvab er det?» flammede ®tto ængftet af den Gam:

Jes Tale, 70, er Tina fog, eller vel endog dead,”

»Hun lever,, men ulykkelig!— Her er et Buens fil
mig, læs det og vær en Mand !»

©tto tog det og læfte:

Elftede Fader!
Hvorledes flal jeg begynde, for at fortælle Dig min

Smerte, hvorledes ftal jeg frildre Dig min tidelfe, min

umkle! I otte Dage har jeg iffe Eunnet tænke — til

giv Fader! hvis jeg fEriver utydelig, af, min Ulyffe fan

jeg tilftrive Dig med tre frygtelige Ord! — Men flig
ham, hører Du Fader! jeg befværger Dig! fiig ham, at jeg

ver bød!— AE, jeg længes ret meget efter den ftille Grav

09 var dog fan lykkelig! — — Jeg vilde. jo fortælle
Dig, hvorledes Din arme Tina faa pludfelig blev neds

fiyrtet, fra fin Syke, Det var — af. jeg erindrer iffe

mere Dagen, ba jeg fpadferede med Familien i den fyre

ftelige Park, da ftod, jom teyllet frem af Jorden, den

fiendige Tukum for os, gjorde mig. med al Driftighed
fin Sompliment, og forlod os iffe, men lebfagede 08 hjem,

«
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Jeg gif nu ikfe mere ud af Hufet, [men beføgte daglig
vor Hauge, blev undertiden dernede til fildigt om Aftenen,
og tænkte med Heniyffelfe pan ham, fom jeg nu for evigt
bar miftet, hvem jeg elfter faaledes, fom aldrignogen Pige
har elftet, — En Aften var jeg ogfaa blevet fildigt nede

i Haugen, jeg drømte faa. faligt, og fEulde faa græsfeligt
blive revet ud af mine Drømme! — Seg hørte Støi,
fprang op, men mandlige Arme holdt mig faft,: Det

var den fljændige Baron Tufum — jeg fan fammen
— da jeg vaagnede — varjeg vanæret!”

Hertil læfte Øtto, men nu faldt Papiret af hans
Haand, Den Gamle havde opmærffom betragtet ham.
Han greb nu Ynglingens Haand og fagde: ”Søn, ver

ftandhaftig ”
Ottos Læber bævede, hans Anfigt var liigblegt, og

hans Dine ftirrede lige ud.

”D Gud! hvilken Jammer der er Tommet over mit
Huus” Elagede Levi med foldede Hænder, følende Ynglinz
gend dybe Smette,

En gyfelig Paufe henrandt,
Endelig fattede ®tto fig og fagde Eold: ”Min dyre=

bare Tings Fader, jeg reifer imorgen til 2,”
”Min ædle Søn! Det vil Du?’ raabte Levi glad,

”siv mig hiin Kasfe der,”
Otto gjorde det,

Den Gamle tog nogle Papirer ud og gav dem til

Otto, ”tag disfe Verler til QReifen og bring mig min

Datter,” ;

982859 9
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Otto fiat dem ligegyldigt til fig og vilde affted, han
vendte fig endnu engang om og faae den Gamle udftrække
fine Hænder: efter ham, da fiyrtede han hen til ham, de

udgjød Smerten fig i Taarer, Han omfavnede den Gamle,

raabte: ”Lev vel,” og ilede ud af Døren.

Otto Forte Dag og Nat, men havde endnu iffe bes

tænkt hvad han vilde gjøre i &. Det var i GÉumringen
da han an£om der, ftrar begav han fig til Tinas Bolig,

Hun var i Haugen, heed det, man ledfagede ham der:

hen og forlod ham. En Hvid Gfikkelfe gie noget derfra

op og ned, han traadte nærmere, hun fane iffe op — da

raabte han med blid Stemme: ”Ting!”

”Gud, min Otto!” freeg den Arme og fank om.

Otto fprang til, greb hende og bar hende hen paa en

Græsbæne,

Hun Tom til fig felo, reifte fig op og ftjød ham fra

fig. ”Zilbage, ædle Mand, jeg er ureen! Du bar for
Fremtiden intet mere at gjøre med mig, — Engang,”
hendes Stemme fan, ”engang elftede vi hinanden, — det

er forbi,” i

”Elftede !” raabte Deto, omfavnende hende, "Du er

teen i mine Øine! — men — her fværger jeg det for
Guds Aafyn, Du feer mig iffe igjen førend jeg har fundet
og ftraffet SÉurfen ” Han tryktede et Kys paa hendes
Læber og ilede ud af Haugen,

”Otto !” lød det endnu fagte efter ham.
Den følgende Dag erfyndigede han fig nøie om Ba

von Tukums Opholdsfted og hørte, at han var reift fil
xx + Badet, Strar Horte han efter Skurken
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” "Flere Dage maatte hengaa forgjæves, da erfarede han
til fin Straf, at Tukum var flygtet formedelft en Duel

hvori han dødelig havde faaret en fornærmet Officeer,- Nu

opføgte han hans Spor, fom han ogfaa Iykkelig fandt til

Hamborg.
Snart erfarede han ogfaa Gjæftgivergaarden hvori han

opholdt fig. Wanmældt traadte han ind i Værelfet,
”Her Baron,” fagde han Éold til den Blegnende, ”jeg

fommer for at give Eder Lønnen for Cders Gjerning. Her
er to Pariferkaarder; thi De ftal dog dø paa en ærlig
Maade,”

;

Tukum fattede" fig og fagde: ”SÉfe idag; men

imorgen, udenfor: Staden,”
”Ru ftrar, paa Stedet, feige Surt!” ffreeg Otto.

å

Baronen fmilede haanligt, greb en Kaarde og fadt
fig i Pofitur, Men allerede den anden Gang ftyrtede han
blødende til Jorden, truffet af ®ttos Klinge,

Otto ilede bort fra Hamborg.
Da han igjen Eom til £,, fandt han Tings Grav fmyt-

tet med Blomfter,

Slottet 2.2.
En Folke-Zortelling,

”

Hl Enden af Tredivenatökrigen havde en Aften en ung

Dfficeer, ledfaget af fin Tjener, naaet Grændfen, fom ad»

filer Bohmen fra Schlefien, Efter længe at have vantet

9»
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omÉring i det beftandigt tiltagende Mørke, faae han. plubdz
felig Skinnet af et Lys, hvilket han fnart mærkede flin-
nede ned fra et Slot, der funtes at ligge iffe langt fra

ham paa et juft ikke heit Bjerg, — Træt og udmattet. af
en i flere Dage meget befverlig Reife, desuden lidende af
et dybt Saar i den venftre Arm, befluttede den unge Mand

at føge Huusly inden disfe Mure; han befalede derfor fin
Ziener at følge og befandt. fig fnart ved Porten til en

ældgammel Bygning, der flet iffe forraadte zingefte Spor
af levende Beboere,

Den unge Kriger lod fig iffe forvirre ved denne Om:
ftandighed; hvor der var Lys meente han, maatte logfaa
være Mennefter; — han bankede derfor, trods de øvrige
Indvendinger af hans -Zjener, der troede dette Sted. beboet

af Yander, med Magt paa Porten, tilfjendegav fin Zilftez

deværelje ved høie Raab og havde endelig den Glæde at

høre fjerne Fodtrin og derpaa ‚en Stemme,- fom. fpurgte
efter hans Forlangende,

»En vildfarende Reifende med. fin Ziener beder om

Huusly for i Nat! var den Ventendes Svare — Den

forrige Stilhed indtraadte igjen, derpaa løb Stemmen paa

ny, idet den med barft Tone forkyndte: »det var ikke til

ladt at indlade Fremmede. om Natten i faa farlige Krigéss
tider, de maatte derfor drage videre'; da deres Ønfter paa

ingen Maade unde opfyldess” — Efter disfe Ord troede

den unge Kriger at høre den Talende bortfjerne fig, men

nu: overmandede Utaalmodighed. og Smerte ham, Hunger

og Zræthed. gjorde ham det umuligt sat reife «videre; Den
Tanke, her at blive afviift fom en Betler, oprørte ham,
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han ojentog altfaa fin Banken, dennegangeftetrykfelig uns

derftøttet af fin Zjener, hvis Spogelfefiygt nu var forbi,

og raabte endelig med forbittret Stemme: Luk op, i Keir

ferens Navn!” Hvem vover at luffe Døren for en Dfficeer
i hans Hær, fom for en Landftryger? Lut op, eller denne

ugjæftfri Opførfel fral blive hævnet paa det ftrængefte!»
— Disfe Ord bleve iffe uden Virkning; efter faa Minutter -

raglede de [være Slaaer, den flore Port aabnede fig, de

Keifende vrede ind i Gaarden og bleve der modtagne af en

Fnarvurren Dlding, der fnart tilkendegav fig for dem fom
Slottets Gaftellan, fterat den Gamle havde befalet flere
tililende Tjenere at førge for Tjeneren og den Fremmedes
Heft; førte han denne i et heit, mørkt Gemaf, hvis ald-

gamle Yrydelfer for ftørfte Delen vare beftadigede og fom
foruden et til Væggen befæftet legemsftort Maleri iffe eiede

anden Pragt,
Caftellanen bortfjernede ER, for 1 Tom han fagde, at

førge for Spife og Drikke; imidlertid befaae Leopold von

Arberg — faaledes heed den unge Mand — det Sted,
hvor han befandt fig, fmilende over den ftore Himmelfeng,
fom ftulde optage hans trætte Lemmer i denne Nat, beuns

drende den uhyre Kamin, og den beiynderlige Maade hvor=
paa en lille Bunte Straa var lagt ved den, og traadte endelig
0Hfaa for det ftore Billede it den Henfigt at betragte det ner=

"mere,

Men neppe havde han Faftet et BLL derpaa, førend
han beftyrtet, ja næften forftrækfet veeg tilbage; thi han havde
endnu aldrig i fit Liv feet faa græsfelige og, naar man

længere betragtede dem, "tillige" Medlidenhed opvæltende
Trek, fom de, der ftirvebe ham impde fra dette Billede.
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Den bittrefte. Haan, det. vildefte Raferi,. Bevidftheben om
en ferektelig. Gjerning, men ogfaa den ftørfte Fortvivlelje,

|

den allerfmerteligfte Sorg talede af dem, Leopold følte
i

fig dybt ryftet ved dette Syn, han havde. feet, Tufinde dø
paa Baldpladfen,..hande vel ogfan.… feet. Had og Roferi i

mangen en Faldens Xafyn, men. aldrig faadanne forfærdelige
Træk, - Gyfende traadte han tilbage og: var juft i Begreb
med at forlade; Gemakfet, da Gaftellanen traadte ind, tr ,

sagetafen Tjener,foratdækkeBordet.
LeopoldbaddenGamlegjøreham Selskab nu Rio

det ham ondt, at han paa en faa føbentg Maade havde

tiltvunget fig Indladelfe i Slottet, I hine Zider kunde |

man ikfe fortenke nogen En i; at han lukkede |
Døre og Porte for. det overalt omÉringftreifende Pal;

i

man maatte dog med Rette ftedje. frygte det Verfte af dem,

Zeopold føgte derfor at forfone den Gamle med venlige
Ord og godmodig Fortrolighed, ja han-fremkom ,endog med

en Art Undftyldning derfor, ‚Men Alt dette vifte Caftellas
nen tilbage med Eold. ICrefrygt, Faftede Zid- efter. anden
giennemtrengende Bliffe paa den uvelfomne Gjeft, og blev,

førft noget fnaffommere, da denne vedvarende. ftjenkede i

for ham og nødte. ham, til at, drikfe. — Den liftige Gamle
vidfte fnart at afloffe den unge Kriger hans hele Levnet

biftorie; han erfarede at Leopold. ikke engang - Ejendte, fine
Forældre. af Navn, at Cieren "af, en lille. Herregaard i

Bohmen havde for en fem. og. tyve:Aar. fiden fundet ham
paa en Reife, i en Skov. ved den pfterrigfte; Grændfe, ta:

get ham med fig og opdraget ham fom fin segen- Sen. Ti

bøieligheden til:at blive: Soldat, var allerede tidligt op
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voret hos Drengen, hans Pleiefader forftaffede ham derfor,

faafnart hans Alder tillod det, en Plads i Keiferens Hær.

Zopold havde den Lyffe at udmærke fig, det Iytfedes ham

endog engang. at drage Feldtherrens Opmerkfomhed paa

fig, denne befordrede Ham længere hen til Gapitain, udvirz

fede hans Pleiefaders Tilladelfe til at turde indfette ham

fom Arving til fit Navn og fine Godfer, og Leopold faae

fig i fin unge Ader næften ved Maalet for alle fine Sinfter,
— Zmidlertid havde det Erigerffe Livs uopherlige Befværs

ligheder, den raftløfe Møie og Unftrængelfe, den næften

ouermenneftelige Wirkfomhed, hvortil hans Wrgjerrigheb
anfporede ham, forbundet med et i fidfte Træfning erholdt

dybt Saar i den venftre Arm, dog endelig udmattet Neos

polds Kræfter; han fif derfor Orlov paa nogle Uger for
at beføge fin Pleiefader og fuldkommen gjenvinde fin Sunds

hed; — juft paa denne Reife var han fommet fra den rette

Bei, havde vanket flere Dage omkring i Bohmens uhyre

Skove og endelig været faa lykkelig, at naae dette Slot,

hvor han turde haabe at finde Ro og Bedergvagelfe.
Gaftellanen havde hørt paa denne høift fimple Fortæl=

ling med fpændt Opmerkfomhed, hans Øine dvælede ftar=
pere, mere gjennemborende paa den unge Mands Fræt,

Leopold maatte, faa utvungen,han end var, endelig be=

"merke det og Eunde iffe lade være at fpørge om Uarfagen

til den befynderlige Stirren. Da foer et fælfomt Smiil

over Oldingens blege Anfigt, han fvarede: ”Sryd Eder

iffe derom; man finder jo ofte i Livet et ‚Mennefte, jom

man troer at have feet før, uden at man neiagtig Fan

angive hvor og naar,  £igefaaban gaaer det mig med
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Eder; jeg fammenfetter mig af Eders Træk et halvt ud:

flettet Billede, der allerede for længe fiden, Tigefom Orgie
nalen ffulde raadne i Graven, hvis jeg iffe undertiden var

en gammel Sværmer!” føjede hanıtil, mumlende hen for
fig, og fom henfalden i dybe Tanker, Leopold der ved

disfe Ord igjen blev erindret om Billedet, der forhen havde
gjort et faa fereffeligt Indtryt paa ham, vendte fig nu

til den Gamle med det Spørgsmaal: ”hfvem det foreftillede
og hvem den Ulykkelige havde været, fom Himlen havde
givet disfe Forfærdelje opvælfende Træt 2”

Oldingen fyntes beftyrtet, endelig fvarede han: "Hab
taler I om have været?! Den, fom faa truende feer
ned paa 08, lever endnu og ev Grev Janaz 3 + **y
— Eier af dette Slot, hvori I nu befinder Eder!’ —

”Hvorledes |” raabte Leopold neften forftrælket, ”lever

den Mand hvis Billede alene opfylder mig med en als

brig før følt Gyfen?? — ”3 er hans Gjeft!? fagde
den Gamle mørk, — ”Hans Gjeft?!” fereeg Leopold
idet han gufende fprang op — ”hans Gjeft?” — "099

hvorfor ife, ædle Herre?” fuarede Caftellanen, han er vift:
noE ingen venlig Vert, men lad ham kun der fee ned fra
fin Væg, lad ham true no£ faa mark — han er jo borte,
han veed iffe at I er her og vil Himlen ellers beffytte
Cder, fan drager I allerede herfra i Morgen for at nyde
den Ro i Cders Pleiefaders Arme, fom I har favnet faa
længe,” Den Gamle taug — Leopold faae tvivlende paa

ham, endelig fagde han: ”Og hvad havde jeg at befrygte
hvis han var tilftede.”” — ”AL befrygte?” gjentog Dlbinz

gen — Hm! maaftee intet andet end et Naturfpil! Men,”
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vedblev han, ”det bliver fildigt — I er trat — læg Cider

til.Ro; Cders Tjener er forførget og tidligt imorgen Tan

Jrigjen drage videre ”
;

”Hafter det faa meget ?” fpurgte den unge Kriger fors
nærmet, ”driver Eders Herre paa denne Maade de Gjæfter
bort, fom føge et Zilftugtsfted. i hans Huus?” — Naar

3 virkelig troer sat; have. fundet det her?’ fvarede ben

Gamle alvorlig, "naar I felv - frivillig» vil tilbringe
endnu en Nat i'Stottet, faa vil jeg iffe fordrive Cder;
men tillad mig nu at jeg forlader: Eder!” Med disfe Ord

ftod han hurtigt op, ‚faae fig endnu engang frygtfomt .om=

Ering ogilede. med. hurtige SÉridt: ud af; Gemakket,

Neppe. var Leopold alene, førend han følte fin rate

hed-mere end tilforn,. Dan tilluffede derfor omhyggeligt
Døren, ryffede Bordet hen til. fin Seng, lagde Sabel og

Piftoler derpaa, undgit Synet af Billedet: faa: meget fom

muligt, føgte endelig; fit Leie og efter fan Minutter Iukkede

Søvnen hans Ding,
Det var Midnat. Ubrets Slag lød huult i den vidts

løftige, gamle Bygning, da Leopold pludfelig foer op, vakt

af en felfom Stpi. Det lød, Jom. om ef. mennefteligt Bæfen.
fered med vaklende, ufilEre. SÉridt over Gemafkets Gulv,

julfede dybt og. fanE tilfidft,. fom- fuldlommen ubmattet, ned

paa et Bundt. Straa,. der ‚maatte tjene het til Reis, —

Leopold havde reift fig. op, han lyttede, neppe bragende
Yande, til-hvad:der foregik; men hørte Fun nur og ba en

jagte Sutken og Raslen med ;Straaet , {om ham nu erinz

drede fig at. have feet. ved Siden. af; Kaminen. Sea. tapper
den unge Kriger var i, Slag „1a ofte han. endog, havde
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feet Døden driftig imøbde, under hanıdog ifke i dette Diez

blik holde fig fra en let Gyfenz; men. han’ fattede) fig fart,
greb fine Piftoler og fireg med en høi;-fordnende Stemme:

”Hvem der ?”faa at: hans egen. Stemme: i;Midhattens

Stilhed forefom ham: frekfelig, «

»»’Hvemder2»skreghanendnuengang,—2lltblev
roligt.Dettcettederkesomomgavham,gxordedetumm
ligtforhamatskjælnedetMindstezhanturdederforikke
voveatforladesinSeng,dahanvildehavevanketom-
kringudenatopdagehvemderforaarsagedeLarmen,thi
dennemaattevistnokværebedrebekjendt-her.Saaledes
blevdephamintetandettiloversendmebspændtOpmærk-
somhedcitoppebieEndenpaadetteÆventyr,ogidetmind-
stetkkeladenogetundgaaØretdahanfordenne Gang
maattesavneOmenesH1ælp.

HanhavdelagtenTkme saaledes—Klokken slogEt
= da. tiltogLarmen; Suffene bleve højere; Straaet Tass

lede, fom om nogen havde reift fig derfra; de famme fæl
fomt flæbende Stridt bleve harlige, ja det forefom ham
endog: fom om det’ raflede forbi hans! Seng,” Endelig

hørte han intet 'mere, den forrige Stilhed indtraadte igjen,
han lyttede endnu .en fort Tid; — men nu fordrede Natus

ren fin Ret, han overlod fig "paa mi Søvnens Urme, bog
ifte uden førft at have fattet den fafte Beflutning at afs
fløre denne ræbdfelfulde Mats: Hemmelighed,

i

Da deopold 'vaagnede den folgende Morgen, lod han
fin Tjener Ealde, fom oafaa ftrar frdadte ind, forbandt Saas

vet paa Armen med temmelig Dulighed‚ 'nien forfiftrede
ivrigt under denne Forretning vat der i hanschele Liv ikfe
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var forekommet ham noget faa: piinligt Opholdsfted , fom

her i dette forbandede Slot. — Paa Aeopolds Spprgs-
maal ”hvorfor?” fvarede han: ”UE, naadige Herre, jeg
veed iffe-ret at beftrive hvad jeg føler, men det forefoms
mer mig, fom om her maa være begaaet ret flore Synder,

fom om den Ene frygter for at fee den Anden i Anfigtet,

og flygte, liig Uglerne, der opholde fig i det gamle Slots=

taarn for Solens Straaler og Dagens Hare Lys!”

Zeopold fane beftyrtet: paa- fin Zjener, derpaa fagde

han: ”Seer Du allerede igjen. Spagelfer? fram Dig, Paul!

hvem vil ftrar give Ting, der forefomme 08 ufædvanlige,
en fan merk Udtydning” — ”Derfom 3 bare, fom jeg,

havde vanket overalt omÉring her idag r” faldt Paul ind,

”havdeI bare feet de tyfke, forte Mure, de fmaa Gemat-

fer der ligne Fængfler, den næften bundløfe, dybe Kjælder
i denne gamle Røverrede, F vilde felv blive forftrætfet
Derfor og tilftaa, at jeg har talt den renefte Sandhed,”—
”Ethvert faft Slot er. omtrent bygget faaledes, fom Du

beftviver dette” fvarede Leopold. Derved er intet paaz
faldende uden Din Frygtfombed; gaa nu og lad Gaftellas
nen Eomme til mig,” — ”Som I befaler ”” fvarede Paul;
"fat jeg imidlertid gjøre Alt iftand til vor Ufreife og føre

Heftene frem?” — ”Ednu ikke!” fvarede Leopold, "Du

fEal noE fane Befteed naar det er Zid, iil nu og gjør hvad

jeg har. fagt Dig.”
'

Paul bortfjernede fig fukfende, Men jo mindre Zé0-

pold fyntes at agte fin Zjeners Bemærkninger, defto dy=

bere var Indtrykket, fom de havde gjort paa ham. — Hans

eget Wventyr i den henfarne Nat, det ffrafkelige Billede
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af Slotsherren, den mørke, gaadefulde Caftellan, de øvrige
Beboeres ftumle Væjen, Alt dette maatte give Anledning
til felfomme Formodninger. Han befluttede derfor at blive

her endnu denne Dag over, om muligt udforfte den Gamle,
vente Synet vaagende den følgende Nat og da gjøre hvad
Pligten bød ham, hvis Forfynet maaftee fulde have uds

feet ham til at overgive en hidtil ftjult Forbrydelfe til

Dagens Lys og den ftraffende Retfærdighed.
Medens denne Beflutning, faavel fom Maaden, hvors

paa hun fulde udføre den, udelukfende beftjæftigede ham,
traadte Caftellanen ind med en MorgendriÉ, fom han egen=

hændig overrafte fin Gjeft.  ”I har befalet, naadige

Herre!” fagde han til den Grublende, Leopold vendte fig
vaft om, bilfede ham venligt og fagde: ”Ieg har ladet

Eder komme til mig, for at gjøre Eder nogle Spørgsmaal,
fom 3 vel vil tilgive en Fremmed, der for førfte Gang bes

træder dette Slot?” Den Gamle bukkede fig; hiin vedblev:

”Hold det iffe for umandig Nysgjerrighed, naar jeg for:
Erempel ønfter at vide, hvad hiin Buft Straa der ved

Kaminen har at betyde og til hvilket Øiemed det er bes

ftemt?” Caftellanen blegnede; en Slags engftelig Forles

genhed malede fig i hans Træk, endelig fattede han fig og

fagde: ”Naar Grev Ygnas 3. +.Y opholder fig her paa

Slottet, tjener dette Straa hans tro Hund — fom ei enz

gang om Natten maa forlade ham — til Leie; — vi ere

engang vante fil at feedet der og lader det derfor ogfaa
blive i hans Fraværelfe ”

Han taug, Leopold fane ftivt pan ham; fynlig beftjef-
tiget med at undgaa. dette BliÉ, vendte den Gamle fig fra
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ham, men denne fyntes iffe at bemærke det, og vedblev:
”Zeg takker Eder for Eders Underretning! Men jeg har
havt en meget urolig Nat, faa at jeg endnu ftedfe er mes

get udmattet og føler Smerten af mit-Saar heftigere end

ellers; — jeg maa derfor bede Eder forunde mig Husly
endnu i denne Dag, Imorgen ganfte tidlig tænker jeg dog
at Eunne fortfette min Reife. og vil da tafnemmelig erz

— Fjende Eders Gjeftfrihed!” Den Gamle fontes beftyrtet,
”Hvorledes ”? raabte han, ”I3 vil opholde Eder her lenz

gere?” — Zilgiv, naadige Herre, dette Slot er faa lidet

egnet til at herbergere Gjefter — vi ere flet iEke belanede

paa at beverte Eder anftendigt, faa at jeg maa befrygte
I vil maaftee Eomme til at angre ben Beflutning at blive

her!” — ”En Kriger behøver iffe meget,” fvarede Leo:

pold, ”gier Eder derfor ingen Bekymringer. — Jeg vil

fun lidt befvære Eder; iøvrigt troer jeg at opfylde en

hoiere Magts Villie, naar jeg bliver her, thi den har fendt

mig en betydningsfuld Drøm, at min Nærværelfe paa

dette Sted er et Værk af den Almægtige, et umiddelbart

Vink af Sebnen.”
Disfe Ord og den Alvor, hvormed Leopold talede,

frembragte en underlig, ham felv paafaldende Bevægelje i

Dldingens hele Bæfen. Han faae længe ftudfende paa

ham, greb derpaa pludfelig den unge Krigers, i Bindet

hvilende Haand, Eaftede fine Bliffe pas en bred, fimpel
Guldring paa den mindfte Finger og gufede, Herpaa vendte

han fig til Straaleiet ved Kaminen, raabte med halvgvalt
Stemme: "UlyEkelige! Din Spaabom er opfyldt, Pævnes
ren er Eommen!”? og fiyrtede derpaa faa hurtigt ud af
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Gemakket, at Leopold forajeves ftræbte at holde ham

tilbage.
Denne Opførfel bekræftede Ynglingens Formodning at

her maatte ligge en ftræffelig Hemmeligheb fHult, det fyn
tes ham derfor fan meget nødvendigere at gaa forfigtigt
til Værks og ftedfe mere befræfte Oldingen i den Zroe, at

hans Nærværelfe her iffe var et Tilfælde, men en høiere
|

Magts Villie.
;

i

Grev 3 * * * yg Billede, fom Leopold nu paa ny

betragtede, var ved Dagen næften græsfeligere end ved det

uvisfe Lys forrige Aften; — bdisfe Træf fraadte endnu
modbydeligere frem, de fyntes af haane ham, ligefom af

|

opfordre ham til Kamp. Han vendte fig derfor ftrar igjen

bort, forlod Gemakfet og betraadte fnart den meget forz

ftyrrede, men dog formedelft fin Beliggenhed endnu finute |

Stotshauge, — Efterat han havde gjennemÉrydfet dens

forftjællige Gange, ftandjedes: han ved Synet af et prægs

tigt Gravmæle, fom liggende i en Rotonde, blev beffygget
af høie, næften hundredaarige, løvfulde Træer,— DOverraftet

fiod han ftile, befaae det iffe ubetydelige Kunftverk og

fæfte juft de indhugne Ord: "Johan Grev 3% % % y —

Urveherre til,” — da han troede at høre en fagter Støns

nen, der umiddelhart fyntes at fomme fra Gravmælet, —

Forundret over denne ny Opdagelfe, giE Leopold omÉring
Monumentet paa alle Sider, nnderføgte Marmoret, lagde

fit Dre til Jorden, for tydeligere at høre denne Stennen,
og troede allerede at væve pan det rette Spor — da traadte

Caftellanen med forftyrret Mine hen til ham, og bad ham
i
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ufortøvet at: folge, da han havde Ting af ftørfte Vigtighed
at betroe ham.

Leopold. befandt fig Tnart igjen i fit Verelfe hvor
han:til fin ftørfte: Forundring fane 'Grevens Billede ligge

paa Jorden:;:— den Gamle. fortalte ham paa hans Spørgs
maal: af medens han var iHaugen, havde pludfelig et

frygteligt Slag, der füntes’ at fomme fra dette Værelfe,

Forferekket ham; han var ftrar ilet herind og havde fun?
det det nedityrtede Billede, — Herpaa vedblev han i heftig
Bevægelje: ””Naadige Herre, Eders Ankomft her til dette

Stot forefommer mig næften fom en TilftikÉelfe af Himlen!

Tiladmig forft et Spørgsmaal, og hør da, hvad jeg føler

mig tvungen til at opdage Cder! — Zael, naar og fra

hvem har I den Ring, fom I bærer paa Cderé venftre

Haande Lillefinger 2”

Leopold faae forundret paa ham, den Gamle vedblev

indftændigére :’Zael, jeg beder Cder, ftjul mig intet, füg
mig'den. rene "Sandhed, thi meget — Alt fommer-an paa

at-jeg erfarer hvorledes Fer fommet i Befiddelfe af denne

Ring?” — ”Denne Ring,” fvarede den Spurgte,ver maa=

ftee det Enefte, form mine Forældre efterlod eller Funde efz

terlademig,"i det mindfte bar jeg den i en Snor paa Bryz

flet; da min Pleiefader fandt mig,” DOldingen blegnede;
en heftig SÉjælven' overfaldt ham ;— "han" fpurgte neppe

hørligt: "Staaer ifte Bogftaverne FJ. og VD. paa den inz

vendige Side af Ringen?” — Leopold bejaede ‘det, trat

Ringen af Fingeren og rakte den. Gamle den, » Da figrtede

denne ude af fig felv for hans Fødder, idet han vaabte:

"Nu, fad erkjender jeg i dette Øieblif Guds Billie og brys
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der derfor en Eeb, Tom har forgiftet mit hele Liv og gjort
mig UlpÉkelige grændfesløs elendig ””

Leopold forftrækfedes for den gamle Mands" volds

fomme Gevægeljfe, han bad ham fan op og førft drage

Aande; men denne fvarede: ”Nei, naadige Herre, lad mig
tale! Hvem veed, mine Timer ere maaftee "talte! Snart

funde Dommeren hit oppe falde mig herfra; og det enefte
Gode fom jeg endnu Fan gjøre, den fidfte, helligfte "Pligt"
blev udpfyldt! — Hør nu opmærfomt til, thi det jeg” vil

fortælle Cder, er dette Huus’s Hiftorie, er hiin Stræffeliz

ges Levnet, hvis Billede ved Guds beiynderlige Tilftikfelje
ftyrtede ned fra Muren og derved gav mig et Tegn, at.

Gjengjældelfens Time endelig nærmer: fig!” — Leopold:
lovede den ftørfte Opmerkfomhed og Oldingen begyndte:

Zohan og Janaz vare Sønner af tvende Brødre af
Greverne 3 + * *

ys gamle, berømte Stammer. Ders

Fædre: havde elftet hinanden inderligt, men Begge vare

døde tidligt og efterlod Arvingerne Sfatte i Overflødighed,
men Kjærlighed, Venftab og Fortrolighed, de ædlefte og

Eofteligfte af alle, vare for evigt begravne med dem,

Johann, den ældfte Grev 3 * * * ys Søn, en blid

elftværdig Yngling, var fit Huus’s Stolthed og Prybelie-
"

— Hans Stjønhed, (hans Anftand, det ægte Kidderligei
hans hele Væfen, erhvervede ham. fnart Alles Hjerter. Enz

hver eftede hamz "Enhver føgte hans Gelftab lige fan iv=

rigt, fom man undgif hans Fætters, Grev Ignaz Zr ** ya
— Denne var virkelig ogfaa i alle Dele det Modfatte af

Zohan. — Blodtørft, Vellyft-og Grufomhed beherftede ham,
hans vilde, ubøielige Sind malede fig i hans Træk, talede
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ud af det lille, dybtliggende, neften ftiffende paa enhver
Gjenftand rettede Øie, og ftræffede endog hans faa Venner,
de fortroligfte "Staldbrødre ved” hans Udfvævelfer, - tilbage
fra ham, naar han overlod fig til Udbruddet af fin tigers
lignende Natur. — Han hadede fin Fætter Toben fra
Barndommen af, omendftjøndt han Eunftigt not vidfte at

fljule denne Følelfe, Den Udmærfelfe fom denne nød

overalt, den Kjærlighed hvormed man allevegne Tom ham
imøde, den beftandige Jver for at tjene ham, jelo mangen
yndig Somfrues fun halv fljulte Tilbøielighed opvafte Misz
undelje og Had i ftedfe højere Grad hos ham, der beftans
dig troede fig tilbagefat derved, — De tvende Fættere

havde, efterat Sørgetiden var forbi, begivet fig til Prag,
for der at tilbringe Vinteren; — den fiprfte Halvdeel var

allerede henrunden, man begyndte lidt efter lidt at føle
Kjedfommelighed, da pludfelig den unge Grevinde Veronifø

von S*+*** frembragte en ny Epode i den felftabelige
Verden og afgjorde for beftandigt Greverne 3+** ys Stiebne,
fom Begge brændte i heftig Lidenftab for hende, — Havde
Jgna3 tidligere hadet fin Fætter, faa fteeg denne Følelfe
an til Raferi, da det iffe Eunde undgaa ham, af Vero-z

nike velvillig optog Johans Beftræbelfer, medens hans
bleve tilbageviifte med Eold Alvor,— Han opbødi Begynz
delfen alt hvad Rigdom og Pragtkjerlighed formaaede, for
af vinde hende for fig, han forødte uhyre Summer for at

gjøre hende til Dronning ved alle de Fefter han foranftals
fede for hendes SEyld; det var omfonft! Han maatte daglig
tydeligere fee Veronifas vorende Zilbgielighed for Johan
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Øg endelig overbevife fig om at alt Haab om hendes Ber…
fiddelfe var tabt for ham. Ø

Beg behøver vel ikfe, ædle Herre, vidtløftigt at besA
rette Cder, at Johans Beftræbelfer fnart bleve Tronede ”

med det InÉkeligfte Udfald. Veronika famtyflede i at

blive hang, de Eiftendes Salighed var grændeløs og den

Dag, paa hoilfen hun feulde ræffe ham fin Haand for
Alteret var allerede beftemt, — Ygna3 var, faafnart denne

Forbindelfe blev bekjendt, forfounden, Ingen vidfte hvorhen.
Man fandt hans Bortfjernelfe naturlig, thi Enhver Fjendte

hans Lidenftab for, Veronika; ogfaa de Elffende troede at

han var vendt tilbage til fine Godfer, beklagede hans Ømerte
og ønftede at han fnart maatte finde Erftatning i en Anz

dens Arme,

Salig i Forudføleffen af fin forventede Lykke ftiltes
Johann en Aften fra fin tilbedte Brud; — tet indhyllet
i fin Kappe fereed han igjennem den herlige Stad Prags
Gader til fin Bolig og troede fnart at have naaet denne, da

han ved at dreie om et Hjørne, pludfelig fane fig anfaldet af.
to Mænd, der med dragne Sværd trængte ind paa ham og

neppe forundte ham- faa megen Zid, af han Éunde træffe

fit og, lænende fig op til et Huus, deeffe Ryggen, —- Gaa
meget dette uventede Overfald. i Begyndelfen havde overs

raftet ham, faalidet var det iftand til at berøve ham fit
folde Blod; herved blev det ham muligt at afværge en af

hans Modftanderes rafende Hug og ridderlig forfvare fig
mod fine Fjender, — Fægtningen havde varet nogle Mis

nutter, Johan blødte allerede af flere Saar, han følfe
allerede fine Kræfter udmattede og troede at maatte ligge
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under for Overmagten, da hørte han. tililende"Mennefters
Skridt, Tanken om Hjælp -fiyrkede hans Mod, han forfoa=
rede fig mere levende men oafan hans. Modftanderes Hug
bleve eftertrykfeligere fordi de frygtede for. at mifte deres

Offer. ved de -hidfommende Forftyrrere. Da, i Farens Dies

bliÉ, «greb Fohan fit Sværd med: begge Hænder, og førfe
et faa heftigt Hug paa fin: meeft rafende Fjendes Hoved,

at. denne bevidfiløs Tank ned, men den Anden undveeg ftrar,
da juft flere; Fole, Eom til; med brændende Faller og: ilede

hen, til Kamppladfen.,

De fandt Johan udmattet; en Afmagt nær; han
bad.af man vilde bringe ham til fin: tæt ved værende.Bor

lig og fvarede:paa:deres. Spørgsmaal om hvor hans:Mods
ftander var? med fvåg Stemme: at den Ene var, teuffet
af hans Sperd, Tjunket til Jorden; dem Anden undveget
ved deres &omme, men fommet ftrar igjen med en Tredie;
derpaa havde de hurtigt taget den —Faldne "op og ligefaa
vaft- bortfjernet fig: meb "ham; "han: felo havde været ude

af Stand. til-at forhindre dem deri eller holde dem faft.
Rygtet .om. denne Begivenhed! ;gjennemløb hurtigt hele

Staden; Deronifas Smerte var grændfesløs, … Hun ilede

tiden Eiftedes Leie, og man fit efter fort Tid den Trøft,
at intet afhans Saar vare dødelige, og følgelig Eunde man

vente hans hurtige Helbredelfe,
;

Imidlertid beftjeftigede: man fig ivrigt med af opdage
Fohans: Modftandere; ;man "lod" intet Middel- -uforføgt,
intet Vidne til hiint "Tilfælde ufpurgt, men omfonft! —

Ale: Efterforftninger bleve frugtesløje ;- man fandt ifte vins:
gefte Spor af den Saarede eller hans: Mebhjelpere, man
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maatte derfor overlade det til Himlen at ftraffe Forbrydel-
fen, men derpaa faa meget mere glimrende og | glædeligere
feire den Dag Greven blev helbredet og hans fnart derpaa
følgende Bryllupsfeft.

Den længe befrygtede Krig var imidlertid udbrudt,—
Sorgfuld fad jeg ved min Herre, Grev "Ygnas 3%" Fyg
Leie, hvem to af hans troefte Tjenere for nogle Uger fiden
havde bragt fvært faaret til dette Slot, hvor jeg dengang
opholdt mig fom Caftellan. — Efter deres Udfagn vare

de paa en Hjemreife fra Prag blevne overfaldne af Røvere,
Greven havde vel efter en tapper Modftand flaaet dem paa

Flugt, men dog faaet et dybt Hug i Hovedet. og Fun med

Fare for hans Liv: var det IyÉfedes dem at bringe ham
her til Slottet og overgive ham til min Pleie,

Maaneder henrandt førend han helbredetes, Liggende
Dag og Nat paa fit Leie, forraadte vilde Phantafier, Føl
gerne af en heftig Saarfeber, mig mere end jeg ønftede
at vide, Jeg erfarede nemlig at Røvere ifke havde over

faldet ham, men at Johans ftraffende Sværd havde ned=

ftraft ham; og hans Forjæt at hævne fig, at ødelægge fin
lykkeligere Medheiler, blev mig heller iffe ubekjendt,

Det var endelig Iytfedes Lægernes Kunft at helbrede
ham, Han feirede fin Helbredeife, den Dag paa huilfen
han for førfte Gang turde forlade fit Gemaf og træde unz

der Guds fri Himmel, paa en Maade fom bragte mig til

at gyje, — Utalnemlig for det paa ny fljænfede Liv, 09

uden at taffe Skaberen ng hans Naade, gif han, ledet af
mig i Slotshaven; — juft paa det Sted, hvor 3, æble

Herre, fandt Gravmælet, blev han dengang: ftagende,  Taué
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flirrede han længe hen for fig og fagde derpaa med huul Stemz
me: "her ftal han hvile ”"— Forfærdet over denne befynderlige
Yttring faae jeg paa ham og fpurgte uviltaarlig: ”Hvem,
naadige Herre?” Da traf et giennemborende BUE af hans
Øine mig, paa hans Pande flammede Arret blodrødt:

”Clendige Zjener !” vraabte han, ”vover Du at fordre Din

Herre til Negnftab for hans Zanker? Bort fra mig!»
Med disfe Ord forlod han mig hurtigt; men jeg blev til:

bage, henfjunfen i mørke Anelfer,
Grev Yobgn og hans Gemahlinde vare ankomne paa

deres Godfer, Saavel det unge -Pars Elftværdighed, fom
det blide, ædle, indtagende Væfen havde fnart tilvendt dem

Alles Hjerter, - Rygtet om Deronifas SHonhed var ogz

faa her ilet i Forveien; Naboerne i Omegnen beftræbte
fig ivrigt for at lære hende at Éjende; Enhver vie hylde

hendes Skjonhed, Enhver vife hende fin WErefrygt, endog
Ignaz forlod en Dag, Himlen veed af hvilken Aarfag,
dette Slot, for at beføge fin Fætter. — Han blev — fom
jeg fenere erfarede — modtaget af Begge med [den inder=

ligfte Hjertelighed og den blidefte Skaanfel, Veronika

behandlede ham -ganfte fom en hende ner, byrebar Beflægs
tet; Wventyret om at han blev faaret af Røvere, blev ubes

tinget troet. : Han fyntes fuldkommen at have befeiret fin
Lidenffab til Johans Gemahlinde og faae fig fnart ops

faget i denne Families SÉjød med en Zillid, der maaffee
vilde have afvæbnet og ftemt Enhver Anden end ham til

mildere. Følelfer,
:

Flere Maaneder vare henrundne paa denne Maade,

Pludfeligt udbredtes det Rygte, at en peftartig Sygdom
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var udbrudt og truede hele Omegnen med den ftørfte Fare,
Veronika forftratkedes heftigt over denne Opdagelfe; hen:
des Angft fteeg højere, da hun fnart ftulde blive Mo:

der, — Johan forfogte vel Alt for at berolige hende;
han lovede at træffe de bedfte Anftalter for hendes fuld
Fomne Sikkerhed, — men intet var tilftrætfeligt filaf
befeire de mørke Anelfer, der neften ganfte havde bemægs

tiget fig hende, — Trøftesløs fane Greven fin elftede 169:
tefeelle henfalde til den dybefte Zungfindighed, han frygtede

Alt for hendes nuværende Tilftand, da gjorde- Ygna3 en

Dag det Forflag; at følge ham til dette affidesliggende
“

Slot og opholde fig der i-Ro til den flemme Sygdom var

forbi og der flet intet mere var at befrygte, — Veronika

vilde i Begyndelfen iffe høre noget om dette Tilbud, hun

afflog det under mangeflags Paaftud; men hendes Gemahl

fandt det faa antageligt, Reifen felv faa nyttig for hende
— han var fad vis paa at hendes Zungfindighed her vilde

helbredes, at han dennegang modftod hendes he og

alvorlig paaftod den befluttede Reife.
Med ufigelig bange Anelfer modfog jeg en Aften ve

fvende Grever 31" Ty og Veronika, det flionnefle, able

fte og yndigfte Bæfen, fom maaftee nogenfinde har fmytfet

Sovden. — Jeg er blevet en Olding fiden den Zid, —

Kummerfulde Dage have bleget mit Haar, Netter, gjennems

vaagede i plagende Angft have gravet dybe Furer i mit At

figt; men endnu feer jeg hende for mig, hvorledes hun
fteeg ud af fin Portechaife, rafte Grev 49143 den fnees
hvide Haand, hilfede mig og Hufets øvrige Tjenere med

Englemildhed, og betraadte derpaa Slottet ved hans Side,
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Ignaz fyntes fuldkommen forandret i de førfte Uger

af hans Ophold her, Hang muntre, forekommende Op-
førfel, den vedvarende Opmærkjomhed for hans Gjæfter,
hans Umage for at vife fig tjenftagtig, forbunden med den

- fynlige Beftræbelfe at ‚befiempe fin medfødte Bildhed
eller idet mindfte dog at-ville fHiule den, ftuffede dengang
Ale og opvakte hos mig det glade Haab, at det var Iyffe-

"beg Sfjonhedens og Yndighedens Trylleri at fængfle Ti-

geren, forvandle Zyrannen til Mennefte.
Grev Johan havde allerede ofte været med fin Fæt-z

ter paa Sagt, hvilken han elftede livenftabeligt, Naar

Veronita da ugjerne faae ham bortfjerne fig, naar hun
laftede denne, de raa Mands Fornøielfe og bad Gemahlen
medfode Smigerord om fnart at vende tilbage, da en als

drig forhen Ejendt Følelfe plagede hende i hans Fraværelfe,
faa pleiede han venligt fpøgende at anbefale hende til fine
Fruentimmers Omforg, lovede hende godt: Bytte og vendte

hvergang efter munter, fuldendt Sagt med fornyet Henryt=
Telfe tilbage til den elftede WEgtefælle,

Allerede i flere Dage maatte jeg til min Stret bes

merke, af mørfe Skyer omflørede min Herfters Pande,
Det var igjen hine: vilde BUÉ, hiint haanlige Smiil, hiint

lumfte, lurende Træf om Munden, der: veed fit Offer ner

og er ftedfe beredt til at ødelægge det! Navnløs Angft

overfaldt mig— hvad havde han for? — hvem gjaldt hans
tilbagevendende Raferi2? Endog for hans ædle Gjæfter var

denne forandrede Opførfel paafaldende; Grev Johan fpurgte
ham. derfor en Aften ved Zaffelet om Warfagen til hans

—

Mismod — 0 , jeg vil aldrig forglemme det Dieblit, der
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gav mig: .t faa frrækfeligt Lys — da foer han pludfelig

op, fom af en dyb Grublen, fane paa Greven med gjenz
nemborende Blikfe, lagde Haanden paa Panden og fagde:

"Yrret her fmerter mig igjen! Det vil Hævn og jeg maa

udføre den! — Men” — tilfpiede han, hurtigt fattende

fig,” tilgiv, mine dyrebare Gjæfter, at jeg overlod mig til

en undertiden tilbagevendende Smerte; den vil gaa over,

fom fedvanligt, jeg beder Eder derfor, agt ifke videre paa

mig!”
Veronika havde forftraffet vendt figefra ham, Jos

han kunde heller ifte ganfte undertrykke en uhyggelig Før
1elfe — men Ygna3s vidfte jnart at bringe en anden Sams

tale paa Bane. Enhver beftræbte fig for igjen at naa

det forrrige, utvungne Væjen og ftiltes endelig fra hin:
anden efterat et ftort Jagtparti for den følgende Dag var

bleven aftalt mellem begge Greverne,

Matten hengik føvnløs for mig; jeg havde feet nof for
at frygte Alt. Desuagtet vovede jeg iffe at tilftaa mig

felv, hvad jeg egentlig frygtede? Den fmerteligt ventede

Morgen nærmede fig; jeg ilede Tom fædvanligt til min

Herre, for at modtage hans Befaling og fandt ham gadens

de op og ned i fit Gemak i en faa heftig Bevægelfe,
at flere Minutter henrandt førend han blev [mig "vage, —

En lille Larm, fom jeg med Villie gjorde, forraadte ham
min Nærværelfe; han vendte fig hurtigt om til mig og raabte:

»Er Du her? er Alt beredt til Jagten?” Jeg bejaede det,

Ru,” vedblev han, fagte mumlende hen for fig, ”jaa e
Zimen flaget)” Med disfe Ord forlod han, Tom greben af
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formaaede at følge ham.
»Jeg fandt ham ligjen nebe i Slotsgaarden beftjæftiget

med at ordne Jagtoget og lade Heftene føre frem; i famme,
Diebit om ogfaa Grev Johan med fin førne "Gernahle
inde Den Sidfte var fymlig bevæget, hendes Die hang
bedende ved den Eiftedes, hun var blegere end ellers og

holdt hans Arm faa faft omflynget, fom om 'hun aldrig
vilde flippe den, — Han derimod fynites beftjeftiget. med

at berolige hende; da traadte iGrév: Yanaz hen til dem,

erfarede paa fit Spørgsmaal, at Deronite, piint af en

hende felv uforklarlig Ungft, havde bedet fin Gemahl, ikfe

i Dag forlade Slottet, og bemærkede "tillige, af denne

ile fyntes utilbøielig til cat opfylde hendes Bon. D, hvor
gjerne havde jeg advaret den ædle Johan! men turde jeg

"det? og hvorfor? for hvem? — Grev "Ygna3 fpøgede 'i

Begyndelfen over denne YSngfteliahed;, men da Veronika

vedblev at bede , da hendes Gemahl ficdfe Hørte venligere

paa hende, blev han fornærmet og raadte Greven med hir

dende Spot, for i Dag at ombytte Tagtipydet méd fin

Gemahlindes Beverftoel, anbefalede ham til hendes Terdeles

Omforg og gjorde fig færhig til atıdrage i Skoven uden

ham, — Denne Opforfel var tilftvækfelig til at beftemme

Johans Bejtutning, Hans Stolthed oprørte fig ved den
Tanke at blive holdt for en Usling, der var ethvert wins
delune underdanig; han vifte nu fin Gemahlinde tilbage

med mere Haarbhed, end det maaftee. ellers havde været

Tilfeeldet, Jvang fig hurtigt paa Heften og var fnart tilliz

gemed de Øvrige forfvunden for vore Line.

2.982859. 10



SE 206

Natten "brød frem — Maanens blege Lys feinnede fun

undertiden gjennem de fønderrevne Skyer fom bedaffede
Himmelen; den dybefte Stilhed herftede i Naturen — og |

endnu vendte de tvende Grever iffe hjem fra Jagten. Jos |
han var endnu aldrig blevet faa længe borte, havde endnu

aldrig forladt fin Gemahlinde jaa længe, og juft i Dag, da
fvære Anelfer opfyldte hendes Hjerte, da han næften forbite
tret var draget fra hende, ftulde hun fra Time til Zime

vente ham forgjæves,
Hendes Smerte maatte være feget til det høiefte, thi

omtrent SKlokfen ti lod hun mig Ealde til fig og forlangte |
at jeg feulde fende Nogen ud i SÉoven for at føge de

Savnede; jeg lovede hende at gjøre Alt hvad hun vilde
og omendftjøndtjeg ogfaa ønftede at vide Warfagen til des

|

veg Udeblivelfe laa der dog en tung, trytfende Byrde paa

mit Bryft! Jeg var juft i Begreb med at forlade Gemat:

Eet,. for at adlyde hendes Befaling, 'da hun Taldte mig

tilbage, bad mig træde til Vinduet og taus pegede til

Stoven,
—·

BrændendeFaklerskinnedemellem Træernes Grene;

man kunde tydeligt fee, at et Tog bevægede fig langfomt,
dog med lige SÉridt op til Slottet, Det kom fnart net:

mere, drevet af Længfel lod Grevinden fig ikke længere

holde tilbage; hun vilde ile fin Gemahl [imøde, bød mig
følge hende, og fløj mere end hun gik ud af den aabnede

Slotsport ned ad Bjerget; — ved min Ankomft fandt jeg
den Ulytkelige afmægtig udftrat over Johans blodige gig,

Grev Igna3 ftod mørk ved den af Grene flættede
Baare, Hans Træk vare vanftabte, Øinene rullede vildt
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omkring, Haarene paa hans Hoved havde reift fig iveiret,

”Morder!” raabte en Stemme i mit Indre ved bette Syn;

PMorder!” troede jeg at høre tufinde Stemmer raabe omz

fring mig. —. Zaufe omgave Jægerne Grevens Liig; liig
Villedftøtter ftirrede..de hen for fig, 29, forft paa. deres

Herfters Vini blev Veronifa endelig veift op og tilligemed

den Døde, bragt ind i Slottet,

…

Uger henrandt! Grevinden fødte en Søn, hvis førfte
Smiil opfyldte den ulykkelige Moder med Smerte, —Ig-=
n43 havde i denne Zid tun fjeldent beføgt hende, thi han
vilde iffe møde hendes Jammer; man havde fortalt hende
at Johan, i Begreb med alt for hurtigt at forfølge
et Stykke Vildt, var fiyrtet med Heften og bleven fundet
med fonderfnuuft. Hoved, Hendes Fortvivlelfe var grand:

feslos; desuagtet begjerede hun fenere, da hendes Kræfter

nogenlunde tillod det at forlade Slottet med fin Søn og

vende tilbage til Hjemmet,
Men det var ikfe det, fom JYgna3 vilde. — Han

fane hende nu oftere, forjøgte at trøfte hende, opbød alle

Midler for at behage. hende og vovede endelig at tilbyde

"hende fin Haand; — men dette Zilbud oprørte hendes

Hjerte mod den fEjendige Hyfler, Hun vendte fig gyfende

fra ham, en hende felv uforklarlig Følelje advarede hende

for ham, fom. for hendes jorbifte Saligheds Rover; — hun
erklærede ham ftandhaftig, at hun aldrig blev Hans, at hun
desuden. aldrig vilde formele fig mere, og forlangte nu

mere indftændigt at reife bort, for at bringe Grev Johans
enefte Arping tilbage til hans førgende Underfaatter,

10+
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Mu opvorede Zigernaturen i Jonas. Den Modftand

han mødte, forbittrede ham til Raferi; tete vant til at |

bede, hvor han troede at Eunne befale, begyndte han at

|
|

i

1
;

haane hendes Smerte, over, at ville kiltvinge fig det med |
Magt, Tom hun frivilligt nægtede ham — erindrede henbe
om hans Beilen i Prag — om den Kulde hvormed hun.

dengang vifte ham tilbage, om den Spot fom han maatte

lide, og truede hende tilfidft med af berøve hende fin Gøn

hvis hun iffe fnart afgjorde det fil hans Fordeel,
Utter henrandt nogen Tid, Grev Ygna3 blev ftedf

vildere, grufommere mod Alt, hvad der omgav ham, We

ronikas Mod, den uroffelige Standhaftighed hun vifte,

bragte ham til det Yderfte;— Enhver maatte fljælve for

fit Liv, Enhver vente fig den værfte Mishandling, naar han
nærmede fig den ftrætkelige Herfter,

En Aften befalede han mig at fommei fit Gemat
Klokken elleve , og bringe alle mig anbetroede øgler med,
Jeg adlød; — neppe var jeg traadt ind, førend han Hurtigt
traadte hen til mig, rev den Korsfæftedes Billede fra Væg:
geu og tvang mig fil at [værge en frygtelig Ced: Evig at

fortie Alt, hvad jeg fra nu af maatte fee, høre eller foto
udføre, for ethvert mennefteligt Væjen, eller vente den

ftjændigfte Død af hans egen Haand! Herpaa gav han mig

et Vink at følge; vi ilede taufe gjennem Slottets mørke

Gange 03 fode eridelig ved Døren til hint 'Gemaf, fom

den ulykkelige Grevinde !beboede tilligemed fit Barn,—
Yanaz aabnede fagte; fuld af bange Ahnelfer fered jeg
fagte Hen til ham. Der fad Veronika, henfjunten i dyb

Smerte; det fhjønne Hoved fenket paa fit Barns geier
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hendes Øine hvilede ufravendte paa den flumrende Engels
Træf, Hun mærkede flet iffe vort Komme; men fnart
gjorde Lyden af de nærmende SÉridt hende opmerkfom, hun
fane iveiret, Ejendte Greven og vendte fig med et Forfærz
delfes SÉrig fra ham, i det hun frjulede fit Anfigt med fine
Hænder. Janaz fyntes iffe at bemærke dette, Bydende
traadte han hen for hende og fpurgte iiskold: ”Veronike,
den fidfte Frift jeg gav Eder er udløbet i dette Dieblit —

har 3 endelig betenkt Eder. bedre? — Bil I blive min ?»

se ”Xldrig|” fvarede hun heftigt. Greven foer fynligt
fammen, derpaa vedblev han: ”Er I beredt paa alle Føl:
ger af Cders Bægring? — Beed I hvad der venter Cder?”
— Døden!” fvarede den Ulvkkelige, ”Døden! thi den

lyner ud af Eders Øine, truer mig i enhver af Evers

Miner!” — »Paa ingen Maade!” afbrød Ygng3 hende
rolig; ”z feiler, friønne Grevinde; det var at vife Cder
en BVelgjerning og Fjøle min flammende Hævn med en Bands
draabe! Nei, I fEal leve, Ingen. ftal forftyrre Eders Grub

len, ingen Adfpredelfe forjage Sorgen over Evers Gemahl,
3 ffal bade Cder i Evers Taarer, opfylde Luften i Evers
Fængfel med Suf og indtil Graven nyde en uforftyrret
Erindrings føde Lvkfe — følg mig?”

eg, formaaer' iffe at ftildre den jammerfulde Scene,
jom nu vifte fig for mine Øine; — not, Veronifg blev

flilt fra fit Barn og bragt i et fnævert. Fængfel, hvis
Zilværelfe iffe var Nogen befjendt undtagen Greven og mig,

da den enefte Bei. dertil gif gjennem. dette Værelfe, fom
Ignaz før beboede, og Døren, der førte til Fængslet,
var fag Eunftigt ffjult bag Panelet , at intet. dødeligt. Øie,



210

uden at være nøie befjendt med Hemmeligheden, funde op

dage den.

Fra nu af maatte jeg daglig bringe den ulyekelige
fin Enappe Nering. Den Eed, fom bandt min Zunge,

Å

forbød mig nogenfinde at forraade et Væjen paa Jorden,
at hun endnu levede og hvor hendes DOypholdsfted var, Eu

Et Gjøglefpil. flufede Slottets Beboere; Greven foregan,.
at Smerten over Tabet af hendes Gemahl havde dræbt

hende, det fvagelige Barn var allerede gaaet forud og fat
overbevifte en høitidelig Begravelfe alle Tilftedeværende
om Sandheden af hans Ord, medens han overgav Barnet

4

til den troefte af fine Tjenere med den Befaling at bringe
|

det til et affidestiggende Sted og der ftrar dræbe bet,
i

Grev Jgnaz var nu Arving.til alle den ulyttelige
Johans Godfer; men med de Rigdomme han fif, med den

Magt, der blev ham til Deel formedelft de vidtløftige Be

fiddelfer i Landet, forøgedes ogfaa hans Vildhed og det

ubøielige Sind, fom faa ofte forledede ham fil allehaande

Grufomheder. — Idet han forblændede Verdens Line

ved et Monument, fom han lod opfætte for fin Fætter her
i Slotshaven, fmægfer en Uykkelig, hin Tjener, fom i

Skoven var Vidne til Grev Johans Drab, 08 fenere
havde bragt Barnet bort, i en deri udmuret Hvælving,

fin enefte Befrier, Døden imøbde; thi Tanaz frygter au

fin Fortroliges Forraderi — ogfaa ham maa jeg daglig

give den Enappe Føde, maa ftedfe med ny Forfærdelfe føle

at jeg er fængflet til et Uhyre, af hvis Hænder fun wo
len Ean befri mig ved Eder.

Zmidlertid hentæredes Grevens Hjerte efter hine Be:
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givenheber i glødende Kjærlighed og. dødeligt Had, Ver

vonifa var endnu ftedfe Gjenftanden for hans heftigfte Li=

denftab, Livet fyntes ham en Byrde uden hende; og des=

uagtet — hvem forklarer mig denne Modfigelfe; — desu=

agtet lod han fig daglig. med en flags Bellyft ftildre henz
des navnløfe Sammer; — jeg maatte beftrive ham hoorles
deg hun, flilt fra Himmelen, lidende Mangel paa Alt,
opløft i Græmmelfe og Taarer, fmægtede hen og bad Sims
melen om at dræbe hende, — En vild Glæde bemægtigede
fig ham: ”Hun er grændfesløs elendig,” raabte han, ”men

det er jeg ogjaa i Overfyldelfen af tilfpneladende LytÉe,””
Paa denne Zid bleve Urolighederne i: Bohmen  jaa

betydelige, at de endelig ogfaa gjorde Paaftand paa hans
Birkfomhedz; — han forlod Slottet, traadtei Krigernes
Ræffe og havde allerede været borte i flere War, da han

"engang uformodet Eom tilbage, for her at oppebie Helbrez
delfen af et fvært Saar., — I hans Fraværelfe var den

ulyfkelige Weronitas Smerte gaaet over til en ftile Banz

vittighed; hun Elagede iffe mere — veemodsfmilende fad
hun flere Dage paa fit Straaleie og flettede deraf Krands

fe, hvormed hun fmyktede fine Haar, fom af Kummeren

vare blevne ganffe hvide; — min Følelfe ved Synet af
den arme Korsdragerfte var ffrefkelig — alligevel. Eunde

jeg iffe gjøre noget for hende, om jeg endog havde vovet

mit Liv for hendes Rednig.
Det var allerede langt hen i Cfterhøften, da Grev

Jgna3 Eom til fit Slot; en for denne AXarstid ujedvanlig
”

Kulde indtraf, da overraftebes vi en Dag ved Beføget af

flere Fremmede , fom vel. forlode 08 om Aftenen, men dog
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havde gjort min hele Birkfomhed nødvendig — Midnat

van allerede forbi, vundt omkring: herftebe Dødsftilhen; jeg
vilde juft ogfaa Tage mit. Leie, da der pludfeligt. faldt et

Sfu — hvis tordenlignende Knald: gjenlød i hele Slottet,

— Forftrækfet foer jeg ftrar til vor Heures Sovegemat,
de beftyrtjede Zjenere ilede til fra alle Sider med Lys; vi

traadte ind — men. hvilket Sym ventede 08 her? Gren

JYgna3: ftod, endnu: med: Geværet i fin Haand, fom libløs:

tæt ved fin Seng og havde. rettet de ftirvende Øine mods

Kaminen, hvorhen vi nu ogfaa fage,- Men der. — 0 evige:

Korbarmer! dev laa den ulykkelige Veronika; foammende i
|

fit Blod og fyntes;juft at udaande fit fidfte Suf. Jeg

fereg høit, fiyrtede ned ved hende; vi gjorde 08 Alle Wnage

for at falde hende tilbage til Livet: — men omfonft,. Henz

des. Sjæl. var allerede undveget, den Almegtige havde als

lerede endt hendes Lidelfer, og vor hele Opmerkfombeb
tilførte nu Greven, der ftiv, liig en Billebftotte, flet ikte

fyntes at agte paa hvad der foregif omÉring; ham,
Førft efter: flere Dage, da Veronika, hvem ingen af

Zienerne mere havde Ejendt, blev bragt: til fit fidfte Kris

lefted, erfarede jeg af Greven, af hiin Nat havde en fæl

fom Steben: hen ad Gulvet, valt ham, at ham derpaa

havde hørt, noget rasle paa: fin Hunds fedvanlige Straas

Yeie, men juft i Dag: faonet denne, og. iffe faaet Svar paa

fit høje Raab, — Han bunde flet: iffe forklare fig dette;

hans. Bvede: over: de frugtesløfe Spørgsmaal: fleeg:, han

ftjøn og traf; den Wlykkelige,, fom maaftee derved mods

tog den forfte og: enefte Velgjerning: af hans Hænder,

Førft: fenere blev det: mig tydeligt, at jeg felo havde frem
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fort den ulykkelige Kataftrophe — idet jeg paa hin Dag,
ikke havde faft noE tillukfet den Dør, fom forte til Gre-

vens: Værelfe; Veronifa maatte, drevet af Kulde, have:
fulgt den Vei, fom hun fax ofte fade mig "gaa, maafte

have opdaget Verelfet, felo beredt fig et Leie ved dem

varmende Kamin og derved: uventet fundet en Ende paa

fine Lidelfer,
;

Efter denne fargelige Begivenhed opholdt Greven fig
fun en fort Tid paa fit Slot; neppe halv helbredet. forlod

han det pludfeligt og er iffe vendt tilbage fiden; men

Hans Billede, forfærdiget af en vælft Maler og i en vild

Ruus af ham felv ophængt paa Væggen med de Ord: ”at

det her fulde beftierme hans ‚Eiendom og give ham et

Tegn, faafnart em Fjende: nærmede fig” —- har Forfynet

nedftyrtet i Dag, løft min Ced, og overgivet mig til dens

Dom, fom alene er: faldet fil at ftraffe og: hævne denne

Forbrydelfe ””
å

i

Kaftellanen taug idet han udmattet janf ned for Leø-

pold og omfattede hans: Kne; — Denne havde hørt paa

Fortællingen med den høiefte Opmerkjomhed; Smerte,
Vrede og den heiefte Bevægelje. afverlede under: famme i

hans Inderfie;: han veifte den Gamle: op — bad ham fette

lig 0g tilføiede: ”Eders Hiftorie er fErekfelig! men fum

Gud alene formaaer vat. ftraffe Forbryderen: 3: jeg: har. hverken:
Ret: eller: Magt. dertil,” — ”I! og ingen anden end

I har denne Ret!” fvarede den: Gamle; ”eller var Gøn=

nen iÉÉe forpligtet til at hævne fine Forælbres fljendige
Mord 2” — ”Hvad: figer I” vaabte Leopold ovevraftet,
”umuligt! jeg van!” — "I er Grev: Jøromiv IFT y,
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Johans og Peronitas Søn, det Barn, fom Tyrannen

. vilde lade dræbe og fom maa være bleven opholdt ved et

Under for at ftraffe Forbryderen,” — ”3 bedrager Eder5

faldt Leopold ind; ”hyorved vil:I overbevije Verden og

mig 2? —”Bed Sandhed ”” afbrød Oldingen ham, —”Cderg

Liighed med Grev Johan, Ringen fom Ederg ulykkelige
Moder fort efter Eders, Fødfel befæftede om Cders Has i

min Nervarelfe. — Tiden paa hilfen Cders Pleiefader

fandt Cder og mere end Alt dette: den arme Fangneés dr

fagn, der engang betroede mig, at han ike havde dræbt

Barnet, men lagt det i en SÉov paa den øfterrigfte Grændfe

og der overladt det til fin SÉjæbne; — bet er Bevifer
nof for at I, de Dræbtes enefte Gøn, er ven retmæsfige

Urving til deres Godfer! — Gaa!” vedblev han, ”opføg

Forbryderen, ftaa ligefor ham, og naar han itfe i Cder

erkjender den af Gud fendte Hævner, naar han ifte bleg

ner ved Synet af Cder, faa overgiv mig fom en ftjendig

Bedrager iRettens Hænder, — Imidlertid bevarer jeg Eder
i mig og den Ulykkelige Vidner om Cders Netz fun vogt

Eder for Uhyrets Lift og hans nuværende Fortroliges um:

fie Forraderi.”
j

Den Gamle-taug, ogfan Leopold var blevet taus;

endnu Eunde han ikke fatte det Ubegribelige, endnu ikfe bes

tragte fig fom Søn af hine tvende, ædle Bæfener, hvis

Stjæbne havbe grebet ham faa mægtig. — Kaftellanen
bemærkede det og tog igjen Ordet: ”I tvivler, adle.Herre?
Nu vel, iil til Prag, hvor Uhyret opholder fig, og overbez

viis Cder om Sandheden af mit Udfagn; — men fan,==
vedblev han indftændigere, ”faa maa I handle”?



Det var, blevet fildigt; de dybt nedbrændte Kjærter

vifte at Midnat var nær. Leopold affærdigede derfor

den Gamle og ventede nu, beftormet af tufinde modfigende

Folelfer, Synet frai Gaar. Siddende halv opreift i fin

Seng betragtede han Straaleiet ved Kaminen med ufraz

vendte Blifke. Nu forkyndte Slotstaarnets Uhr den tolvte

Zime, dumpt lød det i den faufe Nat og neppe var den

fidfte Lyd borte, førend den famme, fælfomme Slæben,

famme Raslen i Straaet, faavelfom hine, allerede engang

før bemærkede SUE lode fig here, Zeopold kunde: ike holde

fig fra en uvilfaarlig Gyfen; han raabte fom i Gaar, men

intet Svar fulgte. Hans Øine kunde med den meeft ans

ftvængte Kraft ike opdage det Kingefte, men det var netop

det, fom ryftede ham meget mere end om: der havde" viift

fig nof jaa fæl en Stittelfe for ham; endelig raabte han,

ikke mere Herre over fig felu: ”Hvem Du endog er, ufynz

fige Befen, faa giv en Lyd fra Dig, fig, om en Dødelig

formaaer at udrette noget for Dig? Men er det Din Xand, ı

ulytkelige Veronika, drager maaftee vet dyrebart Baand

Dig tilbage til Jorden, og er jeg virkelig Din Søn, faa

giv mig et Tegn, Forklarede, at jeg med driftigt Mod træs

der op fom faadan og iler af hævne. Dig?” |

Leopold taug; men hine Suf forftummede ogfaa, fun

Straaets Raslen, og de flæbende Skridt funde han høre

tet ved fin Seng. Kierterne flagrede højere, en. blid,

fagte, fmigrende Luft omgav ham, han følte fin Pande ber

rørt fom af Yandepuft. Derpaa blev Alt ftille; men Mor:

genfolen fandt Leopold paa Knæ, henfjunfen i en varm

Bøn, ti alfe hans Zviol vare løfte, han vidfte, han følte
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med uimodfigelig. Bished, at: det var hans Moders. Wande,

fom. havde bevort hans; Pande, og enten: viet ham til Søn

09: Hævner, eller til hans: nære Undergang,
I fit. pragtfulde Gemaf i Prag laa Grev Tgnez

3xx% yon Morgen paa: en Sopha, han havde fom fæds

vanlig gjennemfviret Natten, for at undvige fin Samvitz

tighed; og vav nu vaagnet til Cfternydelfen af de forfvundne
Glæder; Da. fraadte en af hans troefte Tjenere: ind og; bes

vettede: at en. ung Officeer af den Eeiferlige Hær juft. var

ankommen og onftede indftendig at tale med ham,— Forz
tvædelig over denne Borfiyerelje var han allerede i. Begreb
med at; lade det uvelkomne Beføg, afvife; men. betænkte

fig fnavt og. befalede, af føre den Fremmede til ham... Efter

erholdt Tilladelfe; traadte denne ind, nærmede fig Greven

— men i fanime Dieblif ffveg Tguaz heit, fank tilbage

paw Puderne og ftjulte fit Anfigt med begge Hænder,

Dyb: Stilheded heuftede i Gematket, intet Aandedrat

hørtes; endelig” fattede Greven fig og fpurgte med ufifter
Stemme: ”Hvem er I?’ — ”Officeer i Hs. Majeftet Keis
ferens Tjenefte ”” fvarede: ben. Fremmede, — ”Hvad fører
Ever til mig?” fpurgte Hin videre, — ”En vigtig For:
retning!” var Svaret. ”Eders Navn?” — "Det Eommer

jeg for: at. hente af Eder!” — "Af mig?” vaabte Jgnaz
beftyrtfet. : "AF Cder!” foarede den Fremmede, ”hvis I

ellers.er Gred Jones ZH tt ye”? — ”Hvab betyder det?”
faldt Greven ind, ”vil I drive Spøg med mig > — "Man

fp øger iffe, naar: Gravene aabne fig og de Døde holde
Ret.  Kender: Ixdenne Ring?” vedblev den Fremmede,
idet han rafte ham en bred Guldring, det er min enefte
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faderlige: Arvedeel, men ogfaa den Talisman, ber engang

fla. erhverve mig denne,” ;

Greven blegnede, men fattede fig dog fnart. og fagder
”eg fpørger Eder nu for fidfte Gang: hvem IJ er og

hvad: I vil mig?” — ”Hvem jeg, er?” fvarede den bes

Uendte, ”figer Eders Samvittighed: Eder! Hvad, jeg: vil?

— En Tvekamp paa Liv og Død!” Dette. Svar fatte
Greven i den høiefte Forundring; han fage længe taus

paa Ynglingen, endelig: fvarede han: ”Jeg. har. endnu als

drig unddraget mig en ærefuld Tvefamp og, vil ogfaa mods

tage Eders Udfordring, dog; pasfer det fig wel, at jeg
erfarer Aarfagen dertil!?”

Leopold: forfomte ‚iffe at meddele ham, hvad han
maatte vide, han. fortalte Greven alle fine Begivenheder
paa Slottet 3.9 .0g endte med, at han uden. Omjvøb
erklærede: at han var. fommet for at hævne: fine Forældre

paa Ophavsmanden fil deres Sammer, Greven, hvis hurz
tige Beftyrtelfe fnart var. ganfte forbi, havde hørt paa ham
med. en ftedfe. tiltagende Rolighed; da feopold: taug, fagde

hans ”Jeg fortænfer Eder iffe, unge Mand, fordiI troeren

 Korbiyders Udfagn, fom jeg var berettiget til at gjøre uftadez

lig paa denne Maade, og min gamle Kaftellans Æventyr, fom

maaftee har til Henfigt at ødelægge mig, eller idet mindfte
fette mig i .et fvært Anfoar! De har, jeg tilftaaer det, forz

træffeligt. benyttet tilfeldige Omftændigheder, forat føre Cder

vild;— de have iffe heller. forglemt den i flere War befjendte

Spøgelfehiftorie, for af paatrytte deres Løgn Sandhedeng
|

Stempel, Hvem vilde desuden iffe gjerne modtage Grev

34 5,98. Nav og Godfer fom en vellommen Gave, naar
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beage blive faa ødfelt tilbudte? — Imidlertid behøver I

gyldigere Bevifer for at faffe Eders Udfagn for mig og |

Verden Troværdighed; thi — for alt for let Kjøb faaer en

Mbefjendt iffe min retmasfige Uro!” — ”Behold Cders

Godfer!? raabte Leopold forbittret; ”for bdisjes Syd
Eom jeg ikke hertil! Mine Forældres udøfte Blod vaaber

om Hævn, og den vil jeg udøve, fom det pasfer fig en

Sen!” — ”Unge Mand,” foarede Janaz rolig, ”jeg til:

giver Eders Aar den Lettroenhed, fom kunde fiyrte Ederi
Fordærvelje, hvis jeg ikke følte Medlivenhed med Cderé

Ungdom. 3 er her faa godt fom i min Magt; et Død

af den mægtige Grev 3***y og det dybefte Fængfel
optager den Fjælfe Eventyrer, fom vovede at anklage ham

for en faa flor Forbrydelfe; betænt det vel, eller har 3

maaftee endnu andre Bevifer for Dommeren, end dem, fom
3 har opgivet mig?” — ”Min Henfigt er itke at anklage
Eder for Keifer og Rige — men for Gud og Evers

Samvittighed!” fvarede Leopold, ”derfor fordrer jeg
Eder til Tvefamp. Nægter I mig denne, faa optræder jeg
førft offentlig mod Cders Baaben; — men hvad Cderé

Trudsler angaa, faa viid, jeg frygter dem tffe,. man vil

her, fom overalt ære Keiferens Uniform og, trods Eders

Unfeelfe; iffe dømme mig uhørt,”
;

Ygna3 taug et Dieblik beftyrtfet, endelig fagde han:
”Belan, det være! Jeg modtager den befynderlige Kamp;

dog fun under den Betingelfe, at den finder Sted paa mit

‚Shot. Thi faameget vil I dog vel Eunne begribe, at jeg

har Net til at ftaa ligeover for mine Anklagere og lade

dem gjentage deres Beftyldninger i min Nærværelje?. Da
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F desuden onfter at undgaa ethvert offentligt SEridt, faa
fan I neppe felv finde et bedre Sted end dette, til at

, afgjøre vore Anliggender ””

Leopold bufkede fig taus — Greven vedblev: eg
fulde efter den Maade hvorpaaI gjorde mig befjendt med

Cder, betragte, ja endog hade Cder fom min værfte Fjen=
de, men Eders forunderlige Liighed med min elftede, længe

begrædte Fætter, Grev Johan Z***y, gjør mig Cder

mere bevaagen end I troer, Bar hans enefte Søn ikke

død i mine: Arme, faa vilde jeg gjerne have anerkjendt
Cder fom en faadan; vær derfor i Dag min meget dyres
bare Gjæft og lad 08 forglemme al Tvedragt, Imorgen

ganfte tidlig reife vi bort og ere vi anfomne fil vort Bez

ftemmelfesfted, har I overbeviift Eder om Sandheden. eller

Uandheden af hvad man der fortalte Eder, faa maa I

handle fom 3 vil, jeg er da beredt til at bevije min Uftyle

dighed enten med. Sværdet i Haanden — eller for Keifez
rens Domftol””

Disfe Ord, faa lidet de end vare egnede fil af Vehdge
Leopold eller gjøre hans fafte Sind vaklende, vare dog

tüfteefkelige nof til at lade Grevens Fordring forekomme
den ædle Yngling fom retfærdig. — Vel afflog han af leve

"fom Gjæft i hans Huus, — thi han Funde aldrig ftaa

ligeover for fine: Forældres" Morder uden i en fjendtlig

Stilling — men lovede dog at oppebie den beftemte Frift

og den følgende Morgen tiltræde Tilbagereifen fil det Fun

alt for vel befjendte Slot,

Neppe havde Leopold bortfjernet fig, førend "Grev

Yanaz efter lang, ivrig Raadflagning, traf de hurtigfte
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men .ogfad hemmeligfte Anftalter: til: fin "Afreifer Ingen
maatte erfare noget derom,. Ingen Tedjage: ham. undtagen
hans allerede ofte prøvede, tro Tjener, hans Villies Fuld=
byrder, BVærktøtet for alle hans Foretagender, — han,
tun. han alene: Ejendte Maalet og Henfigten af denne hem=
melighedsfulde Reife,

«

Morgenen-komLeoposlsd,derhavdehenckevet denkaka
rigeDagidybesteEensomhed,befandtsigalleredepaw
Veien.GjernevarhanendtmlængereblevetiStogdmk
thidenfikenbesynderligVetydningsfor»ham,naarhm"
betænkte,ather,indendensMure-,havdeIohamngVr-s
ranikafundetogelskethisaandenz—gjernehavdehmv
strassetSkurkenh»e»r,hvorhangjordedetsprsteMorvfov-
søgpaastn—Fætter—men-hantroedeatkunnetsccededew
mægtige Greve Éraftigere imøde pan Slottet 3.4 nd

i det glimvende, ham faa fuldfommen fremmede Prag;
han ønftede ved hine Vidner: at overbevife: hann om: hans
Forbrydelfe. ;

Med indvortes: Modbydelighed tænkte. Leopold paa
den Mand, hvis: Billede allerede. havde opfyldt ham meh
Syjen; han; erindrede fig det ftilfende SidebliÉ,. fom var

vettet paa: ham, han faae- det giftige Haanfmiil, fom teods

al anvendt Umage for: at fiule det, dog fvævede: om: hans
. Læber; bange Anelfer greb han, form om han ilede til fin

Fordervelfe. Han troede at: høre fin. Moders: fagte, aduar

vende Suf ,… troede. at: fee fin. albrig” Fjendte: Faders: blege
SEnggeftiktelje vinfe ham tilbage og forfegte: forgjæves at

befrie fig for denne Følelje, font han. forkaftede fom: uman="

dig, Saaledes recd han, fordybet i fig felo, beftormet: af
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tufinde: plagende: Følelfer, fin Vet og: kom forft: til fig felv,
da Staden allerede laa: langt bag hamz han veed derfor,
voldfomt rivende fig fra fine mørke: Drømme, fan meget

raftere til det ftjæbnefvangre:Slot og dermed Maalet for
fin jordifte Streben impde,

Fleve Maaneder vare henrundne, da erholdt. Oberften

for. det. Regiment hvorved Leopold tjente, en Dag; et

- Brev. fra hans Pleiefader, hvori denne meldte ham: at

Leopold endnu: ikke var Eommen,"udtalede fin Beftyrtelfe
derover og: Tpurgte indftendig om Aarfagen til hans des

blivelfe, ligefom han ogfaa bad om Efterretning fra ham.
Dette Brev opvafte almindelig Forundringz man vidfte at.

Leopold havde været borte i flere Maaneder, ventede alles

zede hans Tilbagefomft og maatte nu erfare, at han ifte

var. Eommet til fit Beftemmelfesfted, . Herpaa fleete. Cfterz

forftninger, fom viftnoE bleve vanffeliggjorte i hine urolige
Zider, men de bleve alle frugtesiofe. Ingen Eunde erindre

fig den unge Officeer,. Ingen vidfte hvor» han.var :blez

vet. af.
i

;

Hans Pleiefader, der: forgjæves havde opbudt Alt, for
:

af: finde et Spor af ham, døde af Græmmelfe; sefter. et

Aars Forløb, da ethvert Haab. om nogenfomhelft Opdaz
gelfe var forfoundet.  Leopolds Kammerater beflagede
ham oprigtigt; de havde elffet den fappre Yngling, glædet
fig. ved hang Gjerninger, og ftulde nu. iffe engang have
den Zrøft at. erfare, hvis Haand der havde dræbt ham,
om: det maaftee ifÉe. endog, havde været en Rovers Sværd
der. havde vevet ham. fra hans ærefulde Løbebane, —-CEnonu:

lang, Zid efter var han Gjenftanden for "deres Samtaler.3,

en
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hans Erindring blev dem dyrebar — indtil ogfaa de gik
didhen, byor Alle gienfindes, der engang have lært at Fjende:
og agte hinanden her paa Jorden,

Mere end halvtredfindstyve Aar vare henrundne, Bas
milien 3***y var ganffe ubbeb med Grev Jonas,— der
fort efter Leopolds Forfoinden var ftyrtet paa Jagten og

af fin egen Heft flebt ipjel. De vidtløftige Gødfer vare

allerede i lang Zid i fremmed Befiddelfe; men hiint Slots

eenfomme Beliggenhed, midt i de ftopfulde Bjerge, den

gamle Bygnings gyfelige Udfeende, den uhyggelige Følelfe,

fom overfaldt Enhver der opholdt fig indenfor” dets Imørfe
Mure, var Xarfag til, at det ftedje blev ubeboet og Fun

blev bevogtet af en Førfter eller en i Rolighed henfat gamz

mel Zjener, "Da feete det, at SÉjæbnen eller Lune bez

vægede en af de dengang værende Befiddere til at trække
fig tilbage fra Werden og leve i den dybefte Cenfomhjed, og

derfor valgte han juft hiint Slot til fit fremtidige Opholdss
fted — Bygmeftere og Urbeidsfolt bleve fendte hen, for at

fette de temmelig. forfaldne Gemakker i beboelig Stand;
det hele Slot blev derfor npie efterfeet, og felv de dybe

Kjældere og Hvælvinger bleve underføgte, for af prøve

deres Forfvarlighed. — En Dag ftødte en af Arbelderne

tilfældigviis paa en Muur; dens hule Gjenlyd-lod ham

formode, at der bag denne Funde befinde fig en Hvælving,

hvis Zilverelfe iffe maatte være” Nogen befjendt. Han
vifte ftvar fin Opdagelfe, Alle ilede nysgjerrige til, for feto
at overbevije fig om Sandheden og lagde, begjerlige efter
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ben Skat, fom efter deres Mening ufeilbarlig maatte være

fjult her, Haand paa at gjennembryde den iffe meget

tytfe Muur. — Det Iykfedes, Snart var Xabningen flor
noe til at Eunne Erybe derind; man bragte Fabler, den

Ene trængte fig raft ind efter den Anden, og fnart fiode
Alle i en lav, fürfantet Hvælving, hvis fugtige, raadne

Luft truede at qvæle enhver Indtrædende,
"

«DeTilstedeværendeundersøgteuunøieredetSted
hvor de befandt fig; men hvem beftriver deres Forfærdelfe
dade ved Væggen af Hvælvingen, dog i behørig Afitand

fra hinanden, faae fire endnu ftedfe i foære Lænfer hænz

gende menneffelige Beenradde, fom ftaaende vare blevne

befæftebe ven Muren; paa Knokkelfingeren af et af disfe

ufalige Offere for djevelft Grufomhed, befandt fig en bred

Guldring, fom man ftrar tog af og hvori man ved ners

mere Underfogelfe fane Bogftaverne J*** Dane inde

graune, — Xrbeiderne ilede for at vife Slottets Eier deres

" Opdagelfe; denne underrette ftrar Retten" derom — men

hvem formaaede at løfte det Dokke, der "allerede i mere

end. halvtredfindstyve ‚Aar bedaffede en Radfelsgjernig,

for hvilfen ethvert. mennefteligt Hjerte maa gyfende bæve

tilbage!
Førft fenere fandt man i det Gemat, fom engang

havde tjent Slottets Gaftellan til Bolig, et fljult Stab i

Væggen og i dette en temmelig ftæri, men neppe læfelig

Skrivt, — Den indeholdt, efter Indholdets Dedjiffreren,

denne Hiftorie, til det Zieblit da Grev Jonas og Leo

pold vare Eomne paa Slottet." Da nu bet Følgende "fun

beftod i afbrudte, flygtigt henfaftede Sætninger, i Yttrin-
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ger. af Frygt over at Greven nu igjen. rugede over et

forfærdeligt Torehavende, i Klager over Leopolds Uforfige

tighed ved: at folge Zyrannen … i. hand pule, og. derved

have givet faavel. fig felo, fom;ham., den Fangne og den.

uftylbige Zjener til Priis, for Ødelæggelje, — Tilfidft flod
der endnu med fljælvende.,… neppe læfelig: Haand: ”Vi ere

fortabte! Uhyrets Lift feirer;. nylig, har han forkyndt mig:
vor ferelkelige Dom, — endnu i denne Zime bliver den

fuldbyrdet — ingen Redder Tommer — intet mennefteligt

Bæjen erfarer, hvor vore Been henfmuldre — hang Bpds

ler: nærme: fig — Gud: være min. Sjæl naabig |”
i

Alexia
Novelle af Cornelia.

Wed en glimrende Feft trængte de Indbudne i broget
Brimmel' gjennem Overborggrevens Sale i Refidentsftaden:
Prag.  Garnevalet: med fine larmende: Glæder lod her

faavel fom andetfteds Binterftormene forglemmes, om de

endog rafede ligefaa uvenlige fom nu mod de høie: Buez

vinduer, der bag. de fvære Gardiner lod enkelte Lysftraaler

falde paa Gaden, og hos den hidftvømmende, nysgjerrige,
Folkemengde, opvakte Forteydelfe over: at: være: ubeluklek

fra Synet af al den Herlighed derinde,

I de rige Gematfer: prunfede et. heelt Foraat og:

fra de lange Rætfer blomfivende Dranger lige til den bes

ftedne: Biol" manglede ikke: noget Blomfterfmykle, for at



225

gjøre Dandfefalen med det duftige Grønne til en viid,

blomftrende Løvhytte, gjennem Hvilten den Yoktende Klang.
lød faa meget gladere og ledfagede de dandfende Pars Ungs

domsglæbe.
{

Syrftinde Aleria von Szabor ftod eftertentfom for
et Maleri, der halv fur af høie Myrthe og Cypresfez
ftammer, hang i et af de ftillere Bærelfer, og Tyntes i lang
Sid af være tabt i dets Beftuelfe.

;

"Hvad berøver og Deres Nervarelfe og dermeb Fez
ftens Sol?” fagde en ung Mand if en riig Uniform, der

ImyEledes, af flere IErestegn, idet han traadte hen til hende.
"

Hvad drager den yndige Alefia fra Glædens Kreds til Een-

fomheden 2?

Dette Billede, Edmund! i dets tungfindige Okjpn-
'hed,” fvarede hun, ”og jeg vil tatfe Dem: meget, hvis De

Tan forftaffe mig Oplysning om det, D, bdisje bløde Fræt

filhøre fiftert Livet og iffe Phantafien! Jeg beder, Tut:
ter” vedblev Hun og hævede fine Fljønne Hænder mob

ham med barnlig Ynde, ”fpørg De ftvar den gode Vært

om denne Gjenftand; jeg Tan ikke tage Deel i noget, før=
end jeg Fjender det,

Han buffede fig”og gif; hun blev ftaaende for det

fore Billede, der foreftilede en Jomfru i hvidt, bølgende

Slør, fom dog veeg tilbage fra Panden og lod en Fylde

af mørke Haar tilfyne, ver faldt ned over Makfe og Arme,

En Halomaane fyntes at Tanmenholde den fine Bæv paa

Hovedet og tilligemed Pilen i hendes Haand at ftulle bes

fegne hende jom Gudinden for Jagten, hvis iffe den nons

neagfige Slædning og Billedets Baggrund, en møre Bjerg

ae

)
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egn med en Borg og. be opiyfte Vinduer af en gothift
Kirke, havde mobdfagt det. Der laa Gravens Kulde i det

fuldendte, ftienne Unfigts blege Trek, men i det forte

Dies Zlammeblit laa en Længfel efter Verden, fom neppe

fømmer fig for Jomfruen. Om Læberne laa et Træt af

Fortvivlelfe og fælfomt ftilte den neften fvævende Stif-
fee fig fra det .funge Purpurforhæng, der faldt ned bag

hende i rige Folder og Éun. tillod et indftrænfet BUE ud

idet gjerne. .

|

»Ror Dig var Smerten itfe fremmed !”’  fußfede den

Betragtende fagte hen for fig. Bel Dig, naar Du hvis

Verder hvor den ikfe Fan ınaa Dig,” i

For den ftørfte Deel af den fijønne og dannede Ber:
den, jom Alerie, von Szabor tilhørte, var. hun Gjenftand
for Misundelfe, Kierlighed og Fortvivlelje,… Stonerne. og

Jomfruerne faae med misundelige BlÉ paa, ben Stjønnefte
Kigefte.,og Dadelfriefte… iblandt dem, der, jom Arving til

umaadelige  Ridomme, uden, Forældre, 08 Sohftende, i

uafhængig Beftyttelfe af en bortfiernet, !quindelig Slægt:
ning, var. traadt ftolt ng fri ud af Elofterlige Stilhed. i

Herden og faavel efter det Udvortes, fom. i hendes Om:

givelfer , fremftillede Idealet af fuldfommen Lykfalighed.

Hendes fjelone Stjenhed, fom hun neppe , fyntes at Fjende,

Glandfen, der uden at hun…agtede ‚den ,… omgav. hende., en

indevlig Forening af Aand og Gemyf, ber udtalede fig i

den finefte Dannelfe, alt, forenede fig, for at vette den

mandlige Verdens: attraaende. sØnfter paa denne Perle,

indtil. Bekjendtgjgrelfen af en Familiecontraft, der uojenz

Faldelig paa hendes tyvende Fødfelsdag beftemte hendes
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Haand til en af den hende beflægtede Greveftamme von

Rofenbergs Spnner, opfyldte hendes talrige Zilbederes .

Hjerter med fand eller indbildt Fortvivlelfe. Defto ftoltere

"fanede tvende lykkelige Fættere, de unge Grever von Ro-

fenberg, paa den herlige Priis, der maatte tilfalde en af
dem, og jo nærmere -Aføjørelfen fom, jo trofaftere faae

man. dem ledfage "deres ftjønne Slægtning og neften iffe

tillade Andre at være i hendes Nærhed eller bevije hende

den mindfte, Zjenefte, da de allerede anfane hende jom: des

tes. En faa Aar ældre Broder levede endnu paa Stam-

 meflottet i det Indre af Landet, Han havde allerede for
længere Tid fiden truffet fig tilbage fra Verden, for at

i

leve for fine dybfindige Grandfininger i Videnftaberne og

"efter Folks Zro ogfaa for overnafurlige Ting; i Alerias
" Erindeinger levede han med fit af Naturen forfømte Ude

"ortes og det ftrænge Alvor i de ungdommelige Trek, fun

fom et frygtet Billede og Éunde altfaa ikfe indgyde de tuende

Zilbedere nogen Frygt, omendftjøndt Alerias Balg mellem

‚Greverne frulde være frit, hvorimod bisfe iffun under Zab

af deres Formue vg den faderlige Velfignelfe Eunde undflaa
fig for det eller indftrænfe hende deri.

Saa godt fom afgjort Eunde det vel ogfaa antages
at den fyrftelige Jomfru ikfe vilde opoffre fit unge Liv for

| den mørke Mapimilien paa det gamle Bjergflot, der tom

og utilfredsftillet allerede havde forladt en Verden, hvori
alle hendes Glæder blomftrede, medens den ffjønne, lidenz

ftabelige Zuge, den ridderlige Eomund der fengflede
med fit BUE fuld af Sjæl og Inderlighed , daglig omgav

hende med utrættelig Agtpaagivenhed og anholdt om hende,
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übte, fom om de vare fig deres Rettighed bevidft, men fom
om de ware en Dronnings fordringsløfefte ,; men troefte
Sienere, 4

Vi vende tilbage til hende, fee Dverborggreven Yehfa-
get af Somumd nærme fig hende og høre den værdige
Dlbing, idet han jmilende bøjede Grenene, Jom omgave

Billedet; foare paa hendes: rafte Spørgsmaal: ?’Dette

Billede, Eders Durdlaudtighed, er Bertha von Rofen:
bergs, om hvem Sagnet fortæller, at hun, for ikke at

feilles fra det jordifte Liv; har forfmaaet Himmelen,
og til Straf for fit fyndige Ungdomsønfte er bleven udeluk-
Tet af den, og maa vandre raftløs omÉring, indtil den

Sidfte af hendes Navn er vandret heden, og hele den

iblomftrende Stamme er uddød, hvis Grene hun. ftal pleie
|

med Moderkjerlighed, og med udfigelig Dval forkynde ‚der
ves Død ved Døren til Familiebegravelfen, idet hun hvert
henfvindende Aars Midnatstime faa ofte gjentonende berøs

zer denne med Pilen i hendes Hpire, jom Graven ftal
aabne fig, der ved hvert enkelt Lyd bliver betegnet et

Offer i Aarets Løb. Gradende gjennemfarer hun derpaa
til Morgenftunden Gangene paa det gamle Rofenberg, faa

at Uandeftriget Iyder fom mægtig Kiofkefang, og Synet
af hende betyder hvergang et fig nævmende Uheld, eller

naar det feer i Uftenftumringen og hendes tilbagekaftebe
Slør vifer hende fmilende, en ftor og uventet Lytte,” —

Han sendte og Kommnds funklende "Blik, dvælede paa

Alepiag fljønne Træf, da hun levende, vendt mod Billedet

taabte: ”Beklageljesverdigelr 0 nei! Misundelfesværdige,
hvor fljønt maa Dit forte Liv være" forefommet Dig,
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fen Du ikke Eunde give flip derpaa?” Flere unge Damer,

j

med Grev Zugo i Midten traadte til hende og ben uvillige
Hurtighed hvormed han føgte at bortfjerne hende fra en

Gjenftand, der holdt hendes Øine omfloret med Beemod,
og fra hvilfen Edmund ikte Havde holdt hende tilbage,

" vifer 08 allerede nu Brødrenes Forffjællighed, der tydeligit
 ubtaler fig i Følelfen for et Begge dyrebart Væfen,

Henrevet af en Lidenftab, der voldjomt opfyldte hans
"hele Befen, og ikke vifte ham nogen Himmel uden Opfol-

delfen af hans Længfel, ingen Salighed. uden. Befiddelfen
af. den Elftede, omfattede Grev. Zuge Gjenftanden. for
fine Forhaabninger, halv med Seirerens ftolte Sifferhed,
at.hun. maatte tilhøre ham, fordi han felv. følte fig af-

"hængig af hende, halvt med den fortvivlede Dal, fom etz
" hvert bortodslet.BLE paa et andet Væjen, et livløft Billede

eller Naturen, opvakte hos ham, fordi han anjaae det fom
et Rov fra fig og fin Kjærlighed,

”

Stormende i alle- fine
" Følelfer, ftolt indtil Forfængelighedens Grændjer, en Yng=
"ling af Moderen, der ledede hans Dannelfe efter Faderens

tidligere. Død, uvant til at nære et Ønffe, hvis Opfyldelfe
ikfe ftrar paafulgte, var han, idet han tilvegnede fig den

ufrivillige Benten paa Zilftaaelfens Øieblit, fom en Dyd, ftabt
til at beberfte. et fengtfom Gemyt og paa en Maade. endog
toinge SÉjæbnen til Lydighed, idet han udfordrede. den til

"

Kamp. med en Seirers Driftighed,. der pleier at fremkalde
det gunftige Udfald… For. Alerig havde det ubpielige Sind

antaget en Blødhed, der faa. meget ædlere, lod. den møifomt

2.8.2869 11
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fongflede Kraft finne igjennem, og for af være fuldfommen

elftværdig, manglede ham intet — uden hendes Bifald,
Ulerig undgik med venlig Ynde baade-at begunftige

"eller afværge gugos Hyldinger, hendes Hierte blev hidtil
tilfyneladende frit, og ved alle Leiligheder, antydede hun med

Fünhed deres flægtftabelige Forhold, men iagttog i pens

feende til Fremtiden den firengefte Taushed,faa ofte hans

glødende Bønner beftormede hende om et Tegn paa hendes

Gunft. Grev Edmund, der Hendte Broderens Kjærlighed

og hang ved ham med et blødt Gemyts fværmerifte Inders

lighed, fyntes allerede forud at holde fig udelukket fra Priz

fen og helligede fin tilkommende Søfter fin ømme Omforg
vel meeft fordi hun ftulde lytteliggjøre Vennen, Broderen.

Roligerei alle fine Følelfer, ikke ftræbende ud over Grand:

ferne af en ftillere LytÉe, i tidlig Kamp med fremmed Bil:

lie, tog han Livet lettere end den foretrufne Broder, fom -

han virkelig havde vant fig til at anfee for bedre og mere

aandfuld, uden allermindfte Misundelfe, og det var ham

juft ike alt for ftort et Offer at frafige fig det, fom han deös

uden holdt for uopnaaeligt, og maaftee neppe havde betragtet

fom en Lykke for fig jelo. Det Glimrende der lane i Alerigs

hele Udvortes, hendes høifdannede Xand med deng ftolte Forz

dringer paa Verden og Livet, det Beftemte, Afgjorte i

hendes Billie, fom hun neften vidfte at gjøre gjældende

under alle Omftændigheder, tiltalede ham vel ogfaa mindre

og ligefom han havde hengivet fig.i den faderlige Ville, om

den beftemte Brud endog havde været mindre end en Ulerig,
"

faaledes glædede han fig med reen Andeel i et faa yndigt
Væfens Lytte, jom han faae grundet for begge i Foreningen



med den elftede Broder, uden at det gjennemÉrybdfede hans
fredelige Bane, Naar derfor den ftjønne Coufine, underz

tiden halv. forbittret over Zugos vilde Lidenftab, vendte

fig til ham, opførte fig mere fortrolig mod ham end mod

bin, fad tæntte han fun paa at formilde hende og igjen
tilvende den ofte haabløs Sørgende de milde Smil, fom han
felo uden Ønfte eller Bøn Eunde glæde fig ved.

Ufgjørelfen ftulde desuden folge jnart, fhi der var

fun endnu faa Maaneder til den ffjæbnefvangre Dag, der

fulde feires paa Fyrftindens Godfer, i alle hendes Slægt=
ninges og følgelig ogfaa i Familien von Rofenbergs Nerves

velfe, "Saa ofte denne Tid blev omtalt, foer marke Sfygger
vér Alerins Irak, og jo nærmere Tiden rykkede frem,
jo mere blegnede hendes Kinder, udflukkedes Ilden i hendes
fljønne Øine, der ofte vifteSpor af Taarer, udgydte i Stilbed,

Foradret fteeg op over Hovedftaden, og atter fri ftrøm=
mede Moldaus ftolte Bølger hen under de mægtige Brobuer.

Som Tedvanlig fteeg Floden efter en "ualmindelig ftræng
Binter, og deDele af Staden, der laae dybere bleve mere

eller mindre beftadigede af Vandet og de løsrevne Ismasz

fer, der i høie, tætte Rækker og i mange SEikkelfer droge
hen hvor Bølgerne og de modftaaende Kræfter man havde
anvendt fra Broen bød dem. Da SÉræffen ogfaa har fin
Ynde og de oprørte Elementer maa tjene til SÉuefpil,
faa var den truede, men Elippefafte Bro ogfaa i dette, Aar

midt under Dødsfarerne. og Jisgangen, den ftjønne Verdens

Spadferegang, og ligefom ftolende paa de colosjalffe Helz

genbilleder, der ftode paa begge Sider af famme, bøiebe

11+
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mange: blide, i rigefte Pynt prangende Damer fig over

Rækværket, for at fee de over Hufe ng Gader ftormende

Bølger, der i deres Fart førte Ting af alle Slags, ofte

Menneftets førfte og fidfte Bolig, Bugge og Liigkifte, unz

dertiden endnu førgeligere Bytte med fig: og føndertnufte
det mod Kanterne af de i det glimrende Sollys ffinnende
Sishloffe, Saaledes hændtes det at Alerig en Morgen,
loftet af det Elare Foraaréftin, med en Ledfagerinde og de

tvende Grever betraadte Broen, hvorhen en Spabferetour
havde fort dem, Det Syn fom frembød fig for dem, forz

tjente deres Opmerkfomhed; det havde været overordente

lig ftjønt, hvis Sammerffriget, fra de Ulykkelige der på

ny truedes af de ftigende Bølger, og Torden og Bragen

af de fra Broen tilbageprællende og. briftende Jismasfer
ike havde ledfaget. det med: en Gyfen, fom lod dets Stjøn:

hed forglemmes, Den gamle Stads utallige Taarne ftraalede
Hart i Solftinnet, dens dunkle Masfer af Hufe flat ffarpt

af mod den norbdifte Himmels Foraarsblaa; Fyrftinden og

hendes Ledfagere var traadte ud paa Altftadens Brotaarn

og faae nu herfra den herlige Keiferborg Iyfe ned fra Rad:

fin, med dens ftinnende Vinduer og ædle Bygning.
Den erkebifpelige Refidents, det Therefianfte: Dame:

ftift ;og alle de mellem Rådfdjin og St. Lorenzbjerget de

allerede hit og her foraarsftinnende Hauger, prundende
Slotte, Kloftere, Kirker og Landfteder laae for dem, til

højre og venftre hævede fig de blødt formede Strandbredde,
deels bedæktede med Bygninger, mellem hvilte de malerifte

Muurfpidfer af gamle” Feftningsverker, vife fig, til venftve
fra Lorenzo, deels ftræbende opad i Klipper og Ruiner jom
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ved Wifhehrad, JÉÉe meget dybt under deres Fødder faae
der et brufende, larmende Element, en viid bølgende Band=

flade hvoraf der hift og her under Jisbjerge fremragede
Zage, Zræer, Zaarne og Mure, og fom neften ganfte
havde overfvømmet de fredelige Øer,

Ulerigs Blitfe betragtede Ødelæggeljfens Billede og

vendte fig fmerteligt bevæget derfra, idet hun yttrede det

Dnfte at tage en anden Vei; i dette Øieblik hørte man

et heftigt SÉrig og Folfemasjen ftrømmede fammen med

Kiendetegn paa ftor Sfref, De nærmeft ved Strands

bredden optaarnede Fismasfer havde: begyndt at opløfe fig
i Solftraalerne og fiyrtede over en løsnet Dæmning mod

den anden paa hiin Side Broen, faa at de enkelte Bølger
ffummede beit op og de frinnende  Kryftalftykter bleve

vevne med dem og fønderfloges tordnende vér at aftes
mod hinanden. "Broens," faavelfom den lavere Stads Fare
vorede med ethvert Sfød af den ftvømmende Fis, og naar

Raabet om Hjælp, der. lød Hift og. her fra de truede, af de

fattige Beboere endnu iffe forladte Hufe og Hytter neppe

blev paaagtet, fordi: der overalt var at redde og beffytte,

faa opvakte Synet af et i feyldfri Uffyldighed legende

Barn, der fad paa et Jisftyfte, fom havde revet fig løs

med det fra, Strandbredden, almindelig Deeltagelfe, og bet

faa meget mere, fom den omtrent treaarige Pige var uden

Redning fortabt og iffe anende Faren, fyntes meget mere

at glæde fig over dette ny, rafte SÉib, der hurtigere og

hurtigere førte hende til Fordærvelfen og allerede næften

berørte Broens Buer, uden at være bleven opholdt af de

fvage, unyttigt anventte Rebningsforfag. Men. neppe. lød



‚us H 130

Alerias Sammerftrig. for Jugos Øren, førend han med
"

Zankens Hurtighed var forfoundet fra hendes Side: og havz
de allerede revet et Fartei fra Strandbredden, i hvilket
han ftredes med de rafende Bølger om Barnets Liv og tillige
om fit eget, og blev hurtigt nof bortrevet af deres Raferi
og Elemt mellem SisftiyElerne, fan at Baadeng Brader Enas

gede fammen, medens Edmmmdmed alle hurtigt opnaaelige
Midler, underftøttet af det ved Guld og Medlidenhed bes

vægede Folk, deelte Voveftyklet, for hvis Iykkelige Udfald
Ulerig ved St, Nepomuks Dodsfted Tendte inderlige Bons

ner til Helgenen og med tilluffede Dine fogte at undgane
Synet af Skraefkebilledet, der med fljærende Farver” ftod
for hendes Sjæl, indtil hun, overvældet: deraf, tabte Sands

og Bevidfthed og blev førft vaffet af: Folkets tufindftem-

mige Jubel,” for at fee det reddede, af Stræk grædende
Barn paa Zugos Arme for fine Fødder, At ftryge de gyldne
Loffer fra den Lilles blomftrende Anfigt med fljælvende Hurs
tighed, gjennemforfte hendes Trek, med UdtryE af den

ferakeligfte Angft, trykte hende til fit Hjerte og udbryde
i en Taareftrøm, var Cet for hende; førft derefter faldt
hendes forvirrede Blit»paa Greven, der havde faaet et Iet

Saar paa Panden, men ellers var ubeftadiget, og gjorde fig
Umage med at føre hende ud af Zrængslen, for at undrage fig
Mængdens Roes. Nogle medlidende Fruentimmer antoge
fig Barnet, af hvis. enÉelte Dvd atman iffun Eunde slog at

Forældrene vare fraværende,
Da Komund paa Tilbageveien ikfe Eunde undertrykte

en fagte Bebreidelfe over Broderens Voveftykfe, fvarede
denne med et Blik paa den endnu dødblege Alepis, fom
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han ledede: ”Gid jeg havde havt tufinde Liv, for at funne

vove dem !”

Rødmende feenkede hun Øinene og en dyb, veemobdig

Skygge formarkede dem længe efter, faa ofte en Begiven=

hed blev berørt, der iffe havde forftaffet Greven noget

"Zegn paa hendes forhøjede Bifald, hvormeget han end

havde anffet det og hvor lidet han end følte fig belønnet

ved den høie Anerkjendelfe af hans WÆdelmod og Menneftez

lighed, fom hun meget oftere udtalede, end han iftille Ber

vidfthed om hans fande Bevæggrund, fom hun maatte Fjende,

havde ønftet.
Alt blev fom det var, den befrygtede Dag rykkede

ftedfe nærmere, da blev Aleria pludfelig muntrere; en vor

lig, faft Klarhed udbredte fig over hendes hele Væfen, der

ligefan lidet lignede Glæden fom Smerten, men udtalede

en fattet Beflutning, fom ingen heftig Bon af den liden=

frabeligegugo, intet blidt fpørgende BUE fra Komund, der

i den fidfte Tid fyntes uvilfaarlig at hengive fig fil hendes

fortryllende Nærhed, unde fratokfe hende. Saaledes reifte
hun med et talrigt Følge i Cfterhøften ud påa fine Gods

fer og forenede i fit Stamflot der laae paa en ftolt Høi,

mellem Tabor og Budweis, faavel Greverne, der umiddels

bart fulgte hende, fom ogfaa ben hele talrige Kreds af de

til Feften indbudne nære og fjernt Beflægtede, faa at den

ftore, ældgamle Bygnings Væreljer og Sale vare Aftenen

før den ftore Dag, der fulde afgjøre hendes Balg og ftrar

hellige det med præftelig Velfignelfe, propfulde og en glad,

glimrende Birkjomhed oplivede be ftore øde Værelfer.

Endog Grev Warimilien von Rofenberg lod fig fee,
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og hans Komme bidrog til fuldkommen at berolige Bro:
drene over Muligheden af hans Fordringer, faa meget mere

jom Aleries fynlige Forftrekkelfe, ved Synet af ham, ifte
var undgaget bem. Dyb Alvor hvilede paa den høie Pande,
der hvælvede fig under fulde, men for tidligt graanede LoÉ-z
ter, Ilden i det mørke Die fyntes at være udflufket under
den fortfatte Anftrengelfe af hans Seekraft, den hele StiÉ-
telfe havde bøiet fig umærkelig og lod Feilene i. Værten
træde upaaagtede frem; fun fjeldent loffede den aandfuldefte
Spøg et Smiil paa de Eoldt tilluffede Læber, der ligefaa
Tjeldent aabnede fig for at tale-, og dertil fyntes Grevens
Aand at dvæle faa lideti den virkelige Verden, faa ure

gjerlig at følge egne Grandfeninger, at Livets Hændelfer
berørte ham fon drømmende, og han vidfte neppe hoorles
des og hvorfor han havde forladt den fædvanlige Cenfom=
bed. Ulerigs huldrige Modtagelfe, hvilfen hun imidlertid
jom stige paaftod, havde aftvunget fig, befvarede han,
paa en for ham pasjende,. om endog for. hans. Aar langt
forudilende, næften faderlig Maade og fmilede, da han faae
de ftormende, bevægede Gemytter omfring fig og opdagede
den bortfvindende, ham ubegribelige Frygt. hos hang Brødre
for hans halvt forglemte Rettigheder,

Store Jagter havde . opfyldt de fidfte Dage med

larmfulde, Fornøielfer. og. Gjæfternes Kreds fluttede fig
idag faameget hellere fammen i det Sndre af Slottet, da

uvenlige Høftftorme. og. heftige KRegnfiyl holdt Damerne og
med dem deres Ledfagere fra alle lignende Udflugter,

Den almindelige, fra den blotte Nysgjerighed til den

høiefte Lidenftab ftegne Spænding, fom berftede i Gemyt-
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terne, frembragte” denne Aften en: Mangel påa: Underhold-
ning, fom dog den elftværdige Bertinde føgte at bovt-

jage ved alle de Midler der ftobe i hendes Zjenefte, Dands

og Spil bragte ogjaa fnart et. bevæget Liv blandt ben

ligegyldigere Deel af Selftabet, men omkring Alepie

felo, der havde truffet fig tilbage:i etvaf de til. den flocı
Sal ftodende Gemakker, og: der forglemt fig i tungfindig'

- ‚Grublen, "forenede: fig de tre Gvever, og med dem Antonie

von Radenftein en af hendes Fætteres unge, elffværdige
Gemahlinde, hvem tidligere Tilbgelighebsbaand - lænfede til

den beflegtede Beninde, Alle erklærede at were ligefaa
lidet ftemte for Deeltagelfe i den fisiende Glæde og udbade

fig den Gunft at blive hos hende. ZF det lille Gemak blev

Theebordet flyttet hen til Kaminen, hvis trolige Flamme

fpillede med afverlende Lys paa Sølvtøietog de rige Blomz

fler i det tyrlifte Zeppe, og næften. alene; oplyfte den

lille Krede fom omgav den, da man havde fat de høie

Yrmftager hen: til ide flore Pillefpeile Medens Antonie

tillavede og udeelte den duftende Drik, og drillede den

taufe Brud med glad Lune og: denne afvæbnede med en øm

Eftergivenhed alle "Spøgens : Pile, af hvile ingen tunde -

bortjage SÉyerne fra den ftjønne Pande, fade Grev Maris

milign undertiden” deeltagende paa fine. Omgiveljer,. endnu

oftere drømmende i Flammen:og det oplivede Udtryti hans
Træt vifte den med bortfjernebe Gjenftande beftjeftigede
Aand, Edmund havde ganfte trukket. fig tilbage i Syg:

gen, og Grev Zugo, hvem en indvortes Uvolighed ;ifÉe: lod

"hvile, maalte Gemaktet med ftore SÉridts;— "Snart. herz

flede ogfaa her den famme Zaushed.,… fom forhen havde
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hvilet faa piinlig paa den ftore ‚Krebs, og Antonie afbrob
den med det Forflag, at forforte Tiden: fom gode Børn
ved Eventyr, og gjenfidig meddele noget af det indre; og

ydre Livs Sfatte-, "hvorved Sjælene vare lettere beftjæfti-
gede end i Grublen over den nærværende og ; tilkommende

aid. Grev Marimilian gav hende førft venligt Bifald,
og da hun, faavelfom Aleria henvendte deres Ban til ham
at meddele dem Frugterne af hans Erfaring: og fængfle
dem ved en. oplevet eller digtet Begivenhed: bufkede han fig
bejaende og "begyndte jom følger:

”Zid og Sted tør faa meget. lettere ophøre før: Fortæl:
leren, naar den Gunft er blevet'ham til Deel, "at optræde
for ftjønne Damer med enkelte Billeder af fit Lin —

eller Phantafie. De opfatte let den gyldne Zraad,. hvis
fine Væv Bivkeligheden furde: forftyvre: eller. i det minds

fte iffe anerkjende, hvor inderlig: hiin end "ofte drager: fig
over "dens, raa  Skikkelfer, . naar Hjertet: veed at føge
og finde "dens" Saaledes: vover” jeg ‘at løsrive mig fra
Sædvanens Profa,;"fra alle Sporgsmaale efter "Steder,
Forhold, ja felo fra "den mellem Sandhed søg "Digtning

…… vatlende Zvivl og forføge at feuffe de langfomme Timer

med én ftjon Dvøm.

Fra" fine Feldttoge mod de Vantroe vendte. Fyrft
Wratislaw med Seir og" Berømmelfe tilbage til fin hjems
lige Arne, hvor: Wgtefellen og Sønnerne ilede ham glade
impbde. | Cfter' ide førfte Hilfener lagde han et: fpæd Pigez
barn,” fom neppe formaade at lalle, i hendes Arme, 09
Ealdte'det fpegende fit Krigsbytte, fordi han havde: reddet

detud afien brændende Bygning, og rørt af dets hjælpes
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løfe Uffyldighed og Skjonhed faget det med fig, for at

overgive det til en Moders Beftyttelfe, hvis blide Hjerte
i flere Xar faa fmerteligt længtes 'efter en Datters Befid-

delfe, at det formørfede hendes huuslige Lytte at favne en

faadan. — Den Lille fit Mavnet Bertha og blev en blid

Legeføfter for hendes Beftytters "Sønner, af hvilke den

Ældre oftere beftyttede hende for de Yngres  Modvillie

end han ellers fluttede fig til hende, da han var hende
for langt forud i Xar til endnu engang at dele hendes tid=

lige Barndom. Morgenlandets Knop udfoldede fig fil en yppig
Rofe, og opvarmet af hiin, tidligt modnende Bones Livsild,
var hun næften allerede opblomftret til en fuld, Eraftig Skjen=

hed, da hendes Aar neppe endnu Tode Barnetiden forglem=

mes, ‘09 det Ufædvanlige i hendes SEjæbne, de merke Erin-

bringer fra hendes Fortid gave det desuden fremmede Syn et

Wventyrs Trylleri, ligefom hun ofte i SEumringen med med»

født Opfindeljesgave vidfte at fortælle de lyttende Legefammes
vater, jom, ældre end hun, endnu vare ganffe Børn, medens

Hun hurtig var flpiet over denne Iykkelige Alders Grændfer.
Fyrften døde tidligt, Fyrftindern fulgte ham fnart, Livet

Havde med fine Fordringer, fin Glands af LyÉÉe, fine fjerne,
loftende Saligheder allerede for "længe fiden lokket Søn=

merne ud i fine Kampe, og Berthas Zilverelje forfvandt
mellem dem uden at lade andet Spoer tilbage end en barn=

lig Erindrings, Kunz, den ældfte, Tunde have beftyttet
den Korladte, men han havde allerede i flere Aar været

bortfjernet fra Forældrenes Huus og var for meget indtaget

af Verden til at tænte paa Pigen, der Éun foavede for:

Hans Sjæl fom den Lengft bortfjernede Stjerne paa. en
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forglemt Ufeyldsverdens Himmel, De Vngre, fom vare abs

ffilte fra hende ved ældre Venners Magtfprog, der handlede
for dem, tænkte ligefaalidet paa hende og beroligede fig

fuldkommen over hendes SÉjæbne, da der blev fagt dem at

hun var vendt tilbage til. fit Fædreneland.
Da kom en af. dem, nemlig Kurve, tilbage fra den frem:

mede Verden. til det ode Hjem; han fEyede Menneftene,

han vilde undflye fig felv, thi han forefom fig ofte fom et

Dobbeltvefen, der med adftilte Kræfter vabler mellem

Himmel ng Helvede; han føgte fom fidfte Trøft den bybefte

Cenfomhed, for i den at eftertragte et Lys, fom lovede

at føre ham til Kundftabs Grandfe og der ud over. Han

valgte felo det Lengft bortliggende, mørkefte af fine Slotte,

beliggende mellem. høje Bjerge- og mørke Skove i en øde

Ean, fom fun fjeldent blev befaret af de. naboelige Beboere,

for ad en Eortere Vei at efterftræbe deres Hanbelsforbele,
Han betraadte fin udvalgte Bopæls med Gras begroede,

øde Gaard..i.en Stemning der grændfede til Wanvid og

Kortvivlelfe, Kun undertiden opløfte den bittre Følelfe, at

have fortabt fig Tel, i en lys Anelfe, der fagde ham, at

han endnu havde Kraft noE til at gjenfinde fig» ædlere og

bedre; indre Stemmer talede til ham fom i tidligere, lys
felige Dage og han begyndte at forfte i VBidenftabernes
Dybde efter Irylleriet, der fulde Iofe ham en Gaade, fom
itfe ophørte med fine Spørgsmaal at oprive Saarene i

hans Bryft. ‚En tilluffet Verden lovede at aabne fig for

ham, -hoilfen fun: høift fielden tillader den Lyfkelige at.ane den,
men undertiden den ganfte Korladte fuldkommen at beftue den,

Da han nu under an gammel Kaftellans Opfyn havde
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begyndt at lade de øde Gemakfer indrette til. Beboelfe,
overraftedes han en Dag af en tungfindig Sang, hvis Klas

gelyd ftjar dybt i hans Hjerte, men ogfaa let trøftende, liig
Engleftemmer formildede den opvafte Vemod, Paa hans
Spørgsmaal, erfoer han efter mange Udflugter og Bønner,

fom ftulde møde hans formeentlige Uvillie over utidig Med:

livenhed, at Sangerinden var Bertha. Fremmed Vilfaar-

lighed havde efter hendes Beffytters Død ftødt hende bjælps
løs ud i Verden og hun var flygtet. til denne Cenfomhjed

hvis Tilværelfe hun Ejendte, hvor hun var den gamle Zjes
ner og hans aldrende Huftrue en Fjærlighedsfuld Pleievz

inde, og anvendte øde Glemfomheds lange Timer til med

Sang og: Luthjpil at vælte Biergenes Eko og fit eget

Hiertes Veemod, fom med blid Sængfel hang ved det to

Gange tabte Siem,
Bue fløj i hendes Gemat, jom, befandt fig, i et af

Slottets runde Zaarne, hvis gjenlydende Gange og mørke

Vindeltrapper bleve gjorte uhyggelige ved et Yandefagn og

fom hun derfor havde valgt fom filter Forborgenhed, maas

fee oofaa for, forladt af den fynlige Verden, af vænne fig
til den Ufynliges føde Gyfen og holde fig ved den, Han

fandt hende fiddende ved det lille Væreljes enefte Vindue,

det ffjønne Hoved ftøttet i Haanden, med Luthen paa Skip

det, halv tilhyllet af det morgenlandfte Str, fom flød ned

over hendes rige Haar og jom forhindrede henhe at fee den

hurtig Indtredende førend han tryktfede hende til fit Hjerte

og hilfede hende med Søfternavnet, der fyntes ham. en

ringe Erftatning for den tilfgiede uretfærdighed, der havde

gjort hendes unge Liv fan glædeløft .og forviift hende til
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denne livsfattige Ørken; hun hævede forftende de ftore, forte
Øine og faae forundret paa ham, men pludfeligt ganende
over fil blid Veemod, fank hun med UlyEkens Ydmyghed for
hans Fødder og den fvage Lyd: ”Min Herfter!” fvævede
over de blegnede Læber, Han reifte hende op førte hende
fil en Stoel, fad fig ved Siden af hende og føgte efter-
haanden af berolige hendes ftormende Følelfe, fom, bølgende
op i fonlig Flamme, neppe formaaede at udholde "det halv
frygtede, halv længfelfuldt ventede Syn af ham, med alle
dets Crindringer, Bed Slutningen af Samtalen overlod

han det til hendes fri Valg, med en riig Arvedeol under

‚elftende Slegtninges Beftyttelfe at vende tilbage i Verden,
eller vælge en Levemaade efter eget Behag, og vilde forlade
hende, for at vente hendes Beflutning af Tiden,

Hun greb hans "Haand og fagde: Naar Du Fun vil
taale mig, Herre, faa vil den visnende Blomft igjen begynde
af blomftre og Din Naades Straaler være hende mere

velgjørende end Solens. AE! Du har tørret mine barnlige
Zaarer og mit Liv har været Dit fiden hiin Tid! — Da
min Beffytterinde, Din Moder, døde og den Fremmede
blev forftødt, var det Dit Billede fom holdt mit fynfende
Mod opreift; iftedetfor "at føge mine Paarørendes Afte i

Hjemmet, flygtede jeg i denne Cenfomhed, hvor jeg ikke
vilde finde andet end den famme Jord, pda hvilken Du

maaftee engang vilde vandre, paa hoilfen Dine Forfædre
havde vandret,i hvilken de hvilede og det famme Rum for
mine Erindringer, fom for Dines. bortfjernede Billeder
Sordriv mig iffe, Ven og Herfter! Lad mig tiene Dig,
fom det i mit Sadreneland vilde fomme fig for Stavinden,



af mit Liv:ikte ffal være uden Værdi dets Utaknemlig-
hed; fom Træet, hvis Grene varmes- af Solen, men ikke
vil grønnes !”

it

Forgjæves: vare alle Bønner, forgjæves hans Befaling,
at betragte fig fom Slottets Herfterinde; et Forflag, at

begive fig til en af hans Slægtninge i Refidentfen, blev

bejvaret med Taarer, og da han omtalede et mildt Klofter,
tom et: for hende pasfende Tilftugtsfted, vandrede hun faa
nedflaaet ud af Verelfet at han maatte "tillade, "at hun
førft deelfe Omforgen for hans Beqvemmelighed og "den
lette Zjeneftei hans: Nærhed med den gamle” Kaftellang
Kone, derpaa med barnlig Iver overtog den "alerie, og aldrig
afffræffet- ved hans mprfe Luner, i hvile han mangen
Gang ikke agtede påd hende, utrættelig i Opfyldelfen af

hans fvagefte:Ønfter, opmuntrede ham et Liv, fom han itfe

havde troet iftand til mere at nyde nogen Glæde i.
"

Zufinde
Baand: havde allerede umerkelig fængslet ham" til hende,
da pludfeligtet Spoer saf hendes: Forfvinden blev "opdaget
i Udlandet og: hun fnart derpaa fordret tilbage af fine
Paarørende mod en betydelig ;Løfefum,

Det var'en”ftjøn: Sommeraftenz | luun og: mild ;"fom
det fun fjeldent finder. Sted i Norden, luftede Binden og

Stovenes fvifte Dufttraf med den lette Taage om Bjergets
Zinde, der i den nedgaaende Soels Straale med blidt Ro:

fenftin lyfte mod Himlens matte Blaa, paa hvilket hift og

her en opgaaende Stjerne tindrede, Hun fad ved Bredden

af en SÉovftrøm, fom ilede fit nære' Fald imøde med rafte,
mørfe Bølger, der vretende brøde mod Klipperne, hvor de

indftrenfede Flodfengen, indtil de, fom ftraa Vægge aabz
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nede Floden en Afgrund , i hvilfen den tordnende og brus

fende ftyrtede. ned. Det var ftille i hele Naturen, tun en

fjern Ktofterkivkes Aftenringen tonede over Bjergene, fas

bende fig i. Vandets Brufen, og en føb Tungfindighed fant
"med det. foindende Dagslys, fom tabte fig i Maanens

førfte Straaler, paa ben hvilende Ford og i Menneftes
nes Hjerter,

Kurt fogte.for fin Veninde, der intet anede, at aabne
den ny Fremtid, der ventede hende i gjenfundne Spdften:
des Arme og glimrende Forhold; han havde indtil "dette

Diebtit fortiet hende Alt, for ike at udfætte hende for et

muligt, og: derpaa faa meget fmerteligere Bedrag, men

overrafte hende: med Vished. Nu: vrededes han paa fig
felv, fordi han havde gjort det, og det'blev ham’ ufigeligt
fvært at flulle frafige fig hendes: venlige Omgang. Han
havde iffe, uden at Erenke hende ømfindtlig, turdet afværge
hendes omhyggelige VWomyghed og efterhaanden . lært at

betragte fig fon født Beftytter for det blide: Væfen, der

itke forlangte andet for fin blide Hengivenhed end netop denne

Beftyttelfe, fom det: fmigrer Manden at Eunne yde. "Og
Bure var: endnu floltere 'end de flefte af hans Kjøn, fordi
Verden og Livet iffe havde opfyldt nogen af de Forbringer
fom han følte at funne gjøre til dem.  Foragtende havde
han ftøbdt Menneftene tilbage, der vafaa engang Havde for
agtet hans varme Kjærlighed, og ganfte henvendt, til’ det

Hoiere, holdt han fun endnu ved jordift Tilværelfe med den

ene Følelfe, fra hvilfen han nu ftulde løsrive fig.
Han. havde aldrig feet Pigen, der med glad Haft ilede

ham imøde, da hun langt fra bemærkede ham, faa fljøn



141

fom i SÉoveenfomheden, omftraalet af Aftenrødens: og Maas

nens Dobbeltlys. Det morke, flammende Die, fom med

faa blid Inderlighed. heftede fig paa ham, havde han: aldrig
feet faa ftjernektar, og det forefom ham, fom om det fidfte

.
Glimt af Syke maatte forfvinde fra hans Liv med dette

hulde Syn. Han forberedte hende langfomt paa Medde=

lelfen, hun blev blegere og blegere, faa at hendes Kinder

tilfidft lignede Lillien, en ftor Taare trængte fig efter den

anden frem under de forte Øienbryn og faldt ned paa de

foldede, Hænder; tilfidft gled hun ned fra Grasfedet, fant

paa Knæ, og hørte faaledes med dybt fenkede Øine og

ubevægelige Læber paa. Fortællingen, fom Kurt formildede
med beftandigt blidere Zrpftegrunde og fluttede med det

Løvte, felv at ville føre hende tilbage til Hjemmet.
Naar Du forlanger det, Herre, faa maa jeg adlyde!”

fogde hun endelig efter lang Taushed, ”Jeg er Din Stab:
” ning, ev det Din Billie at jeg fEal ophøre at leve, faa tør

jeg ikEe klage!»
;

Hun blev liggende paa Jorden uden Bevægelfe og

ingen af Syrftens Ord eller Befværgeljer fyntes at naae

hendes Gemyt, fom Smerte holdt tillutiet.  Forgjæves
. Teifte han hende op i fine Arme, trykfede hendes Hoved

til fit Bryft og Ealdte hende Søfter, Veninde, Elftede.
Da veeg det fHionne Anfigts Marmorbleghed og. flams

mende fom Morgenrøden gjentog hun fagte: ”Din Elftede!”
See mere, fig felv mægtig, ftyrtede han. for hendes

Fødder og Tilftaaelfen af Lidenftaben trængte fom. en fult,
„.

men almegtig Flamme fra hans Hjerte,
i

”Du elfter mig! Herre, hvorledes Tan jeg være Din, -
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faa fattig paa Kunft og Bidenftab, fom riig paa Kierlige
hed? raabte hun. ”Lad mig blot leve fom hidtil, fjern
mig iffe fra Dig, og tillad mig engang at dø for Dine

Fødder, ål! i Dine Arme!”

Dog da hun langfomt erkjendte den fulde. Sandhed, da

han aabnede hende et Hjertes forftyrrede Dybde, fom benz
des rene, glødende Kjærlighed frulde læge og næften alles

rede ubevidft havde lægt, da de ganfte tilhørte hinanden,
fordi de ganfte havde forftaaet hinanden — da gif hun med

al fit Væfens Liv over fra Smerte til Salighed og et Pas
radiis oplod fig for de Lytfelige,”

Grev Marimilian taug; Alerig faae længe forffende
paa ham, en Straale af den renefte Glæde glindfede i hens
des Irak, derpaa udbrød hnn i Zaarer og ilede ud af

Berelfet. Antonie fulgte hende, men vendte ftrar tilbage
"og føgte at undffylde det forunderlige Optrin med et 3l-

debefindende, fom hendes Veninde i længere Tid havde bes

Fjæmpet, for iffe at forftyrre Selftabet, og fom bedft vilde

gaae over ved Rolighed, Yrarimilian bukfede fig overras

feet, Zugo trængte med Bonner og Spørgsmaal flormende
paa at ville fee hende, og Edmund forlangte bekymret
at der fulde hentes en Læge fra Refidentfen. Antonie

afflog i Alerias Ravn Alt 0g lovede, at den nefte Mors

gen vilde føre den Helbredede i deres Midte,

Slottes unge Herfterinde traadte virkelig ogfaa den

næfte Dag ftjønnere og mere blomftrende end nogenfinde før
blandt de nysgjerrige Gratulanter, der havde forfamlet fig
i den ftore Ahnefal, fom foruden fine værdige Prydelfer

"af Malerier, Vaaben, Sfjolde og Bannere var fmyttet

É



Meden Mængde herlige Blomfter, over hvilke Morgenlyfet
Salbe‘ Gjennem de gothifte, med Glasmalerier  bedæktede

Vinduer og udgjød en riig Farvepragt. Feftligt fmytfede
ventede Gjæfterne Afgjorelfen, for efter Valget firar at

begive "fig i Høitideligt Tog til Vielfen i Slotstapellet.
En fimpel, hvid Klædning af det: finefte Stof omflød
Alerias flolte 'Skikkelfe, Zamiliefmykterne ‚ Tom" vare af

Eongeligt Værd, firaaledei blændende Juvelglands gjennem
den jomfruelige Krande’s Myrther, bølgedepaa ven bæs

vende Barms Gnee, omfluttede tredobbelt den frjennefte
Arm og faldt fra det glimrende Livbaand i rige Perlefnore
ned til Diamanten, fom an fra 'Sløifen paa den ziirligfte

„
Alaftesfto.

De ICldfte af begge BERNER Familier havde fas

get Plads omÉring et i Midten af Salen med rige Tæpper
behangt Bord, hvorpaa der ftod et gyldent; Krufifir, foran

hvilket den tilftedeværende Præft gjentog Fyrftindens og de

tre Grevers Eed, og lod dem Alle fværge pad ny at ville

fuldbyrde Valget og underkafte fig det, ”under: Straf af

Meened, Forældrenes Forbandelfe og Tabet "af timelige
Ciendomme!? :— En forventningsfuld "Zaushedhvilede
over hele Forjamlingen da Alerig nu traadte frem, lagde
Haanden: paa Krufifiret, "vendte de 'fjonne Øine med et

BLUE af ubeftrivelig Beemod mod sete og” fagde med

faft Stemme:

”Saa vælger da jeg, Aleris von Szabor, min Eed

teoe, Grev Marimilian von Rofenberg til min Gemaht!?
Fife en Lyd hørtes, Zuge fiyrtede til Døren, Faftede

fig paa: en Heft: og forfvandt: for aldrig mere at vende
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tilbage, "Med blid Bebreidelfe fufkede Eomund: Alerig!
trat fig ryftet tilbage, fænede den hede Pande til en Pille,
og fljulte fin Smerte.

Grev Marimilign var. fynlig grebet, han zittrede. hefz
tigt og det varede flere Minutter førend han: £unde fatte
fig faa vidt, at han greb den ffjønne Bruds Haand, der
uden Ord eller Mine ligefom villieløs Vod fig lede af hams
da han efter Formen havde fvaret: ””Saaledes er jeg, Maris
milign von Rofenberg, min Ced troe, beredt til at føre
Syrftinde Alerie, von Szebor til Alteret; fom min Ge:

mahlinde!” og Toget bevægede fig bort, … Det var feet!
Kirken. havde forenet dem, et umaabeligt Maaltid ventede

Bryllupsgjæfterne og fra Slottets Altan viifte det nyfor-
melede Par fig for det tilftrømmede Folk under jublende
Glædesraab, ; Ingen af dem havde verlet et Ord, undtagen
veb Ceremonierne og Vielfeseden, iisfolde havde deres mode

ftræbende Hænder forenet fig, og: da den ydre Glande’s

Spligter vare opfyldte, vendte Bruden fig til Brudgommen
med Fortvivlelfens udfluffede BliÉ og fagde i: afbrudte Tor

ner: ”jeg trænger til en rolig Time, Greve! og ligefaameget
til en Samtale med Dem; forund mig begge! Jeg vil lade

Dem Ealde til mig!” —

BlegogmedUdtrykketafdrnfmerteligsteKamptraadte
UiapimilianefternogleTimeriAlexiachrrelseogfor-
skrækkedesvedSynetafhende.Hunlaaenwstenudeit
LivstegnpaaenSopha,delange,sor;eLokkeromflagrede,
forstyrredeameertensHaand,denædleSkikkelfeogde
forgrædteØinelystemedenfremmedJldfraUnsigtetsBleg-
hed.HanblevnolendestaaendepaaDørtrinnetogantogdet



for en Misforftaaelfe, at han nu var Faldet til hende; dog
hun vinkede ham at træde nærmere, Eaftede det rige Haar
tilbage fra Panden, fljulte. fit Anfigt RER faae ders

paa op igjen og begyndte:
|

”3eg fylder dem Opløsning over den Tvivl, Greve!

fom De maa: nere, det maa blive Elart mellem 08, 0, gid
den Følelfe fom drev: mig. til at' lægge min ufalige SFjæbne
i Deres Hænder,” i det mindfte ikke; forgjæves maa have
lovet mig Vennens Raad.  Ieg fan ikke være Deres, Mari:
milign'; jeg er WEgtefelle, jeg er Moder! ved Barnealz

"

derens! Grendfe forte Lidenftaben mig over Pligtens Ced,
dens frygtede Sfrwfkebillede Yaae i ‚det Fjerne og ;jeg ag=
fede iffe paa det, efterhaanden traadte det mig nærmere,
nedtryfte mig under‘ fin Magt, og fom fidfte Redning
greb jeg et Middel, der lovede" at holde min Bevidft-
løshed: teen, idet den viifte mig Deres Billede, „Greve!

fom' det enefte, alvorlige Bæfen, hvis: broderlige XÆdelmoz

dighed) vilde yde min Forladthed Beftyttelje og iffe mode

"
ftræbe et Forhold, fom det fan beftaae: imellem 08. Siden

igaar veed jeg atı ogfaa de: fan elffe, at: ogjaa de elfter,
derfom jeg iffe har. bedraget mig frygtelig, da jeg i: deres

Fortælling gjenkjendbte egen Lytte under fremmed Eis

Eelfe,”
"og De Eunbe desuagtet: uden Henfyn opoffre min

Ro, mine Pligter og en uftyldig Engels Livsiykfe?tr raabte

han heftig og traadte. tilbage.
”Hør, mig ud,” bad hun, :””Afgjørelfen ligger iDeres

Haand,: Eden bød mig atıraffe en Grev von Rofenberg
min Haand, og den fom jeg valgte, iffe at afflaae den;
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de Begge vendte tilbage, overøfte med Naadesbeviisninger,
trat Reifen til Nofenberg mere i Landdrag end de havde

ventet, og der hengik Dage og Uger førend den blev bez

fluttet og udført,
Stolt og modtagelig for Mengdens Bifald, fandt

Aarimilien ubevidft Behag i det Indtryk fom Alerias,
af blid Zungfindighed omflerede Skjonhed, hendes Opfers

feld Grazie og ‘den blide Tilbpielighed, der fyntes at have
lænket hende: til ham, overalt frembragte, og det fmigrede
hemmeligt hans Cgentjærlighed' alt for meget, at optræde

fom hendes Beftytter, til at han ikfe gjerne vilde prale
med denne Lykfe for Verden; endftjondt han neppe” felo
Eunde tilftaae, hvor dybt det Fortrin, hun havde givet ham,
havde truffet hans Hjerte,

Alleria, fom længe havde været nedtrykt af hendes
"

Samvittighedshemmeligheds Synd og den navmøje Frygt

for den Dag der ftulde afgjøre hendes Skjebne, aandede

friere, nu da hun: gie fin Forløsning jimøde og havde i

Stinægtefællen fundet en mild, raadende Ven, der uden tis

denftab og opfyldt af en anden Kjærlighed, forenede fin’
Streben efter Frihed med hendes og i" lige Stemning

maatte dele hendes Længfel efter den bortfjernede Eiftede,
Saaledes Eom hun munter og blomftrende med et tilfreds
Smiil ved Hoffet, i Verden, i fit Huus, ikke anende, hvorz
ledes det naturlige UdtryE af hendes ftile Tafnemmelighed

for hans blide Skaanfel, der. hverken med Ord eller Blut
evindrede hende om det Henrundne og forvandlede deres

Forhold til ligeftemte Sødftendes Harmoni, meget naturligt

af delFlefte, blev Holdt for "den: frygtfomme Kjærlighed,
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fom den unge XÆgtefælle i de førfte Dage af fin ny Lytte
føler faa inderlig. Endog Zuge og Edmund bleve flufs
fede, følgende deres ædle Gemytter Eunde de iffe beflutte

fig til at vife Verden den Eraenkede Stolthed, men traadte

med den gamle Kjærlighed Broderen imøde og begyndte

roligere at betragte den ftjønne Søfter, om end ugos
Libenftab for hende lignede en dæmpet, men iffe ubflukfet
Flamme.

Endelig rev Greven, ved Aleris fagte erindret om

Adelmas ftjelvende Hjerte, fig løs fra Hoveditadens Glæs

der; med den tredie Morgenfoel naaede ad be uveijomfte
Biergveie Dalen ved Nofenberg, der øde og udød i hvidt
Binterfmykle aabnede fig for deres Fødder, fom en Grav

for den Iykkelige Ungdom. Grevinden bøiede fig ud af

Vognen. og fagde, pegende paa de graa Zaarne: rd or

jeg længes efter at opmuntre Adelmas Eenfomhed med Eders

RNærhed og min Kjærlighed! Vi har vift dvælet for længe,

jeg maa tilftane Cder Marimilien, jeg har iife tænkt mig

disfe Omgivelfer faa gruelige, og ved Synet af disfe Mure,

den dunkle Strøm og de mørke Bjerge, griber en Følelfe

mig, der ev beflægtet med Forfærdelfe ””

Han fmilede alvorligt og fvarede: ”I denne Dal ops

holder fig ogfaa vor Stammemoder, og fulde endog benz
des Xandebiljen møde Eder, faa frygt iffe, hun elfter 08

og hvad der tilhøre og med Modertroftab,”
’ ”Gagnet var mig befjendt,” fulfede hun, ”dog har

jeg iffe troet paa bets Sandhed; red mig, hvis jeg erfarer

DB 12



us 250

det og man taale det aandige Syns Vrede, fom Tan træffe |
den Skyldige.” |

»Zefe en af disfe bløde Lokfer tør hun tilfgie Boaa
vaabte han, ”Vær ubelymret, Ulerig, ogfaa i mine Hans

der ligge de ufynlige Magters Vaaben og jeg beherfter
dem faafnart jeg vil,”

Han havde reift fig flolt i Veiret med disfe Ord, en
mørt Id flammede i hans Blik, og ftveifede herffende over

Egnen og den fljelvende Alleria, men hurtigt fattende fig
vidfte han at vende denne fra et BUE i hans Indre, og

neften fane hende til at troe, at hendes yttrede Frygtfoms
hed havde forledet ham til en Spøg.

De Korte nu ind i Slottet; Adelme Tom dem ikfe

imøde; Grevens hurtige Spørgsmaal mødte Zenernes

Taushed; hun var flygtet bort, forfoundet for tolv Dage

fiden uden at efterlade et Spor. Den fortrolige Tjener,

fom var affendt med den førfte Cfterrefning om Grevens

Formeling, havde gjort et Fald med Heften, hvilket havde
-Berøvet ham Bevidfiheden og ladet ham ligge hjælpløs i SÉos

ven, givet til Priis for røverfte Hænder, der havde plyns

dret ham og ladet ham ligge halv død med flere Saar og

en bræltet Arm, faaledes havde Bønder fundet ham om

Morgenen og meblibende bragt ham" til et Klofter, hvor han
i Febervanvid havde tilbragt nogle Dage og var derpaa

død, uden at erindre fin Sendelfe. Da Brevet hvis Overs

beinger han ftulde være, aldrig naaede fin Beftemmelfe,

fua havde Adelma erfaret Grevens Formæling ligefaa uvens

tet: og pludfelig fom de andre Slotsbeboere, taget Deel

med i deres -Feft og tiet ftille til den gamle" Tjenere Ord,
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der havde fpaaet; hende: felv den Inkfeligfte Fremtid af denne

Forbindelfe, da den unge Herfferinde ftulde være en Engel
i Sodhed..og : Elftverdighed. Zienerens Uheld. var: blevet

"

tilmeldt. Greven i Breve, fom under hans afverlende Dp-

holdfteder fnart Hift, fnart her havde forfeilet ham, og da man

derpaa ventede ham, havde man fortiet. ham Adelmas

uforklarlige Forfvinden idet Haaab, at hun vilde vende

tilbage, eller var ilet ham imøde, Det. havde ikfe manglet

paa Efterforfininger, og Mepimilien lod dem begynde

paa ny, deeltog felo i dem og vendte tilbage derfra med

en Smerte, fom Aleris inderlig, og bevæget af mangfoldige

Følelfer deelte,

Endnu. havde han ‚itfe Eunnet "forberede fine Brødre

ved andet end hiin af dem, neppe hørte Fortælling, paa fin

Beflutning, at hæve den, forglemte. Legefofter, fra deres

‚Borneaar til den. Rang, fom en anden nu faa uventet bes

Fædte, og hvis: Befiddelje de misundte ham, uden af ane

at tidligere Rettigheder. endnu mere bydende fjernede hende,

fra ham, end de ved hans Fordringer troede at være ftilte
fra hende, Nu maatte han: lade alle diefe Gaader hvile,

forbi han, uenig med fig felv, fængslet fra: alle Sider, fun

‚turde vente et Lys af Tiden, fom i hans Uvished ifke en=

‚gang forefom ham enffeligt,
Han Zunde ikfe rive fig løs fra de Rum, hvori Adel

mas: yndige Billede mødte has Phantafi og lidt efter lidt

henfmeltede i et med Ulerigs Billede, hvis Tryllerie han

wed fornyet Forften i. Naturens Berkited og Elementernes

og Stoffernes Hemmelighed føgte at undfly. Hun var jan
12*
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ftjøn i fin lidende Zungfindigheb, den Gaadefulde, der bar
Mavn af hans Gemahlinde og tilhørte en Anden ved Livets

helligfte Baand. Hun gif faa villig ind i hans Elftovs
Smerte og hendes ftile Sorg firebte Tun blidt at lindre

hans, fordi hun ganfte forftod den og bar den dybt i fit
eget Hjerte, faa at han ofte behøvede fin Sjæls hele Kraft
for iffe at fige: ”Saa lad 08 begge begrave Smerten og
det Forbigangne og være IyÉÉelige,”

Men han Ealdte Adelmas uftyldige Billede tilbage i

fit plagede Hjerte, hvis Bevægelfe den førgende Veninde
ifte faae, fordi hele hendes Zilverelfe tilhørte den Bort-

fjernede, der havde antændt Sparmeriets førfte Flamme paa
det jomfruelige Hjertes rene Alter, hvilken, gribende ødes

læggende om fig i fin Magt, havde givet Lidenftaben Ade

gang i fin Helligdom og forftyrret hendes Livs Blomfteing,
Undertiden jogte MTarimilign at vinde hendes: Fortroz

lighed og hun lagde lidt efter lidt en Deel af fin Gemme:
lighed i hans Hænder, Uden at forraade hendes WÆgtefælles
Navn, endnu mindre omtale de nærmere Forhold tilftod hun
ham at have fluttet et XWgteftab, medens hun endnu ne=

ften fom et Iyfkeligt Barn levede indenfor et Klofters
Mure, hvis fore, til Landets uhyre Sove grandfende
Hauge, hvori hun frit turde fværme omÉring, havde tilført
hende den Elftede og omfattet deres ftille Salighed, fom
var blevet velfignet af Præften, uden at Begge tænkte paa
Fremtiden, der fra begge "Sider fatte deres Kjærlighed
uoverftigelige Banfteligheder imøde, hvile Eun forekom hang
Lidenffad og hendes Uerfarenhed fom bortfjernede Stygger,
Ceden tilGrevehufet von Rofenberg bandt hende, den Clftede



dar underkaftet et Magtiprog, fom under Dødsftraf. forbød
hans Formæling, for at redde et ulykkeligt Lands Fred.
Utallige Gange havde hun befluttet, at ville blive fin Ced

troe, uden at-have Kraft til at udføre fit Forfet. Kjærs
ligheden havde feiret, og en Midnatstime havde en beftuts
ket Herrens Zjener forenet deres Hænder i et Stovfapel,
Kun faa IyEkelige Dage fulgte den fliebnefvangre Time, og
liig Himlens Torden traf Livets fljønnefte Salighed Xgte-
fællens ftjælvende Hjerte, Hun faae Eun fin Datter for
at mifte hende og turde, for iffe at bringe fin Gemahls Liv
i den Fare, der truede hans Ulydighed, iffe med alle DOps
offrelfer, fom hendes egen Eed udfordrede, Eafte fig i hans
Arme, Hendes Formue — hvad var den hende? Hvor
gjerne havde hun iffe med den løskjøbt fig fra de Lenker,
fom ben fremmede Herfter vilde paatrænge hende — den

faderlige Forbandelje1? Anger havde hævet den! falige Aanz -

der fee iEfe vrede ned paa Menneftehedens Svaghed, paa

Hjertets hefligfte Følelfer; de vare jo felv endnu fun ufulde
Fomne ander, hvis de Eunde nære Uforfonlighed! — men

— deres Liv og Frihed, fom med Wgtefellens Eed havde
opoffret det, burde hun ikfe holde det højere end hendes
Barns Lytte, end dets Forbringer til-Livet, og ftjule dets
mørke Tilværelfe i den dybefte Forborgenhed.  Hellige Mure
bleve iffe tilluffede for Guld og Taarer, Faderen modtog
fin Datter og flygtede, fulgt af Moderens: fagte Jammers
ffeig, med det dyrebare Pant paa ulykkelig Kjærlighed, for
blandt Fremmede at fiule det for Forældrene, der havde
budet al Verdens Skatte for dets førfte Smilen, 3 Ulerigs
ænder efterlod han Bevifer for deres Kormeling, fit Navn,
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09 Rang, betroede fin Stjebne til hendes Hjerte, 09

fittrede hendes Livs Hemmelighed , for enhver Banhelligelje

af hendes jomfruelige Wire ved Bevifer for Retmæsfigheden

af deres Wgteftab. Det hjælpfomme Klofter modtog bety=

delige Summer til den Lilles Forpleining og vedvarende

rige Gaver forfiftrede Beboerindernes Taushed, Tan meget

mere, da de iffe engang Tjendte Forældrenes fande Navn.

Flere Aar havde itfe forandret noget i deres Forhold,

de havde iffe feet hinanden fiden- og Ulerig havde imidlertid

fattet fin nu udførte Beflutning og Følgen havde nogens

- Minde kunnet berolige hendes Hjerte, der maatte vænne fig

fil den Smerte at fornægte fine Føleljer, fom fun unders

tiden brode frem. «
Ä

Merimilian erfarede ikke uden den ftørfte Bevægelfe,
at Fremtiden ikke turde gjøre nogen Ret gjældende til den

Hulde Ugtefælle, uagtet han daglig og hver. Time Funde

forhøje den, idet han, vaagende over hende med Broderomhu,

efter taufe Kummeraar, førft og alene ydede fjende Deeltaz
gelfens Trøft, med Udfigt til’en fredelig Titvarelfe. Adels

mas glødende og bog barnlige Tilbøielighed " havde rørt

ham meget; gjengivet ham Tro fil Menneftet, og Sterz

nerne, fom han adfpurgte, havde "lovet ham Belfignelfe
af denne Forbindelfe: Kraften at elfte var. after vaagnet i

hans tilfluttede Gemyt "ved Tilftaaelfen af hans Føleljer,

endnn engang havde han med. Ynglingens Længfel under Jomz

fruens Billede lænfet fig til Verden og Stjæbnen havde fun

viift ham den Elftede, for, igrufomt at rive hende bort igjen;

fuldkommen forandre hans Liv: og efterlade den uopløfelige

Knude i hans bævende: Haand, Den han Faldte fin egen,
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var forfvunden, og da han vendte tilbage. til. fin Lyttes
Bolig, ledfagedes han af en fremmed, aE! faa overordentlig
yndig Stitfelfe og tre Mennefters Livsiykfe beroede paa
hans fønderrevne Hjertes Kraft og Wdelmodighed. Han
havde allerede maattet bære Brødrenes Smerte, den fors
foundne Elftedes SFjæbne opfyldte ham med tufinde Sors

ger og Bebreidelfer, hans Livs Rolighed var borte, hvad-
ftulde han endnu opoffre?

Endnu vilde han iffe berøre Xandeverdenens Porte,
. og gjorde det Løvte, itfe at Fafte et BIIE ind i Fremtiden

i et heelt Xar,- han vilde af fri Drivt handle efter XEre

05 Pligt og fortrængte det Lokfende Billede, der ftillede fig
for ham, nemlig, ved en Dispenfation at Iofe deres hbemme-
lighedsfulde ICgteftabs Lænfer, med det alvorlige Spørgs-
maal, om det ikke allerede i hans Zanfeflugt indeholdt en

Kræntelje af den Ced han faa helligt hande tilfvoret hende
og om ben ftilfe Elftedes fande Lytfe vel ogfaa nogenfinde
funde blomftre ved hans Side.

En ny Krigsfakkel flammede imidlertid op under en

ftjønnere Himmel og Chriftenhedens "Kors reifte fig mod

Halomaanen for at beftytte undertrykte Brødre,
;

Greverne

guge og Edmund befluttede at folge Fortidens og Fremz
tidens Seiersflugt beherftende, Eronede Ørn og indtraf paa

Rofenberg for at fige Broderen og den endnu for meget

elftede Søfter et Levvel, der maaftee fEulde naae ind i

Cvigheden, Hun modtog Begge med ftile Værdighed og

blød Smerte og afvæbnede dermed Zugos Zale, der fra

Spøg gif. over til Bitterhed over den Eenfomhed hvori det

nylig formelede Par drog fig tilbage med fin Lytte, fom

|
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det iffe engang vilde tillade den øvrige Verdens Misundelje
at betragte, Komund traadte mere end engang imellem

og jævnede det mildt, og Sødftendene ftiltes i Fred og

Kjærlighed fra hinanden, faa alvorlig Mearimilien end

havde viift Broderens paa ny frembrydende Kjærlighed

tilbage, Ved Affteden greb Zuge hendes Haand, holdt

ben i fin og fagde: ”Intet venligt Ord paa Veien til De:

den? Kan Alerig. ftilles Tanledes fra den henrundne Zid?”

Med vaade BLUE bøjede hun fig til ham, hvis glødende

Hierte endog faa inderlig tilhørte hende efterat hun grufomt

havde feuffet hans Forhaabninger, hvem hun engang var

"Alt, hendes Læber aandede paa hans Kind og hun fvarede:

”Øend tilbage med Fred i et fredeligt Hjem!” Hendes

Taarer randt, da Begge i livsfrift ungdom fprængte over

Broen mod Farer, der førte dem en uvis Wre, men en

filter Grav. imøde og hun ftiulte dem ikfe, af! de flød
lifte for Hine alene, de flød for Cen, der maaftee under

famme Zahner fogte Døden og vilde finde den,og hin ter

vende, med ethvert Aandedræt dybt faarende Græmmelje,

fom fremkalder den navnløfe Qval, hvert Zieblit at fljælve
for et dyrebart Liv under Krigens Farer, drog med al fin
Smerte indi hendes Sjæl.

Øfterlandets Palmer omfufede de fremmede Hare, Ste:
der vare faldne, Havet havde feet fjendtlig Tilintetgjørelfes
Kamp og begravet: Levninger og Liig i fit Stjod. De Red

dedes Tal fteeg forfonende op over blodige Valpladfe til

Himmelen, Wrens Krandfe fmyEfede Seirerne, med hvilfe
Zuge og Kdmund betraadte et Paradis bag de jomfruelige
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Bjergorkener, fom endnu intet Fjendetrin hidtil havde vans

helliget, Blandt alle de Eraftige Ungdomsftikkelfer, fom Eri-

gerft Lyft og Wrgjerrighed havde ført i de Kjæmpendes
Rætter, fluttede fig hift og her det Venftab, fom et fare:
fuldt Øieblik, en under lige Savn gjennemvaaget Nat, en

deelt Seiersglede, faa ofte fremkalder, og bliver alle Hjerter
endnu dyrebarere, jom en af det vilde Krigerlivs fljønnefte
Sider, om endog Hjemmets Fred for længft har tilbagefordret
de ny Rettigheder for ældre Fordringer. Edmund bengav
fig til Alle med et aabent Sind, og blev elftet af Alle; Figo
havde erhvervet fig en Ben og hang ved denne med ne=

ften fværmerift Ømhed.  Prinds Sedor, beflægtet med en

Herfterftamme, havde, jom man fagde, faa meget hellere
opoffret fine Rettigheder til Kronen, for fit Fædrelands
Fred og en filter Selvftændighed, jom -de jelv forefom ham
fom uvisfe og fordærvelige, Endnu meget ung, i en Alder

af fer og tyve Xar, havde han allerede befteget den miliz
taire Rangs højere Zrin, og Ordnerne paa hans Bryft fov-
Eyndte den tidligere Tapperhed, hvorpaa han ogfaa nu gav

et glimrende Erempel og fatte næften daglig fit Liv i Spidfen
for et Boveftytte, fom han udtenkte fig med glædesløs Døds-=

foragt, Naar mandig SÉjønhed formaaer at tiltrækte, faa
maatte Sedor tiltræbfe Alles Hjerter; en ædel, omend

fljøndt mere lille end hei Stittelfe, aabne Fræk og en af
lyfe Gutdloffer ombølget Pande,. der hvælvede fig over

fore, blaa Øine, hvori Kjærlighed og Smerte ligefaa godt
hørte hjemme, fom Modets og Begeiftringens Flamme,
dannede hans Udvortes, der vifte fig dobbelt fordeelagtigt i

"et Kofaf-Regiments glimrende Uniform,

,



LU 7

— 238

Ved førfte Bit paa ham, troede man ham Éun. faldet

til Livets Glæder; og holdt modvillig Lune og hans, ved

ftor Godmodighed formildede Stolthed," for Hovebtrals
Eene i hans Charakteer; men fnart faae mam det Eraftige

Sind opfyldt af en faus Groemmelfe, der: uvilkaarlig brød

frem af alle hans Handlinger og fun forftummede i Slagets

Zummel, hvor han føgte Døden, fom dog ftedfe i Flugten

tilkaftede ham ny Krandfe, Ut det ike var en Krones

Glands, fom han manglede, bevifte han ved foragtelig at

tilhagevife den, der ofte gjerne havde hyldet ham fom en

ny Stjerne; men fels Benftabets Øie treengte:ikfe i hand

Hemmelighed, og han hengav fig til gugos Tplelfer, uden

at forraade fine.
De feierrige Here trængte ftedfe længere frem, allerede

jublede de Zappre ved den Tante at tælle en Verdens Ber

herfterinde mere blandt de erobrede Stæder, da Sedor ved

ét Streiftog i Bjergene fliltes fra Sine. Beien begyndte

fart af blive ufremfommelig, da pludfeligt et Sfrig om

Hjælp Faldte ham 'endnu dybere ind i Kløvterne, hvor

han endelig foran en Hytte opdagede Warfagen til Klages

tonerne fom havde opfordret ham til Hjælp. Noverne vare

i Begreb med at borflæbe Beboerinden af denne Cenfomz

hev og havde allerede grebet hende, faa modig hun end”

fyntes af havde forfoaret fig med Haand og Ord, thi en

af Skurkene lade blødende paa Jorden og en anden var ber -

fHjeftiget med at forbinde et Armfaar, "Prindfens Komme,

hvilfen, idet han jagede raft omkring et Klippeftykke, fein

gede Sablen over Hovedet med et opfordrende Skrig, lod

dem formode fleve Fienders Nerhed og ftrar gribe Flugten,
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hvilfet hurtigt bevægede ham: til at afftaae fra deres For-z
folgelfe og vende tilbage til den Reddede, fom han fandt
beftjæftiget med at bære de hift og” her adfpredte Vaaben
ind i Hytten, Forundret faae han paa en guindelig Øaands
rolige Birfen, der fyntes at være faa fortroelig. med mande

lige Forretninger, og han. vilde allerede bortfjerne fig, fordi
han troede fin Beffyttelfe unødvendig, da hun frygtfomt

;

nærmede fig fil ham, og bad ham i det tydfte Sprog, ifte

at forfmaae et Lille Ophold, da, fom hun udtrykte fig efter
Drientens SEE, en Straale af den vreddende Soel blev

tilbage i hendes Hytte; en blid Haand greb Deftens Tøile

og tydft Lyd, fom ftedfe, og her faa ganfte tiventet tiltalede

Prindfens Hjerte, lød med en ftjøn Stemmes hele Med:

lodie frem bag Sløret," fom ftiulede den Talendes Trek,
-hoilfe han iffe havde agtet paa i det førfte DieblitÉe, da

Die og Haand var i Virkfomhed til hendes Redning,
Han fulgte hende, og fradende indi Hytten, der blandt

dens lidet Huusgeraad indeholdt en Luth og flere Vaaben,
faa han ligefom' fpørgende paa fin Ledfagerinde, der flog

"Sløret tilbage og vifte ham under mørke Dienhaar et fort
Die fuldt af Driftighed og Mildhed, og hiin fremmede 30:
nes Skjønheder i de delt dannede Trek, fom den fydlige

. Soelö mørkere Farve fremhævede endnu. mere talende, lige
fom den høie, ftjønne Stitkelfe vifte den yndigfte Symmetri,
”Frygt intet Forræderi, Herre” fagde hun og: lagde Armene

ydmygt.over Bryftet, medens hun buffede fig for ham, "her
boer fun et Vafen, fom Du har reddet fra Skjendfel og
Død, dog Gremmelfen og UlyEken er dets Kammerater,” Ud=

hvil'her, fiden fral jeg vife Digen Vei, fom fiktert vil føre
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til Dine, thi jeg feer af Din Kledning, at Du hører til

de Fremmede, fom efter Guds uudforftelige Billie ere fomne

for at erobre mine Fædres Land.

Sen hvorledes tør Du, en ubeffyttet, værgeløs

QDoinde, bo i denne Cenfomhed, i tufinde Farer , hvor en

Medder juft iffe altid vil Eomme,” foarede han, nedladende

fig paa Hynderne, jom, befladte med fimple Zæpper løb

langs med Muren efter øfterlandft Stik, idet hun hentede
en Staal Mælk og nogle Frugter og fatte dem paa et

lille Bord for ham, ”’Tael,” vedblev Prindfen rørt,
” faa

ubeftyttet fom hidtil Tan Du iffe blive her, hvad fan jeg

gjøre for Dig.”
}

”Giv mig en Grav, Herre?" fvarede hun, "og Du

Hav endt mine Avaler, Hvorfor har Du forjaget Røverne,
fom vilde dræbe mig?”

”Saa flulde jeg overlade Dig til deres Hævn, ber

ville opføge Dig, naar jeg er borte?” vaabte han, men

hun fvarede: ”De ville iffe vende tilbage, men gaae Du,

min Nebder, for hvem Dine Benner vel allerede ftjælve5
jeg vil lede Din Heft, faa at Du fnart og fiffert Tan naae

dem. Gaae og vend tilbage, naar Du har et Soelblik for

Pigen i Bildnisfet !” feiede hun jagte til, greb hans Haand,

trykfede fin Pande derpaa, lagde Haanden, i det hun fant
ned for ham, paa fit Hoved, flod raft op fra Jorden, førte

bang Heft frem af Buftene, Hvori hun havde fejult den,

og Iebede den taus ad en Bjergvei, fom i Fort Zid bragte

ham paa en Høi, hvor han faae Leirens BVagtild ftinne
gjennem SÉumringen; pegende derover overlod hun Heften
fil fin Herre, og var jan hurtigt forfvundet mellem SKlipz



‚perne, at Prindfen- begyndte at troe: et Trylleri. havde
omtaaget hans Sandjer, ifær da han overbevifte fig om

at have tilbragt den hele Tid i en: forholdsmæsfig ringe
"Ufftand: fra Sine, der glad hilfende raabte ham imøde og
forlangte at erfare hans YEventyr, fom han imidlertid Eun
fro meddeelte fin Telt= og Baabentammerat Zuge, Men
det havde angrebet hans Indbildningskraft alt for meget,
fil at han iffe, begunftiget i fin Stilling ved Hærens Ros

lighed, de følgende Dage, havde fEullet beføge Klippedalen
fra hvis Indgang ne, faaledes Faldte "dens Beboerinde
fig, hvergang kom ham glad imøde. Han fandt ftedfe Hyte
ten fmytfet med Rov fra det blomfirende Vildnis, Luthens
Klang Érydrede det fimple Maaltid og fun alt for -nart
talede Inas Øine Kierlighedens Sprog , og en lige, men

formørket Straale flammede i Prindfens Øine, Og da
Øfterlænderinden engang i en begeiftret Sang Faldte ham
fin Sjæls Herre, trykfede han hende ftormende til fit Bryft
et hedt Kys paa hendes Læber og flap hende derpaa med
Kulde og Fortvivlelfe af fine Arme, idet han raabte: ”Fly
mig, ua! fly mig mere end Løven i Ørkenen, end Tiger
ten i SEoven! i mine Arme døer Uftyldighedens og Kjærs
lighedens Lytfe — min før Du ikfe være, var det end min

Salighed! Men Du ftal Fjende min Torgelige Lod, Du
alene paa den vide Jord fkal Fjende den Elendighed,, fom
jeg deler med et Vefen, der var ftjon, yndig og reen fom
Du, førend det Éjendte mig, førend jeg nærmede mig det

og ved dets Uffyldsverdens Drømme fneeg mig — i det

ubevogtede Hjerte, Imorgen, Ina, ftal Du lære en henz
runden Tib at Hende, hvis Erindring maa nedteyEfe mit
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Hjerte, derfom jeg ikte kunde betroe det til en folende
Barm, Jeg hav blandt Mænd føgt Venner, der funde

bjælpe mig at bære et Liv, fom en ufalig Hemmelighed
forgifter; jeg hav fundet Kraft, men iffe den forfonende

Blidheb, hvis Straaler finner af de Taarer, der perle i

Dit Øie, fom jeg behøver, Ina, og Tom: Eun boer i en

elftende Qvindes Sjæl.
Han ftormede bort efter disje Ord, Ina fane mod

Dimmelen, tryffche Panden i Sporene, af hans Zein, og

da han fom den folgende Aften, for at opføge hende, fandt
han hende iffe fom. ellers ventende paa Bjergets "Zop
under Palmerne, ingen drillende Taftet Blomftergreen traf

hans brufende Løbers Hals, og forraadte ham hendes Nerz

hed, for han faae hende. Hun fad foran Hyttens Dør MM
famme Kledning fom i Gaar, med de visnede Blomfter
paa Bryft og Pande, bitte hun havde pyntet fig medi
Gaar, foran hende laa den uagtfomt nedfaldne Luth med

|

fønderrevne, i Natduggen fprungne Strenge. Da Prinde
fen traadte hen til hende, veifte hun fig. op, vifte paa Sø:

det ved hendes Side og fagde blidt: ”Tael Fedor! jeg

hører Dig, fom Din Gud hører Dig, der ogjaa er min.”

”Zeg har Eun lidet at fige Dig,” fvarede han. ”Engang

elftede jeg, Ins, og var Iykkelig i Livets enefte Salighed;

for Alteret blev hun min, fom nu fordrer to Liv af mig,
hende "hvem jeg ikke fan byde andet end mit Blod, fom

hun forfmaaer, Fra min Barndom bandt en Ced til min

Moder mig, ifølge hvilken jeg aldrig turde formale mig;
Du ér'Chriften, Du fjender vow Ceds Hellighed. — Jeg

troede at Eunne Iofe den ved den Magt, fom Havde frems



Faldt; den; jeg vovede, henvevet af Lidenftab af bryde den,
Da jeg floi til min Moder for at. forberede hende paa
Zilftaaelfen af min Brøde, fandt jeg hende døende -og erz

farede af hendes Mund, hvorledes et Iykkeligt Folis - Fred,
mit Navns re, hendes. &Gjæls Held 09, Fred var

afhængig af en Frafigelfe, der. vilde ledfage hendes
Velfignelfe med Himlens. Velfignelfe, men hvis Forglemz
melfe vilde rammes: af hendes ‚Forbandelfe og. den -rvetfære
dige Herfters Dodsdom. Dommedags Zorden- havde ikfe

vyftet: mine Sandjer fterkere, Jeg. var formeelet, min

Eiftede havde opoffret mig Rang, NRiigdom, Uftyldighed og

Livstyfke, "hun: fulde -blive Moder, og jeg fulde tilligemed
Hemmeligheden af vort. YEgteffab "forlange at hun ftulde
frafige fig: Ægtefællens Lytte, Moderens: Glæde, maaftee
ogfaa hendes: jomfruelige -ICre, jeg ffulde drage; hende, ned

fra hendes vene; Hpide til den Dybde, hvori jeg kun følte
Undergang! eg. gjorde. det — Tim! Ieg gjorde det i

Affindighed! jeg fagde hende Alt! Jeg rev hendes Barn fra,
Moderhjertet, og hun, hun lod mig fværge, at bere et

tiv fom jeg vilde udaande for hendes Fødder, hun- afflog
at flygte med. mig til en anden Verdensdeel og føge et

nyt Hjem under ny Stjerner, Jeg fvoer og lever,”

Han tang, — Ins bøiede fig til hans Bryft, hendes
Læber brændte paa hans Haand, derpaa: fagde- hun: »Hør

"

paa mig Sedor! Min Skjæbne vil ogfaa røre Dig, Ina
opvorede fom en fremmed Plante paa fremmed Jord, hun
nærede en Kierlighed med: hele; fit Hjems Flamme i fleve
taufe Aar; en dyrebar, Stikkelfe gif med Børneaavenes

Drømme overi. Jomfruens Aandeverdenz; Smerter,” for
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hvile hendes Sjæl troede at bukfe under,” aabnede hende

for: et Øieblik Himmelens Porte, Zeg havde forjmaaet

Hiemmets Kald, da jeg var Intkelig — jeg opføgte det,

da jeg fane den Mand ber var Gjenftand for min førfte
Kjærlighed, faa Dage efter fine helligfte Cder, glimre og

fmile fom en Andens Igtefælle ved Glædens "Feft. — Jeg

flygtede fordi jeg alligevel elftede ham, Synet af mig flulde
ikke være ham nogen Bebreidelfe; jeg opjøgte de: Arme

fom udbredte fig for mig-t det Fjerne; de vare imidlertid

blevne folde i. Gravens Omfavnelfe, jeg vandrede videre

fra deres Hvilefteder, Eom i dette Bildnis, fandt Levnin-

gerne af en, Hytte og blev deri, fordi Kraften til at gaae

videre havde forladt mig, blev længere, fordi jeg for førfte

Gang igjen nød Søvnens-Belgjerning i det ødelagte Rum.

En gammel Zjener af mit Huus var meblidende fulgt med

mig, da han fluttede af mine fortvivlede Spørgsmaal, hvem
det var, der vanbte hans Herfteres Mavne gjennem øde

Haller, over taufe Grave, Wed hans Hjælp blev dette

Skjul, fom jeg ikke mere vilde forlade, bebocligere; han

forfynede mig med Livets Fornødenheder, lærte mig Siem
mets Sprog, vænnede min fvage Haand til at føre Vaas

ben, og forftaffede mig en Luth til Trøft i min Eenfom-

hed, Han døde faa Dage før Du reddede mig og jeg har

begrædt og misundt ham.”
Hun taug ogfaa. — Mørkets Skygger fank dybere,

ingen anden Lyd hørtes, end de Suk fom trængte fig frem

af de tvende Eenfommes præsjede Hjerter; da begyndte

hun paa ny: ”Ieg er en Chriften, Sedor!. men jeg elfter

Dig iffe med en Troes Eolde Indgetogenhed, der ofte er blevet
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min Følelfe fremmed, fom jeg’har formælet med den bjem-
lige Zordé føde Sværmeri, fiden jeg lærte at forftaae mit

Fædrelands Digtere, der har udbredt deres Sange indtil

Nordens Skove, Hvad mit Hjem angaaer, der. forefvæs
vede mig fom en Paradiisbrøm, faa henrev det min Sjæl,
og jeg elffede det mere, da jeg var filt fra det, end hvis

jeg aldrig havde forladt det. Din Gud er min Gud, Ses
dor! men jeg elffer Dig fom den fljønnere Himmel byder,
hvilfen en varmere Soels Straaler oplyfe. Du bliver

min og den- truende SEkikkelfe imellem 08 tør iffe forhindre
bet, Mit Fædrelands Piger fynge, at Herfterens Kjærs
lighed ligner en Silfetraad, fom bliver deelt i mange Dele

og Fan Inkfaliggjgre ;Ale, jom han agter den fri Gave

værdig, Det er jo een Gud fom vi alle tilhøre, det er

jo. een Sol, fom oplyfer Jorden og faa mange tufinde
Øine, hvorfor fral Hjertet da være et Fængfel, Hvori en

eenfom Fange bliver forgudet? Lad mig følge Dig, Sevor,
til Du tør vende tilbage til Din Elftede, før mig derpaa
i hendes Arme og füig, det er hende, der traadte i Dit
Sted, i Kjærlighed, Sorg og Ydmyghed hos Din Ven,
da han henlevede førgelige Aar langt fra Dig blandt tus

finde Farer, og hun vil elffe mig og lade mig være Iyfs
felig i Eders Lytte,”

”Uldrig! aldrig!” vaabte han, ”ODO, viis mig intet

himmelfe Billede, mig, der bærer Helvede i Hjertet, Hvad
Tan Du forlange, Ina, er Du ikfe felv flygtet, fordi ans

dre Baand fengflede Din Clftede?”
”Han har bedraget mig,” fvarede hun, »mig og hende,

fom han tilfvoer Kjærlighed for fin‘ Gud, da jeg ventede
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ham med Brudens Længfel, 09, ifte anende Forræderiet,
talte Zimerne, der ftulde føre Ham’i mine Arme. Bed

hans Zjeneres Jublen- erfarede jeg min Stjebne; jeg troede

det ikke, jeg vilde fee ham og det lyttedes mig, ubemærket

trængte jeg mig ind i en Feftg Zummel; med Lyfkens

Smiil. paa Leberne boiede han fig ned til min drømte

Himmels Fjende, og jeg undveeg de Lykfelige, for at en

aldrig forfonende Synds Bebreidelfer, ikke. fulde forgifte

et Liv, fom endnu var mig alt for dyrebart. Jeg vil jo

iffe være Din Huusteo, Sedor, en Beninde, en Søfter Fan

Du jo have, fom følger Dig i Slagtummelen, føger Dos

den med Dig, har Balfom for Dine Saar.og Taarer for

Din Kummer’
Han fprang op og. heftede fmerteligt og beundrende

fit BIL paa hende. "Ina, Ina 1” raabte han, "Uftyldige

hedens og Kierlighedens Engel! fremmed i Verden, jom

Himmelens Beboere !.0, lad mig flygte, at et faligt Bes

drags Slør iffe fynter fra Dine Øine, Hører Du, hvors

ledeg den bortfjernede Torden allerede ruller over Bjergene?
Det er de Budde fom Ealde mig herfra; et Slag foreftaaer

08; naar det er forbi og jeg endnu lever, fees vi igjen,”
”Sedor!” freeg hun og ftræbte at holde ham faft,

men han hørte intet uden XCrené og Dødens Kald og fun

hans: Hefts Hovflag lød endnu. nogle Øieblifepaa den

ftenede Jord, medens Stytjets Stemmer ftedfe høiere og

hoiere hidEaldte Fordærveljen, og den frembrydende Morz

gen fteeg op under et Taageflør, fom om den iffe vilbe

fee Blodet paa dens meeft. elftede Zords Marker,

Den folgende Aften flog Prinds Sedor dybt aandende



Øinene op i Zugos Arme, teyklede fagte Vennené Haand,

"og fan€ igjen tilbage i den Haloflummer , hvori” han var

Henfaldet, udmattet af de fvære Saar, med hvilfe han var

bragt hjem i fit Telt fra den befeirede Valdplads, Hvids

ftende yttrede- Lægen fit Haab, at opholde det flygtende
Liv og bød fremfor Alt, den ftørfte Rolighed i den Syges

… Nærhed; da foer Teltets Forhæng tilfide, forgjæves opholdt

af Vagten, trængte en tyrkift Pige ind, fløj til.den Saas

redes Leie, tryffede hans Hænder til Bryft og Læber under

tufinde Taarer og jamrede: Sedor, Sedor; hvorfor lod

Du mig ifte følge Dig?!”
Zuge traadte til, anende den nærmere Sammenhæng

af Vennens tidligere Fortælling , omendftjondt denne iffe

fiden havde omtalt fit YEventyr i Bjergene, og vilde føre

hende bort,

”Slip mig, flip mig!” raabte hun, ”her'er min Plads,

Her maa jeg træde ien Undens Sted og ingen Haand

vil.pleie ham faa godt fom min. -Stalfels Sedor! hvor
funde de dræbende Baaben hæve fig mod Dig, hvor "haardt
have de raa: Mandfolkehender ifte redet Dit Leie. —— og

tiden at agte.paa de Omkrigftanende begyndte hun at ordne
|

Alt med blid Omforg, at mildne enhver Nbeguemmeligheb

og; Lægens Bifald filfrede hende: fnart hendes Plads Tom

Pleierinde, da hun fom ven faadan var uovertvæffelig,

fulgte hans fvagefte Link, og vifterfig ligefaa modig jom

utrættelig i at udøve fin ny Pligt, Det var hende "der

ført bemærkede, at -Baandet hvori Prindfen bar en Mes
daillon. paa Bryftet, gjorde hans Xandedræt fungere, dog
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vilde det ikke lyttes Nogen at befri ham derfor, da han
endog i fin matte Bevidftløshed holdt det faft.

Men en Dag, da man allerede” havde Eunnet bringe
ham i en halv ødelagt Bygning, Tom laae bag den Ham:
pende Hær, var hans Mathed faa flor, at det Iyttedes
Hende at tage det fra ham medens hun fad ved hans Leie for
at bevogte hans Søvn, Zabte hendes ftjælvende Haand
Klenodiet, eller var en Bevægelje af den Sovende Skyld
deri — det faldt til Jorden og det gyldne Laag fprang op,

uvilfaarlig faldt hendes BUE derpaaz det indeholdt, fom
hun formodede, et qvindeligt Billede, og idet hun fagte tog
det op og betragtede dets Træk, bedætfedes hendes Anfigt
af Liigbleghed og et fmerteligt Udraab undflap hendes Læs

ber. Hurtigt fattende fig fljulte hun den opdagede Hems
melighed i fin Barm og beroligede de opftrætfede Zjenere
med deres Herres uforfiyrrede Søvn, Blidere og ydmygere
end for, helligede hun ham fra denne Time fin hele Oms

forg, forlod ham intet Dieblit mere, fulgte ham over Liig
og Ruiner-ind i den erobrede Stad, feirede hans tilbagez
vendende Bevidfthed med Glædestaarer og fandt fin Troz

frab belønnet ved et Smil, et tafnemmeligt HandteyE af
ben Elftede,

Men det er Tid at vi vende tilbage til det grevelige
Par, fom endnu fledfe, i mørk Eenfomhed og. altid i en

felfom Spænding opholdt fig deeld paa Slottet Rofenberg,
hvor vi ogfaa nu gjenfinder dem, deels i Refidentfen. Liz

gefom Alerias Ynde og Elftverdighed meget fnart havde
gjort et levende Indtryk paa Marimilien, der fledje' fandt
det fungere at befjempe, faaledes fane Alerig fig forunderz



ligt indtaget: af hans Yands Rigdom," den ædle Stolthed i
hans Sindelag og hans utrættelige, ømme Omforg for hende,
og Ligheden i deres Forhold, faavelfom deres fælfomme
Stilling til hinanden , bidrog til hos Begge at vælfe de
førfte Junter af en Splelfe, fom længe fejulede fig under
Venftabets -og Beftyttelfens Skin paa den ene Side og
Zatnemmelighedens og Tilliden paa den anden,

En Aften, da Grevinden fad i fit flore, gammeldags
Gemat og den fyntende Sfumring vilde allerede blive Nat,
uden at hun havde mærket det, fordi hun, fordybeti Zans
ter, havde lænet fig tilbage i Stolen og hengivet fig til
den henfarne Tids Billeder, maaftee ogfaa til Fremtidens,
vaktes hun ved en fagte Bergrelfe; forftræktet fane hun op,
en SEikkelfe flod. for hende; fra hvis hvide Slørilædning
en blid, bedende Stemme lød: ”Aleriæl den Du elfter ev

‚I Fare; red ham, førend Gemakketz Hvælving ftyrter ned
09 forbyder det.” — "Mere hørte Aleria ifte, Dodsanges
ften overvandt Varfelets Sfræf, hun fløj frygtløs ned ad

dedunkleZrapper, gjennem de ftore Gange, fom et uftadigt
| Lys oplyfte, til Grevens Laboratorium, hvori denne arbei«

dede -ivrigere end ellers, Allerede langt fra- raabte hun
hans Navn og. idet han ftudfende traadte hende imøde ved
den yderfte Dør, greb hun hans Haand, rev ham aandeløsg
bort med fig og: da en bragende Larm bag dem overbez

"vifte hende om Farens Virkelighed, Eaftede hun fig ftielz
bende i hans Arme og raabte hans Navn med faa fmertelig
Angft, fom om hun førft fulde Ealde ham frem afıden
Grav, hun nylig” havde revet ham fra, Larmen af den
indftyrtende Hvælving havde hidkaldt de forftræffede Tjenere
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fra alle Siber og der hørtes fun Udraab af Strat: 08

Glæde, da de faa Greven faa forunderlig reddet;. han teyls

fede fin Gemahlinde faftere til fit Hjerte bar hende tilbage

til fit Værelfe og overlod hende med. en aldrig følt

Salighed til hendes Fruentimmeré Omforg, da han havde

tryktet” hendes Haand til fine Læber "og i hendes vaade

Øine læft Svaret paa det jagte Spørgsmaal: "Saa er jeg

Uleria dyrebar ?” .-

Den følgende Morgen var Greven reift bort, nogle Lis

nier fra hans Haand bad: Grevinden vende tilbage til Hor

vebftaden ng førft vente ham igjen om tre: Maaneder paa

Rofenberg. Hun adlød jaa meget villigere, Jom- det: bevæs

gede Liv i. en ftor Stad, uvilfaarlig maatte drage hende

fra bendes Folelfers Kamp og takfede- fan mieget inderligere

Marimilians fine Solelfe,: jo mere hun følte Kjærlighed

for ham i fit Hjerte. Dgfaa havde hiint jpøgelfeagtige Syn

hvori: hun trogderat: fee Stammemoderen, forunderligt. nof,

ikke efterladt noget: ubehageligt Indtryk men dog gjort

hende det gamle Slot mere uhyggeligt end ellers, og faaledes

Eom hun mellem Fvivl, "Kjærlighed og Smerte i fit felftas

belige Livs gamle Kredje, endnu, mere tiltræffende ved en

Zungfindighed,” fom den hviffende Misundelfe fnart” gjorde

itil, cen» hemmelig Tilbøielighed for den anden ‚Greve von

Rofenberg, men jom ogfaa faa meget mere blev anfeet af

hendes Tilhængere: fom en aflindig Gladder, dar hun, lige

Haar godt » Eunde have. gjort Grev Zuge lykkelig med fin

Haand, naar hun havde villet, Smidlertid var hun i et

»ftort Selftab faldet afmagtig til Jorden, da he offentlige

Blade nævnede hans Navn blandt de fvært Saarebe; men



ingen anede, af en Slagberetning, der tillige omtalte Prinds
Sedors af . . . glimrende Zapperheb og hans Heltedød
traf i Grevinde von-Rofenberg hans fyrftelige Gemahlinde,

‚tige faa lidet anede. hendes Omgivelfer, at et Brev fra
Merimilien, fom hun, vædet med fine Taarer, bar paa
Hjertet, Eun indeholdt Zilbagekaldelfen af denne Cfterrets
ning, og fom et Dobbeltpant paa flile Lytte og et Beviis
paa fjelden Vennetroftab, var hende ufigeligt dyrebart og
beroligende,

Gun vendte endnu førend den beftemte Zid tilbage
til Rofenberg, og faa mørt et Indtryk det end gjorde paa
hende dengang da hun midt om Vinteren Eierte ned: ad
den fteile Bjergvei i den fn@ore, merke Dal og. den graa
Bygning hævede fig for hende med fine fængfelagtige Taarne,
faa hjemlig: forekom de hende nu, da de laae for hende i
Éart Solftin ved den bevægede Strøm blandt de ftjønt
formede Bjerge, mellem Sfov og Krat, med Hart ftinnende
Vinduer, den gjæftfri aabnede Port og ethvert BUE paa de

indvendige Rum viifte Kierlighedens forftjønnende Baand.
I Midten af den øde; dengang med Stene belagte Gadıds-
rum fprang nu under bløde Grasflader en høi Bandftraale
Tom faldt fagte rislende tilbage i Marmorbetkenet, Hois Rand
omringedes af blomftrende Bufte- De lange Gange, de mørke
Zrapper, fra hvis graa Vægge ellers forruftede Vaaben,
gamle Stagmalerier og Sagtatrihuter fane truende og uven-

lige ned, vare oplyfte ved ny Vinduer, prumkedeimuntre Far:
ver og hift og her hilfedes Kunftkjenderen af et antik Hoved,
en Vafe af ædel Steen, formet af Mefterhaand, en gudbom-

melig Stikkeife, fEinnende i en. fljønnere Himmels Kraft og
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synde, eller et funftigt Landftabsmaleri. Dgfaa de ftore

Værelfer havde miftet deres fvære Tapeter, ftøvede Si:

deforhæng og mægtige Ovntaarne, gjennem be ftore aab=

ne Vinduer ftinnede det af Solen opinfte Landftab ind,

og uden at paatvinge den alvorlige Bygning moderne Büre |

ligheb var alt forvandlet lige faa Toftbart fom fmagfuldt,
Grevindens Gemaf, beklædt med grønt Silke, gif ud til et

Drivhuus, der gjennem fine Gladsdøre lod fee en Fylde af

hendes Yndlingsblomfter, af hvis Duft det opfylötes, fore
nede Simpelhed og Pragt og bad hende den rigefte Næs

ring for Die, Aand og Hjerte, idet det indeholdt Mefters
værker i Statuer og Malerier, en udvalgt Bogfamling, et

Flyget, en prægtig Harpe, hendes Yndlingsinftrument;
|

Fort, det manglede ifte en af den forvænte Nigdoms Behas

geligheder eller Narrerier. Hvo fortenker da den fra Over:

voftelfe til ODverraftelfe FSremftridende, naar en fød Følelfe
fiarkere bevægede hendes Hjerte. og Talnemmeligheden Elwdte

fig i varmere Farver end det ellers tilkom den alene.

Et af et. Forhæng bedætfet Maleri i Legemsftørrelje
og pragtfuld, gylden Ramme, hvilket hun. fandt i fit Sover

gemal, opvafte hendes: Nysgjerrighed; uvis, anende greb

hun Silkefnoren og hendes BE traf et omtrent fireaarigt
Barns Engletret, fom var foreftilt legende i en Klofter-

hauge, Blonde, rige Lofer ombølgede det fine Anfigt, hvis

mørke Wine med glad Stalkhed fulgte Bolden, fom hun

havde Kaftet til den bortfjernede Legeføfter og trængte fig

dybt i Ulerigs Sjæl, der iffe mere Funde løsrive fig fra

Billedet, fom hun vilde holde , maatte holde for en Malers

phantafi, et Kunflvark, og fom dog alligevel fontes hende



uendeligt mere, al og form Funde vife: hende: hendes: Date

ters Billede, naar hun: fulgte Hjertets; Stemme, der‘ fans
menblandede ethvert Træk af Billeder: med hendes Erin«

deing.o. Det + var: der fine. Læber, det fionne Anfigts Oval,
den høje: Pande, de’rige Guldloffer, det var: hendes eget
mørfe Die-- hun: Eunde  tÉÉe tvivle, hun kunde ikfe' fpørge,
det: var, hendes: Barn:

Men: hvorledes: havde det) været Muligt? hvad vilde

Marimiltan med: dette: Billede af hendes tabte" Lytee?
vilde han: bebreidechende, af hun fornægtededet faa længe
98; erindre; hende om: den "SEilsmigfe, font foreftod dem?

Hvad han end vilde, hum forglemte det i Billedets Betragt-
ning 99: fnartichandes hun ingen Banfe,’ingen Erindring,
intet Dnfteci fin Sjæl, uden Længfelen- efter: det dyrebare
Pant: "pan: hendes: førfte Kjærlighed” Skumvingen ıbrob

frem; ligefom: den …fant sdybere: og; hendes,Blik:itfes mere

formaaede: at. adftille' Billedets Omrids,omendftjendt hun
iffe--havder vendte Øinene derfra nog laaerligeover:. for: påa

Kine, efter; atrhum havbe bortfjernét fine: Feuentimmer,
foregivendeat:hunibehøvedeRo, lød: em: fagteKRKlang igjen»
nem Luften, mellemiihendenog: Billedet fvævede en Skikkeife
09:hunFjendte paaiidet hvide; bølgende ler, dem aandige
Advarerinderfra hüm Aften, hrisoSfifkelferlidt:efter lidt

traadte frem i ets blidt Lys, dw ben: allerede: engangs før

hørte Stemme fagte; begyndte 1:”Frygtikke formig,; Aleria!

"jeg elfter en tilkommende Modet: forimin: Stamme Dig
Grevinden von. Rofenbertr, frygt ikle: Din Stammemoder!
hun feer i det Hentundne,ilefer: ii;Dit:Hjerterog bending
9.8.2 3; 6030:

!

- H1T
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Gravene den Stjevne gaae op, ber: oplyfer;Din Fremtids
Udlyd Din Folelfe; naar jeg igjen stør fee Dig, vil Du

være ganfte IyEkelig!’"
Hun var forfoundet, Aleries bedøvede "Aand: følte

ingen Gyfen, faa gaadefuld denne Hentydning fra den ufyns
lige Verden end var; men'en dyb, ny 'opvalt Smerte ops

fyldte hendes Sjæl, og hun begræd den i-Søvnen, hvoraf
hun vaagnede, for ved Morgenivfet pad: ny at" betragte
Billedet, for hvilket Marimilian overraftede hende; han.
formaaede neppeat befvare hendes: Spørgsmaal, hendes
Tat, men han. befræftede lidt vefter lidet Hendes Hjertes
Anelfe, at det;itte var noget Ideal, men at hun fane Gjens
ftanden for tufinde: af; hendes taufeSorger og Taarer, hens
des helligfte Længfel: for: fig, og at det var Iykkedes' for ham,
under et fremmeb Navn at fee denLille og” erholde dets

Billede, fom han havde ønftet at bringe Moderen.
Han havde feet hende, "talt. med hende, hun levede,

et Iykkeligt, fryldfri:BarnI Uendelige Spørgsmaal trængte
fig paa Moderens Læber, der fyntes at have forglemt alt,
endog hendes Hemmelighed, om’ end Marimiligns: Fors
figtighed iffe havde bortfjernet alle: Vidner,

”Har De Kraft tilsat" bære "endnu: mere Glade?”
fpurgte han 'endelig ‚Dog da hun blegnede flyngede: han: fin
Arm om hende, for ligefom at underftotte hende, ”vil'De

Eunne fee Virkeligheden, hvor era dødepr allerede

bevæger Deres hele Sjælen"
”Sajsjal? flammede hun, "Fun ingen Sipven,'og' ved

Alt hvad der er; Dem "helligt, intet Bedrag !”

Bed deni høiefte Gud! Virkelighed 1: taabte han,
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fat: hende, der fljælvende holdt fig opreift ved ham, pan
en Stol, ilederudi, gi kom  tilbagerefter fad Øieblifte, for
at lægge Barnet ved Moderens Hjerte. Intet om de Lyt=
feliges"Salighedt- et helligt Slør bedæbfe det Allerhelligfte,

Marimilian havde, uden sat hun anede det, udforftet
‚af hende hvad: hun vidfte, byggende videre paa denne Grund,

fammenholdende Stjerner” og jordifte Forhold, Tparede han

ingen. Omkoftninger, ingen Mpie, og endelig; var det lyt
Eedes ham: at overvinde alle Banfteligheder, han holdt det

med Rette for det. ftørfte Beviis paa »fin Kjærlighed, at

gjengive fin ftille Eiftedes Liv ‚en Lytte, fom Eun alt for

meget maatte erindre hende om en henfaret Tid, om Pligz

ter, der vare hans sØnfte imod. Gan. vilde lade den lille

Clara opdrage i :Cenfomheden om Rofenberg, for af glæde
Aleyia ved Synet "afhende og wed fin Hjælp forftaffe

"hende" ofteve Efterretning rom Barnet,” hvor hun end var,

Moderens alt for. levende Rjærlighed haabede han at funne

mildne ved! hendes Klogftab og Selvbeherftelfe og fane ved

deres Forening i det mindfte det. Torjet at leve inden Elofterlige

Mure, for at vere Clara nærmere, ftubt tilbage til en uwig

Tid, hvilet Eunde-hidfore tufinde gunftiger Hændelfer.

Sedors Kjærlighed og deres Wgteftabs forte. Drøm

havde: for meget baaret Livenftabernes Charakteer, Begge

havde været for unge, til at vælte.en Følelje i deres Hjerz

fer, fom ingen. Tid, ingen Græmmelfe, ingen ny, roligere

Lytte havde Eunnet udflette, den fljønnefte, meeft blomftvende
Livsdrøm: var i.disfe, ungdommelig Kjærligheds Dage gaaet

”

forbi dem, det havde været en Ruus,. hvorpaa fulgte en.

13*
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fmertelig: DOpvaagnen. ;"SKummerfulde- Aar "havde fkjonne
Dieblife opveiet;, og nu, da hun ikke mere fane fit Barn
filt fra fig; og ved "fremmed, nei, ved ;Vennens Gøimobigs
hed fane fig givet "tilbage "til set Liv, der "dog "Fan"Faldes
ffjønt med fine "afverlende Lys og "Farver, traadte den benz
zundne Tid tilbage for den nærværende, ig’ Okinwgtefellen
ftod hoiere i hendes Hjerte ‚end’Claras Fader.

Men "ofte wngftede dette Forhold: Begge paa det pins
ligfte, jo mere de mærkede, at de elftede "hinanden; Ingen
havde Mod til at gjøre det førfte' nødvendigeStrid til '

Stilsmisfe, Ingen wovede vat nærme" fig den ‚Anden; de

føgte og flygtede ftedfe for hinanden, forenede deres Erins
dringer, nævnede Sedors.og AdtlnasNavnesmed Længs
felens sØnfter og meente — Mapimilian og Uferig.

Da de en Morgen vendte "tilbage fra cn Spadferetour
i Bjergene bleve de opmærfjomme ved ven ufedvanlig Uro i
Slottet. Kaftellanen Eom dem imøde og efter nogle fagte
med ‚Greven werlede Ord raabte denne: "Adelma !” flap
fin Gemalindes Arm og fiyrtede foran, — Langfomt fulgte
hun efter, med Clara ved Haanden, fom fulgte ende over:

alt, og Zaater formprkede hendes Zine, da hun traddte
ind i Hallen, door en "Fremmed: laae i Grevens Arme, hvil:

|

Een fivar reifte fig op ved hendes Komme og heftede et langt,
forftende BUE paa hende,

"Han er fri, Adelma! fagde Alerig, trædende ftolt
hen til hende, ”jeg var aldrig Grev von Rofenbergs IEg«
tefelle, og viger villig for hans Brud, naar hun fommer
for at fordre det laante Navn!” . Dermed vilde hun borts
fjerne fig.



”Bliv?” vaabte hiin, ”bliv, Sedors Enke, ug hør
mig ??

”Sedor,” gientog denne og fane ned ved Barnet, fom
Greven "overgav til Fruentimmerne, og hurtigt ‚vendende

tilbage anvendte fin hele Omforg paa Alerig, hvorved
Udelme taus underftsttede ham, -indtil hun flog Øinene

op og forlangte at man ftulde bringe Kleve, fom om hun
nu iffe faae Andet i denne Verden, Marimilisns Bons
ner: bevægede hende: dog fnart til at drage" fig tilbage med

Adelma i fit Værelfe, hvor de tvende Fruentimmer, hvis
Sfjæbner bleve fammenEnyttede af faa mange, forunderlige
Baand, talede fortroligt og deres Taarer fløde forenede for
den Elftedes "Erindring:

InazAdelmas tro Omforg havde  hidført Prindfens
Helbredelfe, hvis den havde været - beftemt afı'en hoiere
Haand. ‚Hans Saar helbrededes vel, men Dødens Spire
blev tilbage i det faarede Indre, og udviklede fig hurtigere
i hin fydligererZones Glød, der har indrømmet Livet faa=
velfom Døden; en uindftrænfet Magt og famme Rettigheder,
Saafnart han nogenlunde havde gjenvunden fin Bevidfthed,
favnede han Baandet, forlangte det af Zuge, af Adelma,
der ikke, Eunde .modftaa hans Bonner og gav ham det tils

bage; han henfanÉ i Billedets "Betragtning og faae over:

raftet derfra hen paa de hede Zaarer, fom firammede ud
af hans Pleierindes fljønne: Dine:

eg elfter Dig fom hende, men hun er ulyEkeligere
end Du,” fagde han mat, ”forund hende min Erindring ;
QEr det er lidet, fletintet for Alt, hvad hun har opof-
fret- mig,”
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"Zar ike, Sedor!” bad hun, ”jeg læfer i Dine

Dine, at Du iffe nu vil forftøde mig, og mere forlanger

ne iffe; hun er lykkelig ved at fee Dia helbredet igjen,”
"Han gjorde en benegtende Bevagelfe ; aandede neppe

hørligt fin Elftedes Navn og henflumrede, "Efter nogle
Timer traadte Zuge ind og fandt ham atter fordybet i

at betragte de elftede Træk; han bøiede fig over ham; og

hiin vilde i Begyndelfen fljule Billedet, men da han faae'
Bennen trade raft tilbage, rakte han ham det og" fagde:

”Ingen Hemmelighed mere mellem 08!”

Adelma "faldt ham i Armene og raabter ”Hvad gjør

Du, Herre? AE, Du veed iffe —”

”Han ftal fee hende!» gjentog” han heftigt, ”Ingen

Hemmelighed mere imellem 08!”

”Ylerig!” raabte Zuge.
”Dg Du Eender hende?” fulfede den Syge, "ja hun

ev en Engel!”
”Zeg elftede hende jaa flammende, og for en Anden

feuffede hun min og Din Kjærlighed1" vedblev Greven.
"in Bvøders Gemahlinde flulde være mig hellig; og jeg
jecv beftandig i Spfteren Fun den Elffeder

Reg drømmer,” fagde Sedor mat, ”Feberbilleder
vende tilbage; læg Din blide Haand paa min Panbe, Ina,
for at de iffe mere ftal plage mig.”

”Skaan ham,” hviftede hun, "lad ham beholde ven.

Frog, Sandheden vilde dræbe ham!” ; Og ratter wendt til

Prindfen, forføgte hun, begunftiget af 'hans Udmattelfe, at

lede hans Tanker fra det nyligt Hørte, Men han kom

ftedfe tilbage derpaa og Zuges overalt ftormende Sjæl
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fornaaede ifte, ved 'forfigtig Taushed ‚at lade Bennen blive

iv ben: velgjøvende Demring, fom: Adelmas: meédlidende

Kjærlighed jaa gjerne vilde have forundt ham. Bel havde
hun ved forfte Diekaft Ejendt fin Iykkelige Fjendes ædle

Zrætl og ftraalende BLUE, der ved Mearimilians Side tømte
Livsglædens Bæger, fom var. blevet revet fra. hendes Læber,
da hun neppe havde fmagt dets. Sødhed og "dermed (var
hendes anden, flammende Livsfalighed blevet tilintetgjort;
men ingen Lyd fulde forraade ham, den Bedragéde, at

han forødte fin tro Zilbøielighed,. fin Kummer paa et Luftz
billede af taalmodig Græmmelfe, og med ængftelig Omhygs
gelighed vaagede hun over Ord og Blik, der Funde give
hans Hemmelighed til Priis for Vennen, i hvis Haand
Gaadens uvenlige Dpløsning laane, Forgjæves var den Opz
offrelfe hvormed hun fljulede fit Hjertes Saar, og det blev

hende en Zroft, for med ham at Eunne begræde Yndlingens
Lidelfer, da det: blev ham tydeligt at Alepia havde. fulgt
den Sfjæbne, fom fivængt bydende havde herftet. over

hende.
Hvad Sedor erfarede om WMepimilians indre og ydre

Liv, gav ham den DOperbeviisning at hun havde valgt af
Fortvivlelfe og at alligevel et mildt Forfyn "havde herfket
over hendes ‚Hjerte, der. tidligt eller: fildigt, ved hans Død

fri for alle Lenker, wilde erfjende den ny Pagt, der turde

give hendes forftyrrede Liv en Fred i Fremtiden, fom tidlig
Ulyffe og felfomme "Forhold havde frarevet det. Zugos
Klager og Fortællinger opbagede ham, jaaledes jom han
Ejendtehende, Bevæggrundene til’ hendes gaadefulde Valg;
han lod fig utallige Gange gjenfage, Hvad hun havde 'fagt
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foretaget fig, hvorledes "hendes: rafte Ufgiørelje' havde vat

Forundring iVerdens Øine, hvor fremmed” det; nyformæz
lede Par havde ftanet” ligeoverfor - hinanden, hvor lidet

Merimilieits ujævne: Væjen og mishagende ;Ubvortes var

egnet til at behage et gqvindeligt Øie, og naar derpaa den

-Sjelsftemning, i hvilken: hun havde opoffret fig, og hvor:

for hun havde gjort det, blev ham tydelig, faa gav Adels
mas milde Ord, der frildrede Grevens ædle Yand, hans

bløde; £un indfluttebde, mistjendte Hjerte med Kierlighedens

Farver, der: iffe Ean taale en Plet paa det elftede Billede,
ham en Talpemmelighedsfølelfe, en Zrøft, der forfødede
hans fidfte Dieblitfe, Han modtogigugos Ced at begrave

;

hans Livs afflørede Gaade i evig Forglemmelfe. En Eort

Fægtning den folgende Dag ”befræftede imidlertid -den

Kiokkeklang fom i dette Aars førfte Midnatstime lød ved

Familiebegravelfens Døre, men hvis uheldforfyndende Betyd-

ning var omhyggelig blevet fortiet for den fraværende

Alepia, og de fjendtlige Kugler Iagde fnart Vennens flams

mende Hierte i den fremmede, taufe Ford.

Var endog ifte enhver Tvivl og Kamp blevet opløft
i Sedovrs og Adelmas- Hjerter, fan følte de dog, at deres

Kjærlighed var ;fendt dem jom en himmelft Trøft , "hvis
Mitdhed hjalp: dem at overvinde Livets Smerter, ;der rakte

udover det Synliges Grændfer og forenede dem for Evigs
heden. Zuges Død, Kalte Prindfens Wand efter fig, han
døde ftille.og uden Smerter: i Kierlighedens Arme, med

«

AlexiasNavnpaawaerne,hendesBilledepaadettro
Hjerte,da«Adelmasskjælvende-Hænder,lagdeLaurbær-
kkandsenpaahansGravhksh

"

«
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Han” havde villet, at hun’ frulde"bringe Hende, der to

Gange! mod fin Villie: håvde frarevet "hende Livets og ıRiet-
lighedens Lytte, hans’ fidfte Hilfen, og" fige hende, at Han.
glædede fig ved en Dpd, der gav hende den Frihed at vare
:wtkelig uden Bebreidelfer, San havde' anbefalet fin Dat-

ter til Adelmas Kjærlighed; for” dette Bar vilde, "maatte

Hun leve Hvad var Mile, Lande og Have for hende!
Hvad var Hende'Synet'af "WMarimilien med hans Erins

dringer ! den døde Ben hapde faget 'hendes Hierte med fig
'i den senfomme Grav!" Det Havde jo, været hans enefte,
uomtviftelige Eiendom‚ hans fidfte Ele! — Saaledes

Havde hun naaet fit andet Hjem, fom hun neppe "havde
forladt, med enDurtighed, fom Tun hendes Guld og Prind=

jens Kammerater, til hvem han havde anbefalet hende, og

fom vare blevne rørte ved- hendes tro Kjærlighed, havde
gjort muligt; faaledes betraadte hun, fom et Dødens Buds

frab de dyrebare Zrin, fra hvile hun fortvivlet var flygtet,
og faaledes ffulde hun, den af Smerte Nedbøiede, tilbyde
hine To Livets Krands, der havde gjort ham og hende
faa ondt, Men hvad bærer og udholder ikfe Kjærligheden,
naar det er den fande hellige Himmelsflamme?

Da Ulerig nu havde aabnet fin hele Sjæl for hende,
da den ftrænge, lidende Dommerinde faae i dette rene af
tufinde, modfigende Følelfer plagede Hjertes hemmeligfte
Folder, der havde været et Rov for ufalige Zitftikkelfer,
fiden det lærte at føle, da fvandt det fidfte fagte Nag af
hendes Barm, og fofterlig tryEfede hun den hun troede at

have hadet, jom Veninde til fit Hjerte. Werimilien,
der Eom for at opføge dem, fandt Begge faft omflyngede,

PJ
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bøiede over den fovende Clara, og Adelma greb Alerias
villige Haand, og lagde den i hans, med de Ord: ”Den

Dødes Belfignelfe over Eders Pagt!’”
Efter et Wars Forløb, fom Alerig, efter Foregivende

for at opfylde et Løvte havde tilbragt i et Klofter, hvor
hun luftede Adelmas livstrætte Dine, og mu for. førfte
Gang igjen ved Merimilians Side betraadte Rofenbergs

feftligt fmytede Gemafker, der fulde blive: hendes Lykkes
Zempel, lød paa ny den engang for Clarası Billede

i

hørte Cytherklang, i rofenrødt SHer ftod Stammemoderen
paa Dprtrinet, hævede velfignende Haanden mod de For:
mælede, og paa Adelmas tidlige Grav blomftvrede Blom-

ftevne tredie Gang, da Clara von Rofenberg, det gie
velige Pars antagne Datter, med barnlig Jubel hilfede.
dette ædle Navns Arving , der hvilede i Alerias moderlige
Arme:

" Coknelia.
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